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KNOW YOUR PRODUCT

FRONT VIEW
Replaceable
headset strap
Flip-to-mute
noise-cancelling —f
microphone boom
/ {
——/ \—
Adjustable
headband
Replaceable
Call button W padded earpad
Volume buttons —\L . TEAMS VERSION ONLY
A @// Teams button
P 07 ANC button
BOTTOM VIEW USB RECEIVER AND ADAPTER
Light indicator -
Power ON/OFF % USB-C receiver
Bluetooth®

Light indicator

USB-C charging port USB-A adapter
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WHAT'’S IN THE BOX

1.

2
3
4.
5
6

Headset

. USB-C receiver
. USB-A adapter

USB-C to C charging cable

. Travel bag

. User documentation

POWER ON/OFF

1.

2.

3. To power off, slide power switch to the power icon.

Slide power switch to the center.

Once powered on, the light indicator turns white.

PAIRING VIA USB RECEIVER

1.

UsB-C
Insert the receiver into the computer
USB-C port.

USB-A

Insert the USB-C receiver into the
USB-A adapter. Then insert the adapter
into the computer USB-A port.

The headset is already paired to the
receiver it ships with. Just power on
the headset. Once successfully paired,
the light indicator on the receiver will
remain solid white. The light indicator
on the headset will turn solid white.

Make sure "Logi Zone Wireless 2 ES
B2B" is selected on the computer
sound setting.

b2

0 B 95

USB-A

UsB-C

UsB-C
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PAIRING VIA BLUETOOTH® ea D
®

1. Slide power switch to the Bluetooth® icon and
hold for 2 seconds. The light indicator will flash
white rapidly.

2. Open Bluetooth® settings on your device.

3. Select "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
in discoverable devices.

LOGI ZONE

4. Once successfully paired, the light indicator will
WIRELESS 2 ES B2B

turn solid white.

Tip (when using Windows 10 only):

When the headset is paired to the laptop,

if needed, go to the sound setting and select

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo" for the best music quality and select
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free" for calls.

ADJUSTING HEADSET

1. Adjust the headset by sliding earcups up and
down the headband.

2. Swivel earcups to fit on your ear.

[

[

[

[

[

[

[

3. It may be easier to adjust the headset on your 4 :
head. Move the earcups up and down the : C

[

[

[

[

[

[

[

[

headband until they sit comfortably on your ears.
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ADJUSTING THE MICROPHONE BOOM

The microphone boom rotates 270 degrees. Wear it on
either the left or right side. The audio channel will switch
automatically, depending on the direction you are
wearing the microphone.

Mic boom should be placed close or next to your mouth,
aligned with the corner of the mouth.
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CHARGING
The headset automatically powers off when left idle.

Sleep timer can be changed in Logi Tune app.

The headset indicator light will turn RED
when the battery is low.

CHARGING VIA USB CABLE

1. Plug one end of the cable to the USB-C port on the
bottom of the earcup and the other end into the
USB-C charging port on your computer, dock,
or a power adapter.

2. Indicator light will be a breathing white light
for charging.

3. Indicator light will be solid white when fully charged.
- 2 hours of charging fully charges the battery.
- 5 minutes will give you up to 1 hour of talk time.”

4. The headset can be used with a receiver and
Bluetooth® paired while charging. It can also be used

as a corded headset with the USB-C cable connected
while the headset is powered off.

“Battery life may vary based on environmental and computing conditions.
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HEADSET CONTROLS

Button

Action

Call controls

Answer / End call

Resume on-hold call

Short press

Reject call

Voice assistance

Trigger voice assistant

(when there is no call activity)

2 seconds press

Teams call controls
(Teams version only)

Teams activities

Short press

2 seconds press

ANC controls

Toggle between ANC and

Transparency On

Short press

(Enable with Logi Tune)

o ANC off 2 seconds press
Play / Pause Short press
Q
Media controls Next track Double press

Previous track

Triple press

Volume controls

Volume up

Short press up

Volume down

Short press down

Mute

Mute on

Mic boom flip up

Mute off

Mic boom flip down

Note:

- Teams activities are only functional when Teams is running on an unlocked computer.

- Media control functionality depends on the type of application. It can only be set up through the Logi Tune app.

- Call activities are always the first priority over media streaming. When two devices are connected, the Bluetooth®
connection will be prioritized over the receiver. When two Bluetooth® devices are connected, the last active device will
take a priority over the other. And the priority between two Bluetooth® devices can be customized on Logi Tune app

under Connected devices.

- To know more about Teams button, visit the Microsoft Support page: Use the Microsoft Teams button on your certified

Teams device.

- Voice prompts indicate when the mic is mute on/off.

Tip: ANC can be customized on Logi Tune app.
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you

concentrate on the task at hand.

- Press the ANC button on the side of the earcup to
toggle between ANC and Transparency mode.

- There will be voice prompts when switching

between modes.

Note: ANC button can be customized to cycle through up to 5 different

modes on Logi Tune app.

HEADSET LIGHT INDICATOR

"ANC High"
"Transparency On"

Light Status
Power on
Solid Connected to a device
Battery fully charged
White
Pulsing Battery charging
Incoming call
Flashing
Bluetooth® pairing mode
Blinking Low battery
Red
Solid Mute on
Purple and White Blinking Headset firmware updating

Power on / Connected to a device /
Battery fully charged

Battery charging

Incoming call / Bluetooth® pairing mode

Low battery

Mute On

Headset firmware updating
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RECEIVER INDICATOR LIGHT

Microsoft Teams version

22 Pairing

° Mute on

Light Status
Connected
Solid
White Ongoing call
Repeat flashing on and off Incoming call
Solid Connected to Teams
Pulsin Connecting to Teams /
9 Teams notifications
Purple
Flashing 3 times and off Not connected to Teams
Flashing for gfseconds and Failed to connect to Teams
Red Solid Mute on
Blue Flashing Pairing
0  Connected / Ongoing call
R .
=3¢z Incoming call
I'l‘\
e Connected to Teams
-3¢~ Connecting to Teams /
" Teams notifications
-
J ~s:::¢‘
— x3 — =3:¢= Not connected to Teams
I'I‘\
N e
— 10s — :3:c- Failed to connect to Teams
ny
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UC version

AUDIO OVER USB (DENSITY-FRIENDLY)

If your audio is unstable during a call because there

Light Status
Connected
. Solid
White Ongoing call
Repeat flashing on and off Incoming call
Red Solid Mute on
Blue Flashing Pairing
O  Connected / Ongoing call
ey,
Sl .
2%:z  Incoming call
III‘\
-
® Muteon
st .
DS Pairing

are too many wireless devices nearby (high density),
the headset can be used as a corded headset.

1. Turn off the headset.

2. Connect the headset to the USB cable provided.

And plug the other side of the USB-C cable into

the USB-C port on your computer.

3. Make sure "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"

is selected on the audio device setting.

Note: Headset would be charged during this mode. Button
controls may not be available in this mode.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE
Logi Tune helps boost your headset performance @ Logl TU ne

with periodic software and firmware updates.

Learn more and download Logi Tune at logitech. loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
com/tune, the Apple App Store or Google Play store. [Q cgitech.com/tune » Google Play [l @ App Store

ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during
conversations so you are aware of how loud you are
talking. In Logi Tune app, select the sidetone feature, and
adjust the dial accordingly.

- A higher number means you hear more external sound.

- A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headset will automatically power off
when not in use for 30 mins. Adjust the sleep timer in the
Logi Tune app.

MICEQ

Customize Mic EQ in Logi Tune to adjust your voice to
sound brighter or deeper.

HEARING PROTECTION

Zone Wireless 2 ES for Business provides three types of
protection to help you hear safely.

Peak limiting: Audio volume is always limited at
100dBA to prevent hearing damages.

Anti-startle protection: It eliminates sudden audio
spikes to avoid acoustic shocks as per Australian G616
guideline. This can be enabled on the Logi Tune app and
applies to call activities only.

Noise exposure over time: It protects your ears from
the noise exposure over an 8-hour period with a limit
up to 85dBA as per Australian G616 guideline. This can
be enabled on the Logi Tune app and applies to call
activities only.
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UPDATE YOUR HEADSET

It is recommended to update both your headset and receiver. To do so,
download Logi Tune from logitech.com/tune and check for available
firmware updates.

Note: Turn off and on the headset after the update is completed to make sure
it is successfully done.

RECONNECT YOUR HEADSET

In case the headset is disconnected to the receiver, you can reconnect your
headset via Logi Tune.

1. Plug USB-C receiver or USB-A adapter with the USB-C receiver into the
computer USB port.

Power on the headset by sliding the power switch to the center.
Open Logi Tune Desktop on your computer.
Select "Zone Receiver" from the dashboard.

Wait while it is looking for the previously connected headset.

N A e

Enter pairing mode on the headset by sliding the power switch to the
Bluetooth® icon and holding it for 2 seconds. The light indicator will flash
white rapidly.

8. Once successfully paired, the light indicator on the receiver and
on the headset will turn solid white.

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state, power headset on, long press
the volume up button and slide power button to the pairing mode for 5
seconds. The headset is successfully reset when the headset light indicator
blinks fast in red and white 3 times and turns off.

DIMENSIONS

Headset:

Height x Width x Depth:
185.2 x 183.6 x 73.0 mm

Weight:
212 g

Receiver:

Height x Width x Depth:
26.8 x12.4 x 6.2 mm

Adapter:

Height x Width x Depth:
245x15.4x8.7 mm

If no headset is shown as connected to the receiver, click "Pair headset".
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SYSTEM REQUIREMENTS

Works with common calling applications across almost all platforms and
operating systems. Works with Windows, Mac, or Chrome-based computer via
USB-C, USB-A, Bluetooth® and iOS or Android Bluetooth® enabled devices.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Microphone type: 2 noise-canceling mics with Al-based algorithms and Mic EQ
Frequency response (headset): 20 Hz - 20 kHz (music mode), 100 Hz - 8 kHz (talk mode)
Frequency response (microphone): 100 Hz - 8 kHz

Battery type: Built-in battery (lithium ion)

Battery life (talk time)*: Up to 20 hrs (ANC on), up to 25 hrs (ANC off)

Battery life (listening time)": Up to 25 hrs (ANC on), up to 48 hrs (ANC off)

Bluetooth® version: 5.3

Wireless range™ Up to 50 m/170 ft (open field line of sight)

USB-C to C charging cable length: 1.5 m

Audio compliance: EN 50332-2 compliant

" Battery life and wireless range may vary based on environmental and computing conditions.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKT AUF EINEN BLICK
VORDERANSICHT

Blgel mit Mikrofon mit
Gerduschunterdrickung —f
und Flip-Stummschalter

Anruftaste — W)
~
N \
Lautstdrketasten —\Qs
A
*

=)
UNTERSEITE
Stromversorgung
EIN/AUS %
Bluetooth®

Leuchtanzeige

USB-C-Ladeanschluss

Austauschbares

Headset-Kopfband

\—_
| Verstellbarer
Kopfbugel

Austauschbare
gepolsterte Hérmuschel

0 NUR TEAMS-VERSION

q,// Teams-Taste
Ot ANC-Taste

USB-EMPFANGER UND -ADAPTER

Leuchtanzeige

USB-C-Empfanger

USB-A-Adapter
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INHALT
1. Headset

USB-C-Empféanger

()8 8040

2
3
4. Ladekabel USB-C auf C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Reiseetui

. Bedienungsanleitung

STROMVERSORGUNG EIN/AUS @
1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Mitte.

2. Sofort nach dem Einschalten beginnt die
Leuchtanzeige weil3 zu leuchten.

3. Schieben Sie zum Ausschalten den Ein-/Ausschalter
zum Ein/Aus-Symbol..

PAIRING UBER USB-EMPFANGER

1. USB-C
SchlieBen Sie den Empfénger an den USB-C-
Anschluss des Computers an.

USB-A

SchlieBen Sie den USB-C-Empfanger an den USB-A-
Adapter an. SchlieBen Sie dann den Adapter an den
USB-A-Anschluss des Computers an.

2. Das Headset ist bereits ab Werk mit dem
mitgelieferten Empfdnger gepairt. Sie mussen
das Headset nur einschalten. Sobald das Pairing
erfolgreich abgeschlossen ist, leuchtet die
Leuchtanzeige am Empféanger konstant wei3. Die
Leuchtanzeige des Headsets beginnt konstant weil3
zu leuchten.

3. Stellen Sie sicher, dass ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B” in den Soundeinstellungen des Computers
ausgewdhlt ist.
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PAIRING UBER BLUETOOTH® ea D
®

1. Schieben Sie den Ein-/Ausschalter zum
Bluetooth®-Symbol und halten Sie ihn 2 Sekunden
lang in dieser Stellung. Die Leuchtanzeige beginnt
schnell weil3 zu blinken.

2. Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf Ihrem
Gerat.

3. Wahlen Sie ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” unter

, Erkannte Gerate” aus. LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

4. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant
weiB zu leuchten.

Tipp (nur bei Verwendung von Windows 10): _®

Wenn das Headset mit dem Notebook gepairt ist, gehen Sie bei Bedarf

zu den Soundeinstellungen und wahlen Sie ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B

Stereo” fur die beste Musikqualitat bzw. ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B
Hands-Free” fur Anrufe aus.

EINSTELLEN DES HEADSETS

1. Stellen Sie das Headset ein, indem Sie die
Hoérmuscheln am Kopfblugel nach oben oder
unten verschieben.

2. Die schwenkbaren Ohrmuscheln passen sich
Ihrem Ohr an. 1

3. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset
direkt beim Tragen auf dem Kopf einzustellen.
Bewegen Sie die Hérmuscheln am Kopfbugel
nach oben und nach unten, bis sie bequem auf
lhren Ohren sitzen.
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EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

Der Mikrofonbugel ist um 270 Grad drehbar. Sie kdnnen
ihn entweder auf der linken oder rechten Seite tragen.
Der Audiokanal wechselt automatisch, je nachdem, auf
welcher Seite das Mikrofon getragen wird.

Der Mikrofonblgel sollte nahe oder neben dem Mund,
auf Héhe des Mundwinkels, positioniert werden.

18
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AUFLADEN

Das Headset schaltet sich automatisch aus, wenn es
nicht benutzt wird.

Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune App
angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu leuchten,
wenn der Akkustand niedrig ist.

AUFLADEN UBER USB-KABEL

1. Verbinden Sie ein Ende des Kabels mit dem USB-C-
Anschluss an der Unterseite der Hérmuschel und das

andere Ende mit dem USB-C-Ladeanschluss Ihres
Computers bzw. Docks oder einem Netzteil.

2. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weiBBen
Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
- Nach 2 Stunden ist der Akku vollsténdig
aufgeladen.

- 5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde
Gesprachszeit.”

4. Das Headset kann wahrend des Aufladens
verwendet werden, wenn es mit einem Empfénger
Uber Bluetooth® gepairt ist. Es kann auch als

kabelgebundenes Headset verwendet werden, wenn

das USB-C-Kabel angeschlossen ist, wéhrend das
Headset ausgeschaltet ist.

“Die Akkulaufzeit ist von den Nutzungs- und
Umgebungsbedingungen abhdngig.

19

Deutsch



BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Taste

Verwendung

Aktion

Anruf annehmen/beenden

Kurzer Tastendruck

) Bedienelemente zur Anruf in der Warteschleife
Anrufsteuerung fortsetzen
Anruf ablehnen
Sprachassistent auslésen 2 Sekunden lang driicken
Sprachunterstiitzung (wenn keine Anrufaktivitat
stattfindet)
Kurzer Tastendruck
Bedienelemente fiir Teams-
0 Anrufe Teams-Aktionen
P (nur Teams-Version)
2 Sekunden lang driicken
Zwischen ".A,',\IC und Kurzer Tastendruck
,Iransparenz ein” umschalten
ANC-Bedienelemente
0 ANC aus 2 Sekunden lang drticken
Wiedergabe/Pause Kurzer Tastendruck
Q
Multimediasteuerung . . . .
(Mit Logi Tune aktivieren) Ndchster Titel Zweimal driicken
Vorheriger Titel Dreimal driicken
Lauter Kurz nach oben dricken
% Lautstdrkeregelung
Leiser Kurz nach unten dricken
. Mikrofonblgel nach oben
Ton ein
klappen
Ton aus
. Mikrofonblgel nach unten
Ton ein

klappen

Hinweis:

- Teams-Aktionen kdnnen nur genutzt werden, wenn Teams auf einem entsperrten Computer ausgefihrt wird.

- Die Multimedia-Steuerung ist abhdngig von der Art der Anwendung. Die Einrichtung ist nur Gber die Logi Tune-App méglich.

- Anrufaktivitdten haben immer Vorrang vor dem Multimedia-Streaming. Wenn zwei Geré&te verbunden sind, hat Bluetooth® Vorrang
vor dem Empfanger. - Wenn zwei Bluetooth®-Gerdte verbunden sind, hat das zuletzt aktive Geré&t Priorit&t vor dem anderen. - Die
Prioritdt zwischen zwei Bluetooth®-Geréten kann in der Logi Tune-App unter ,Verbundene Gerdte” angepasst werden.

- Weitere Informationen zur Teams-Taste finden Sie auf der Microsoft Support-Seite: Verwenden Sie die Microsoft Teams-Taste auf
Ihrem zertifizierten Teams-Gerdat.

- Sprachanweisungen zeigen an, wann das Mikrofon stummgeschaltet ist.

Tipp: ANC kann in der Logi Tune-App angepasst werden.
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AKTIVE GERAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, damit Sie
sich auf Ihre aktuellen Aufgaben konzentrieren kénnen.

- Drlcken Sie die ANC-Taste an der Seite
der Hérmuschel, um zwischen ANC- und

Transparenzmodus umzuschalten.

- Beim Umschalten zwischen den Modi gibt es
Sprachanweisungen.

Hinweis: Die ANC-Taste kann angepasst werden, um in der Logi Tune-
App durch bis zu 5 verschiedene Modi zu schalten.

HEADSET-LEUCHTANZEIGE

+ANC hoch”
»Transparenz ein

u

Licht

Status

Bestandiges Leuchten

Einschalten

Mit einem Gerat verbunden

Akku vollsténdig geladen

Wei
Pulsierend Akku wird aufgeladen
Eingehender Anruf
Blinkt
Bluetooth®-Pairing-Modus
Blinkt Niedriger Akkustand
Rot
Bestdndiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Lila und WeiB Blinkt Aktualisieren der

Headset-Firmware

%% Akku wird aufgeladen

2:c- Niedriger Akkustand

®  Stummschaltung ein

Eingeschaltet/Mit einem Gerdt
verbunden/Akku vollstdndig aufgeladen

Eingehender Anruf/Bluetooth®-Pairing-
Modus

-5¢c-  Aktualisieren der Headset-Firmware
1
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EMPFANGER-ANZEIGELEUCHTE

Microsoft Teams-Version

22 Pairing

Licht Status
Verbunden
Bestandiges Leuchten
WeiB Laufendes Gesprdach
Wiederholtes Blinken .
zwischen Ein und Aus Eingehender Anruf
Bestandiges Leuchten Verbunden mit Teams
Pulsierend Verbindung mit Teams/
Teams-Benachrichtigungen
Violett
3 Mal blinkend, dann aus Nicht verbunden mit Teams
10 Sekunden blinkend, Verbindung zu Teams
dann aus fehlgeschlagen
Rot Bestandiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Blau Blinkt Pairing
0  Verbunden/Laufender Anruf
-
=%tz Eingehender Anruf
Y
e  Verbunden mit Teams
-2~ Verbindung mit Teams/
" Teams-Benachrichtigungen
-
] K. .
— x3 — =3¢z Nicht verbunden mit Teams
AN
i .
— 10 s — :3:c= Verbindung zu Teams fehlgeschlagen
ny

e  Stummschaltung ein
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UC-Version

Licht Status

Verbunden

Bestandiges Leuchten
WeiB Laufendes Gesprach

Wiederholtes Blinken

zwischen Ein und Aus Eingehender Anruf
Rot Bestandiges Leuchten Stummschaltung aktiviert
Blau Blinkt Pairing

O  Verbunden/Laufender Anruf

otz Eingehender Anruf
(A}

®  Stummschaltung ein

~al ..
=%:¢=  Pairing
H

AUDIO UBER USB (BEI HOHER DICHTE)

Wenn die Audioqualitét wahrend eines Anrufs
instabil ist, weil sich zu viele kabellose Gerdte in der
Né&he befinden (hohe Dichte), kann das Headset als

kabelgebundenes Headset verwendet werden. ° -> -

1. Schalten Sie das Headset aus. 0.0 - 7 -

2. SchlieBen Sie das Headset an das mitgelieferte
USB-Kabel an. Verbinden Sie das andere Ende
des USB-C-Kabels mit dem USB-C- Anschluss
Ihres Computers.

3. Stellen Sie sicher, dass , Logi Zone Wireless 2
ES B2B-USB” in den Audiogerdteeinstellungen
ausgewdhlt ist.

Hinweis: In diesem Modus wird das Headset aufgeladen.
Die Tastensteuerelemente sind in diesem Modus
moglicherweise nicht verfigbar.
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LOGI TUNE

Logi Tune hilft Ihnen durch regelmdaBige @ Logi Tu ne

Software- und Firmware-Updates, die Leistung

Ihres Headsets zu verbessern. Erfahren Sie mehr . GETITON ,  Download on the
I h.com/

und laden Sie Logi Tune unter ,logitech.com/ [Q egitech.com/tune J » Google Play « App Store

tune”, aus dem Apple App Store oder aus dem
Google Play Store herunter.

ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone erméglicht das Héren der eigenen Stimme
wdhrend eines Gesprdchs, um einschdtzen zu kénnen,
wie laut man selbst spricht. W&hlen Sie in der Logi Tune
App die ,Sidetone"-Funktion aus und stellen Sie den
Drehregler entsprechend ein.

- Je héher die eingestellte Zahl ist, umso lauter sind
externe Gerdusche hoérbar.

- Je kleiner die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind
externe Gerdusche hérbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS

StandardmaBig schaltet sich das Headset automatisch
aus, wenn es 30 min lang nicht benutzt wird. Der
Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune-App angepasst
werden.

MIKROFON-EQ

Passen Sie den Mikrofon-EQ in Logi Tune an, damit lhre
Stimme klarer oder tiefer klingt.

GEHORSCHUTZ

Zone Wireless 2 ES for Business bietet drei Schutzarten,
damit Sie sicher héren kédnnen.

Spitzenbegrenzung: Die Lautstérke bleibt immer auf
100 dBA begrenzt, um Hérschdden zu vermeiden.

Schutz vor akustischen Schocks: Eliminiert plétzliche
Audio-Spitzen, um gemdal der australischen G616-
Richtlinie akustische Schocks zu vermeiden. Dies kénnen
Sie in der Logi Tune App aktivieren und es gilt nur fur
Anrufaktivitaten.

Anhaltende Ldrmbelastung: Dies schitzt lhre Ohren
Uber einen Zeitraum von 8 Stunden vor Larmbelastung
mit einem Grenzwert von bis zu 85 dBA gemdB der
australischen Richtlinie G616. Sie kénnen es in der Logi
Tune-App aktivieren und es gilt nur fur Anrufaktivitaten.
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AKTUALISIEREN DES HEADSETS

Es wird empfohlen, sowohl das Headset als auch den Empfénger zu
aktualisieren. Laden Sie dazu Logi Tune von ,logitech.com/tune” herunter und
suchen Sie nach verfugbaren Firmware-Updates.

Hinweis: Schalten Sie das Headset nach Abschluss des Updates aus und wieder ein, um
sicherzustellen, dass die Aktualisierung erfolgreich durchgefthrt wird.

HEADSET ERNEUT VERBINDEN

Falls die Verbindung zwischen Headset und Empféanger getrennt wird, kénnen Sie
das Headset Gber Logi Tune erneut verbinden.

1. Verbinden Sie den USB-C-Empfédnger oder den USB-A-Adapter mit dem
USB-C-Empfanger an den USB-Anschluss des Computers an.

2. Schalten Sie das Headset ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter in die
Mittelposition schieben.

Offnen Sie Logi Tune Desktop auf Ihrem Computer.
Wahlen Sie den ,,Zone Empfdanger” im Dashboard aus.

Warten Sie, wé&hrend dieser nach dem zuvor verbundenen Headset sucht.

S L

Wenn kein Headset als mit dem Empfdnger verbunden angezeigt wird,
klicken Sie auf ,Headset pairen”.

7. Schalten Sie das Headset in den Pairing-Modus, indem Sie den Ein-/
Ausschalter auf das Bluetooth®-Symbol schieben und 2 Sekunden lang in
dieser Stellung halten. Die Leuchtanzeige beginnt schnell weil3 zu blinken.

8. Nach dem erfolgreichen Pairing leuchten die Leuchtanzeigen am Empfanger
und am Headset konstant weil3.

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um |hr Headset in den urspringlichen Zustand zurlckzusetzen, schalten Sie das
Headset ein, dricken und halten Sie die Lautstérketaste und schieben Sie den
Ein-/Ausschalter zum Symbol fur den Pairing-Modus. Halten Sie ihn 5 Sekunden
lang in dieser Stellung. Das Headset ist erfolgreich zurlickgesetzt, wenn die LED-
Anzeige am Headset dreimal schnell in Rot und WeiB blinkt und dann erlischt.

ABMESSUNGEN

Headset:

Hohe x Breite x Tiefe:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Gewicht:
212 g

Empfdnger:
Hohe x Breite x Tiefe:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Hohe x Breite x Tiefe:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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SYSTEMVORAUSSETZUNGEN

Funktioniert mit géngigen Telefonie-Anwendungen auf nahezu allen
Plattformen und Betriebssystemen. Funktioniert mit Computern mit
Windows, Mac oder Chrome tiber USB-C, USB-A, Bluetooth® und mit
Bluetooth®-fahigen iOS- oder Android-Geré&ten

TECHNISCHE DATEN

Mikrofontyp: 2 Mikrofone mit Gerduschunterdriickung und Kl-basierten Algorithmen sowie
Mikrofon-EQ

Frequenzbereich (Headset): 20 Hz bis 20 kHz (Musikmodus), 100 Hz bis 8 kHz (Gesprachsmodus)
Frequenzbereich (Mikrofon): 100 Hz bis 8 kHz

Batterietyp: Integrierter Akku (Lithium-lonen)

Akkulaufzeit (Sprechzeit)™: Bis zu 20 Stunden (ANC ein), bis zu 25 Stunden (ANC aus)
Akkulaufzeit (Horzeit)": Bis zu 25 Stunden (ANC ein), bis zu 48 Stunden (ANC aus)
Bluetooth®-Version: 5.3

Kabellose Reichweite™ Bis zu 50 m (bei freier direkter Sichtlinie)

Lange des Ladekabels (USB-C auf USB-C): 1,5 m

Audio-Compliance: EN 50332-2-kompatibel

* Die Akkulaufzeit und kabellose Reichweite sind von den Umgebungs- und Computerbedingungen abhdéngig.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRESENTATION DU PRODUIT
VUE AVANT

Sangle de casque
remplacable
Tige de micro anti-bruit
avec fonction de coupure —f
du son Flip-up

\—
Bandeau
réglable

Bouton d'appel

0
w \
Boutons de volume —\Qs
A

Oreillettes rembourrées
remplagables

VERSION TEAMS
0 UNIQUEMENT

q,// Bouton Teams
@

&~~~ Bouton ANC

VUE DE DESSOUS RECEPTEUR USB ET ADAPTATEUR

[ ]

Témoin lumineux — -
Marche/Arrét Récepteur USB-C
Bluetooth®
o}
m-m
Témoin lumineux

Port de charge USB-C

Adaptateur USB-A
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CONTENU
1. Casque

. Récepteur USB-C
. Adaptateur USB-A (E }) |;| El @J@

2
3
4. Cable de charge USB-C vers USB-C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Pochette de transport

. Documentation utilisateur

MARCHE/ARRET @

1. Faites glisser le commutateur
d'alimentation vers le centre.

2. Une fois sous tension, le témoin lumineux
devient blanc.

3. Pour mettre hors tension, faites glisser le
commutateur d'alimentation sur l'icéne
d'alimentation.

COUPLAGE VIA UN RECEPTEUR USB

1. USB-C
Insérez le récepteur dans le port USB-C de
l'ordinateur.

USB-A

Insérez le récepteur USB-C dans I'adaptateur USB-A.
Insérez ensuite l'adaptateur dans le port USB-A de
l'ordinateur.

2. Le casque est déja couplé au récepteur avec lequel
il est livré. Il vous suffit d’allumer le casque. Une fois
le dispositif couplé, le témoin lumineux du récepteur
passera au blanc continu. Le témoin lumineux du
casque passe au blanc continu.

3. Assurez-vous que « Logi Zone Wireless 2 ES B2B » est
sélectionné dans le réglage du son de l'ordinateur.
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COUPLAGE VIA BLUETOOTH® ea D
®

1. Faites glisser le commutateur d'alimentation
sur l'icdne Bluetooth® et maintenez-le pendant
2 secondes. Le témoin lumineux clignote
rapidement en blanc.

2. Ouvrez les paramétres Bluetooth®
sur votre dispositif.

3. Sélectionnez « Logi Zone Wireless 2 ES B2B »

dans les dispositifs détectables. LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

4. Une fois le dispositif couplé, le témoin
umineux passera au blanc continu.

Conseil (sous Windows 10 uniquement) :

lorsque le casque est couplé & l'ordinateur portable, si nécessaire,
accédez au réglage du son et sélectionnez « Logi Zone Wireless 2 ES
B2B Stereo » pour écouter de la musique avec une qualité optimale et
« Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free » pour les appels

AJUSTEMENT DU CASQUE
1. Ajustez le casque en faisant glisser les oreillettes
vers le haut et le bas du bandeau.

2. Oreillettes pivotantes pour s'adapter
a votre oreille.

votre téte. Déplacez les oreillettes vers le haut ou
le bas du bandeau jusqu'a ce que le maintien sur
vos oreilles soit confortable.

[
[
[
[
[
[
[
[
3. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque sur : C
[
[
[
[
[
[
[
[
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AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

La tige du micro pivote sur 270 degrés. Portez-

la & gauche ou a droite. Le canal audio bascule
automatiquement, selon la direction dans laquelle vous
portez le micro.

La tige de micro doit étre placée & proximité ou a cété de
votre bouche, alignée sur le coin de la bouche.
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CHARGEMENT
Le casque s'éteint automatiquement lorsqu'il est inactif.

Le minuteur de mise en veille peut étre modifié dans
l'application Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passe au ROUGE lorsque
la batterie est faible.

CHARGEMENT VIA UN CABLE USB

1.

Branchez une extrémité du cable au port USB-C situé
sous l'oreillette et I'autre extrémité au port de charge
USB-C de votre ordinateur, de votre dock ou d'un
adaptateur secteur.

Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche
pour indiquer le chargement.

Le témoin lumineux passera au blanc fixe une fois la
batterie entierement chargée.

- 2 heures pour charger entiérement la batterie.

- 5 minutes de charge vous offrent 1 heure de
conversation.”

. Le casque peut étre utilisé avec le récepteur et

couplé via Bluetooth® pendant le chargement. Il peut
également étre utilisé comme casque filaire avec le
cdble USB-C connecté lorsque le casque est éteint.

“Lautonomie dépend de I'environnement et du mode d'utilisation.

4] U

usB-C
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COMMANDES DU CASQUE

Bouton Utilisation Action

Réception/fin d'appel

Pression breve
Q Commande d'appel Reprendre un appel en attente

Rejeter un appel

Appuyez pendant 2
Déclencher l'assistant vocal secondes

Assistant vocal (en l'absence dappel)

Pression bréve

Commandes d'appel Teams
0 (version Teams uniquement)

Activités Teams

Appuyez pendant 2
secondes

Basculer entre I'ANC et le mode . .
Pression bréve

transparence
Contréles ANC
. - Appuyez pendant 2
ANC désactivée ppuyez p
9 secondes
Lecture/Pause Pression breve
9
Commandes multimédia ; . .
. . Piste suivante Double pression
(Activer avec Logi Tune)
Piste précédente Triple pression
Monter le volume Bréve pression vers le haut
% Commandes de volume
Baisser le volume Breve pression vers le bas
Son coupé Relever la tige du micro
Couper le son
Son réactivé Abaisser la tige de micro

Remarque:

- Les activités de Teams ne sont fonctionnelles que lorsque Teams s'exécute sur un ordinateur déverrouillé.

- La fonctionnalité des commandes média dépend des types d'applications. Elle ne peut étre configurée que via

l'application Logi Tune.

- Les activités d'appel sont toujours prioritaires par rapport & la diffusion multimédia en direct. Lorsque deux dispositifs
sont connectés, la connexion Bluetooth® a la priorité par rapport au récepteur. Lorsque deux dispositifs Bluetooth®
sont connectés, le dernier dispositif actif est prioritaire sur l'autre. De plus, la priorité entre deux dispositifs Bluetooth®
peut étre personnalisée dans I'application Logi Tune sous Dispositifs connectés.

- Pour en savoir plus sur le bouton Teams, consultez la page de support Microsoft : Utilisez le bouton Microsoft Teams
sur votre dispositif Teams certifié.

- Des invitations vocales indiquent lorsque le micro est activé/désactivé.

Astuce : 'ANC peut étre personnalisée dans I'application Logi Tune.
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SUPPRESSION DE L'ECHO (ANC)

LANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider

vous concentrer sur la tdche a accomplir.

- Appuyez sur le bouton ANC sur le c6té de
l'oreillette pour basculer entre les modes ANC et

transparence.

- Des invites vocales sont diffusées lorsque vous

passez d'un mode & l'autre.

Remarque : le bouton ANC peut étre personnalisé pour faire défiler
jusqu'a 5 modes différents dans l'application Logi Tune.

TEMOIN LUMINEUX DU CASQUE

"ANC élevée"
"Mode transparent
activé"

Légere Etat
Mise sous tension
Lumiere continue Connecté a un dispositif
Batterie entierement chargée
Blanc
Clignotement Charge de la batterie
Appel entrant
Clignotant
Mode de couplage Bluetooth®
Témoin clignotant Batterie faible
Rouge
Lumiére continue Sourdine activée
. FPRT Mise & jour du micrologiciel
Violet et blanc Témoin clignotant
du casque

-%5-- Charge de la batterie

Sec- Batterie faible

® Silencieux

Sous tension/Connecté a un dispositif/
Batterie entiérement chargée

Appel entrant / mode de couplage
Bluetooth®

-5¢z- Mise @ jour du micrologiciel du casque
1
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TEMOIN DU RECEPTEUR

Version Microsoft Teams

2= Couplage

Légere Etat
Connecté
Lumiére continue
Blanc Appel en cours
Témoin chgnotcr.wt de facon Appel entrant
alternative
Lumiere continue Connecté a Teams
Clignoternent Connexion a Teams /
9 Notifications Teams
Violet
Trois clignotements Non connecté a Teams
Clignotement pendant 10 Echec de la connexion &
secondes Teams
Rouge Lumiére continue Sourdine activée
Bleu Clignotant Couplage
0  Appel connecté/en cours
Appel entrant
e Connecté a Teams
e . N . .
-3#2-- Connexion a Teams / Notifications Teams
-
| S ¥
— x3 — =3:c= Non connecté a Teams
AN
AL ¢ .
— 10 s — :3:c- Echec de la connexion a Teams
ny

e Son désactivé
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Version UC

Légere

Etat

Connecté

Lumiére continue

Appel en cours

® Son désactivé

~al
=:c= Couplage
H

Blanc
Témoin cI|gnotorjt de facon Appel entrant
alternative
Rouge Lumiere continue Sourdine activée
Bleu Clignotant Couplage
O  Appel connecté/en cours
S
=%tz Appel entrant
‘s
-

AUDIO PAR USB (COMPATIBLE HAUTE DENSITE)

Si votre son est instable pendant un appel en raison
d'un trop grand nombre de dispositifs sans fil &
proximité (densité élevée), vous pouvez utiliser le
casque comme un casque filaire.

1. Mettez le casque hors tension

2. Connectez le casque au cable USB fourni.
Branchez ensuite l'autre extrémité du céble
USB-C dans le port USB-C de votre ordinateur.

3. Assurez-vous que « Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB » est sélectionné dans les parametres du

dispositif audio.

Remarque : le casque se chargerait dans ce mode. Les boutons
de commande peuvent ne pas étre disponibles dans

ce mode.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE
Logi Tune vous aide & booster les performances @ Logl TU ne

de votre casque avec des mises & jour régulieres

du logiciel et du micrologiciel. Pour en savoir plus, loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
téléchargez Logi Tune & l'adresse logitech.com/tune, Q ogttech.com/tune » GooglePlay |l @ App Store
dans I'Apple App Store ou Google Play.

REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix lors
des conversations pour que vous sachiez si vous parlez
trop fort. Dans l'application Logi Tune, sélectionnez

la fonctionnalité Tonalité, puis réglez la molette en
conséquence.

- Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez
plus de sons externes.

- Une valeur plus faible signifie que vous entendrez
moins de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque s'éteint automatiquement s'il
n'est pas utilisé pendant 30 minutes. Ajustez le minuteur
de mise en veille dans l'application Logi Tune.

EGALISEUR DE MICRO

Personnalisez I'égaliseur de micro dans Logi Tune
pour ajuster votre voix afin qu’elle soit plus aigué
ou plus grave.

PROTECTION AUDITIVE

Zone Wireless 2 ES for Business offre trois types de
protection pour vous aider a entendre en toute sécurité.

Limitation de créte : Le volume audio est toujours
limité a 100 dBA pour éviter les dommages auditifs.

Protection contre les chocs acoustiques : Cette
protection élimine les pics audio soudains pour éviter
les chocs acoustiques conformément & la directive
australienne G616. Cette fonctionnalité peut étre
activée dans l'application Logi Tune et s'applique
uniquement aux activités d'appel.

Exposition au bruit dans le temps : Cette
protection protége vos oreilles de |'exposition

au bruit sur une période de 8 heures avec une
limite maximale de 85 dBA conformément a la
directive australienne G616. Cette fonctionnalité
peut étre activée dans l'application Logi Tune et
s'‘applique uniguement aux activités d'appel.
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MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

Il est recommandé de mettre & jour votre casque et votre récepteur. Pour ce faire,
téléchargez Logi Tune depuis logitech.com/tune et recherchez les mises & jour du
micrologiciel disponibles.

Remarque : éteignez le casque, puis rallumez-le une fois la mise & jour terminée pour vous assurer
qu'elle a été effectuée avec succés.

VEUILLEZ RECONNECTER VOTRE CASQUE
Sile casque est déconnecté du récepteur, vous pouvez le reconnecter via Logi Tune.

1. Branchez le récepteur USB-C ou l'adaptateur USB-A avec le récepteur USB-C
sur le port USB de l'ordinateur.

2. Mettez le casque sous tension en faisant glisser le commutateur d'alimentation
vers le centre.

Ouvrez Logi Tune Desktop sur votre ordinateur.
Sélectionnez « Zone Receiver » dans le tableau de bord.
Patientez pendant que l'application recherche le dernier casque connecté.

Si aucun casque n'est connecté au récepteur, cliquez sur « Coupler le casque ».

N oo oA W

Passez en mode couplage sur le casque en faisant glisser le commutateur
d'alimentation sur l'icéne Bluetooth® et en le maintenant pendant 2 secondes.
Le témoin lumineux clignote rapidement en blanc.

8. Une fois le couplage réussi, le témoin lumineux du récepteur et
du casque passe au blanc continu.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque a son état d'origine, allumez-le, appuyez longuement
sur le bouton d'augmentation du volume et faites glisser le bouton d'alimentation
en mode couplage pendant 5 secondes. Le casque est réinitialisé avec succes
lorsque le témoin lumineux du casque clignote rapidement en rouge et blanc 3 fois,
puis s'éteint.

DIMENSIONS

Casque:

Hauteur x largeur x profondeur :
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Poids :
212 g

Récepteur:

Hauteur x Largeur x Epaisseur :
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptateur:

Hauteur x Largeur x Epaisseur :
24,5x15,4x 8,7 mm
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CONFIGURATION REQUISE

Compatible avec la plupart des applications d'appels vidéo sur la majorité
des plates-formes et systemes d'exploitation. Compatible avec les ordinateurs
Windows, Mac ou Chrome via USB-C, USB-A, Bluetooth® et les dispositifs
compatibles iOS ou Android Bluetooth®.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Type de microphone : 2 micros anti-parasite avec algorithmes basés sur I'lA et égaliseur micro

Réponse en fréquence (casque) : 20 Hz - 20 kHz (mode Musique), 100 Hz - 8 kHz
(mode Conversation)

Réponse en fréquence (microphone) : 100 Hz - 8 kHz
Type de piles : Batterie intégrée (lithium-ion)

Autonomie de la batterie (autonomie en conversation)” :
jusqu'a 20 heures (ANC activé), jusqu'a 25 heures (ANC désactivé)

Longévité de la batterie (autonomie en écoute)” :
jusqu'a 25 heures (ANC activé), jusqu'a 48 heures (ANC désactivé)

Version Bluetooth® : 5,3
Portée sans fil": jusqu'a 50 m/170 pieds (champ de vision dégagé)
Longueur du céble (cable de charge USB-Cvers C: 1,5 m

Conformité audio : Conforme a la norme EN 50332-2

“La longévité des piles et la portée sans fil sont susceptibles de varier en fonction de I'environnement et du mode d'utilisation.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PANORAMICA DEL PRODOTTO
VISTA ANTERIORE

Fascia per la
testa sostituibile

Braccio del microfono
flip-to-mute con
cancellazione del —

rumore

Fascia per la
testa regolabile

Imbottiture per le
orecchie sostituibili

0 SOLO VERSIONE TEAMS

q,// Pulsante Teams
O—//——— Pulsante ANC

Pulsante di chiamata ———\\W{— )
~
w \
Pulsanti volume —\L
\
*

©
VISTA INFERIORE RICEVITORE E ADATTATORE USB
[]
Spia -
Accensione e
spegnimento % Ricevitore USB-C
Bluetooth®
o}
m-m
Spia
Porta di ricarica USB-C adattatore USB-A
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1.

2
3
4.
5
6

Cuffia con microfono

. Ricevitore USB-C
. Adattatore USB-A

Cavo di ricarica USB-C/USB-C

. Custodia da viaggio

. Documentazione per |'utente

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO

1.

2.

Fai scorrere l'interruttore di accensione al centro.

Una volta acceso il dispositivo, la spia
diventa bianca.

Per spegnere, fai scorrere l'interruttore di accensione
sull'icona di accensione.

ASSOCIAZIONE TRAMITE RICEVITORE USB

1.

UsB-C
Inserisci il ricevitore nella porta USB-C del computer.

USB-A

Inserisci il ricevitore USB-C nell'adattatore USB-A.
Quindi inserisci 'adattatore nella porta USB-A
del computer.

La cuffia con microfono e gid associata al ricevitore
con cui viene fornita. Accendi la cuffia con
microfono. Quando l'associazione viene completata,
la spia sul ricevitore rimane di colore bianco fisso. La
spia sulla cuffia con microfono diventerd di colore
bianco fisso.

Assicurati che “Logi Zone Wireless 2 ES B2B"” sia
selezionato nelle impostazioni audio del computer.

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-C  USB-A
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ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH® ea D
®

1. Fai scorrere l'interruttore di accensione sull'icona
Bluetooth® e tieni premuto per 2 secondi. La spia
lampeggerd rapidamente in bianco.

2. Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.

3. Seleziona "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
tra i dispositivi individuabili.

LOGI ZONE
WIRELESS 2 ES B2B

4. Una volta che l'associazione & stata eseguita
correttamente, la spia diventerd di colore bianco
fisso.

Suggerimento (solo per Windows 10):

Quando la cuffia con microfono & associata al laptop, se necessario, vai
all'impostazione audio e seleziona “Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo” per @
la migliore qualita musicale o “Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free” per

le chiamate.

REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Regola la misura della cuffia con microfono
facendo scorrere i copriorecchie su e giu lungo la
fascia per la testa.

2. Cuscinetti auricolari girevoli che si
adattano all'orecchio. 4

3. Potrebbe essere piu semplice regolare la cuffia
indossandola sulla testa. Sposta i copriorecchie
su e giu lungo la fascia per la testa fino a quando
non risultano comodi.
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REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

Il braccio del microfono ruota di 270 gradi. Indossalo
a sinistra o a destra. Il canale audio cambia
automaticamente, a seconda del lato su cui indossi
il microfono.

Il braccio del microfono deve essere posizionato vicino
alla bocca, allineato con l'angolo della bocca.
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IN CARICA

La cuffia con microfono si spegne automaticamente
quando ¢ inattiva.

Il timer di sospensione automatica puo essere modificato

nell'app Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventera ROSSA
quando il livello della batteria e basso.

RICARICA CON CAVO USB

1. Collega un'estremita del cavo alla porta USB-C nella

parte inferiore del copriorecchie e I'altra estremita

alla porta di ricarica USB-C del computer, del dock o

di un alimentatore.

2. La spia luminosa mostrerd una luce bianca
lampeggiante durante la ricarica.

3. La luce della spia diventa bianca fissa quando la
ricarica &€ completa.

- La ricarica della batteria sard completa dopo 2 ore.

- Una ricarica di 5 minuti offre fino a 1 ora di
autonomia in chiamata.

4. La cuffia con microfono puo essere utilizzata con il
ricevitore e associata tramite Bluetooth® durante la
ricarica. La cuffia pud essere utilizzata anche come
cuffia con microfono con cavo con il cavo USB-C
collegato mentre la cuffia & spenta.

“La durata della batteria varia in base alle condizioni ambientali e al
tipo di utilizzo.

e

usB-C

43

Italiano



CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Pulsante Utilizzo Azione

Rispondi/Chiudi chiamata

Pressione breve
Q Controlli chiamata Riprendi chiamata in attesa

Rifiuta chiamata

Attiva assistente vocale Pressione di 2 secondi
Assistenza vocale (quando non ci sono chiamate
in corso)

Pressione breve

Controlli chiamata Teams s
. Attivita Teams
0 (solo versione Teams)

Pressione di 2 secondi

Passaggio da ANC a

) Pressione breve
Trasparenza attivata

Controlli ANC

0 ANC spenta Pressione di 2 secondi
Riproduci/Pausa Pressione breve
Q
Controlli multimediali . . .
. . Brano successivo Pressione doppia
(attiva con Logi Tune)
Brano precedente Tre pressioni
Aumento volume Breve pressione in alto
% Controlli del volume
Volume giu Breve pressione in basso

Rotazione del braccio verso

Audio disattivato ,
I'alto

Disattivazione audio

Rotazione del braccio verso

Riattiva audio .
il basso

Nota:

- le attivita di Teams funzionano solo quando Teams € in esecuzione su un computer non bloccato.

- La funzionalita del controllo di file multimediali dipende dal tipo di applicazione. Pud essere configurata solo tramite

l'app Logi Tune.

- Le attivita di chiamata hanno sempre la priorita sullo streaming multimediale. Quando due dispositivi sono
connessi, la connessione tramite Bluetooth® ha la priorita rispetto al ricevitore. Quando due dispositivi Bluetooth®
sono connessi, I'ultimo dispositivo attivo ha la priorita sull‘altro. La prioritd tra due dispositivi Bluetooth® puo essere
personalizzata sull'app Logi Tune in Dispositivi connessi.

- Per saperne di pili sul pulsante Teams, visita la pagina del supporto Microsoft: Usare il pulsante Microsoft Teams sul
dispositivo Teams certificato.

- I messaggi vocali indicano quando il microfono viene attivato/disattivato.

Suggerimento: 'ANC puo essere personalizzata sull'app Logi Tune.
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CANCELLAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti a
concentrarti su cio che stai facendo.

- Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie
per passare dalla modalita ANC alla modalita
Trasparenza e viceversa.

- Verranno riprodotti messaggi vocali quando si
passa da una modalita all'altra.

Nota: il pulsante ANC puo essere personalizzato per scorrere fino a
5 modalita diverse sull'app Logi Tune.

SPIA DEL LIVELLO DI CARICA DELLA CUFFIA

“ANC alta”
‘Trasparenza attivata”

Colore spia Stato
Accensione
Fisso Connesso a un dispositivo
Batteria completamente carica
Bianco Pulsante Batteria in carica
Chiamata in arrivo
Lampeggiante Modalita di associazione
Bluetooth®
Lampeggiante Batteria quasi scarica
Rosso
Fisso Audio disattivato
Viola e bianco Lampeggiante Agg|ornoment9 firmware cuffia
con microfono

-0:-- Batteria in carica

5o~ Batteria quasi scarica

® Audio disattivato

Accensione/Connesso a un dispositivo/
Batteria completamente carica

Chiamata in arrivo/Modalita di
associazione Bluetooth®

-5z~ Aggiornamento firmware cuffia
' con microfono
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SPIA DEL RICEVITORE

Versione Microsoft Teams

Colore spia Stato
Connesso
Fisso
Bianco Chiamata in corso
Lompegg@ r|petuftomente ¢ Chiamata in arrivo
intervalli
Fisso Connesso a Teams
Pulsa Connessione a Teams/
Notifiche di Teams
Viola :
Lompeggm per 5 volte Non connesso a Teams
e si spegne
Lampeggia per 10 secondi e Impossibile stabilire la
si spegne connessione a Teams
Rosso Fisso Audio disattivato
Blue Lampeggiante Associazione
0  Connesso/Chiamata in corso
Chiamata in arrivo
e Connesso a Teams
S . g .
-3#2-- Connessione a Teams/Notifiche di Teams
L ——
L S
— x3 — By Non connesso a Teams
[AY
SO
NS
—10s— 3%

1

1 . . e .

Se=>  Impossibile stabilire la connessione a Teams
N

e  Audio disattivato

1
22 Associazione
[A)
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Versione UC

Colore spia Stato
Connesso
Fisso
Bianco Chiamata in corso
Lampeggia ripetutamente a . . .
. . Chiamata in arrivo
intervalli
Rosso Fisso Audio disattivato
Blue Lampeggiante Associazione
O  Connesso/Chiamata in corso
M . . .
=%tz Chiamata in arrivo
AN
-

® Audio disattivato

\ LY}
1,
e
PR
IS

Associazione

~N

AUDIO TRAMITE USB (IDEALE PER ALTA DENSITA)

Se l'audio ¢ instabile durante una chiamata a causa
della presenza di troppi dispositivi wireless nelle
vicinanze (alta densitd), e possibile utilizzare la cuffia

con microfono con il cavo. e - -

1. Spegni la cuffia con microfono. "0¢ o=/l
2. Collega la cuffia con microfono al cavo USB

fornito in dotazione. Quindi collega I'altro lato

del cavoUSB-C nella porta USB-C del computer.

3. Assicurati che "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB" sia selezionato nell'impostazione del
dispositivo audio.

Nota: La cuffia con microfono si ricarica in questa modalita. |
controlli tramite pulsanti potrebbero non essere disponibili
in questa modalita.
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LOGI TUNE
Logi Tune ti aiuta a migliorare le prestazioni delle @ Log| Tu ne

cuffie con aggiornamenti periodici di software

e firmware. Scopri di piu e scarica Logi Tune da loaitech.com/ GETITON 2 Download on the
logitech.com/tune, Apple App Store o Google Play. Q cgitech.com/tune » Google Play [l @ App Store

REGOLAZIONE DELL'EFFETTO LOCALE

L'effetto locale ti consente di ascoltare la tua voce
durante le conversazioni in modo da essere consapevole
del tuo volume. Nell'app Logi Tune, seleziona la funzione
tono laterale e regola la manopola in base alle tue
preferenze.

- Un numero piu alto significa che il volume dei suoni
esterni & piu elevato.

- Un numero piu basso significa che il volume dei suoni
esterni € meno elevato.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono si
spegne automaticamente quando non viene utilizzata
per 30 minuti. Regola il timer di sospensione nell'app Logi
Tune.

EQ MICROFONO

Personalizza I'equalizzatore del microfono in Logi Tune
per regolare la tua voce in modo che suoni piu intensa o
piu profonda.

PROTEZIONE DELL'UDITO

Zone Wireless 2 ES for Business offre tre tipi di protezione
per aiutarti a sentire in modo sicuro.

Limitazione di picco: Il volume audio € sempre limitato
a 100 dBA per evitare danni all'udito.

Protezione contro gli shock acustici: Elimina i picchi
audio improvvisi per evitare shock acustici in conformita
con le linee guida australiane G616. Questa funzionalita
puod essere attivata nell'app Logi Tune e si applica solo
alle attivita di chiamata.

Esposizione al rumore nel tempo: Protegge le orecchie
dall'esposizione al rumore per un periodo di 8 ore con un
limite fino a 85 dBA secondo la linea guida australiana
G616. Questa funzionalita puo essere attivata nell'app
Logi Tune e si applica solo alle attivita di chiamata.
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AGGIORNA LA TUA CUFFIA CON MICROFONO

Ti consigliamo di aggiornare sia la cuffia sia il ricevitore. A tale scopo, scarica
Logi Tune da logitech.com/tune e verifica la disponibilita di aggiornamenti
firmware.

Nota: spegni e riaccendi la cuffia con microfono al termine dell'aggiornamento per assicurarti che
sia stato eseguito correttamente.

RICOLLEGA LA CUFFIA CON MICROFONO

Nel caso in cui la cuffia con microfono venga disconnessa dal ricevitore, puoi
ricollegarla tramite Logi Tune.

1. Collegail ricevitore USB-C o l'adattatore USB-A con il ricevitore USB-C a una

porta USB del computer.

2. Accendi la cuffia con microfono spostando l'interruttore di accensione verso

il centro.
3. Apri Logi Tune Desktop sul computer.
4. Seleziona "Ricevitore Zone" dalla dashboard.

5. Attendi mentre ¢ in corso la ricerca della cuffia con microfono collegata in
precedenza.

6. Se non viene mostrata alcuna cuffia con microfono connessa al ricevitore,
fai clic su "Associa cuffia con microfono".

7. Entra in modalita di associazione sulla cuffia con microfono spostando
l'interruttore di accensione sull'icona Bluetooth® e tenendolo premuto per
2 secondi. La spia lampeggerd rapidamente in bianco.

8. Una volta effettuata I'associazione, la spia sul ricevitore e sulla cuffia con
microfono diventa bianca fissa.

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinarla allo stato originale, accendi la cuffia con microfono, tieni
premuto il pulsante di aumento del volume e sposta il pulsante di accensione
sulla modalita di associazione per 5 secondi. Una volta che la cuffia con
microfono é stata ripristinata correttamente, l'indicatore della cuffia con
microfono lampeggia velocemente in rosso e bianco per 3 volte e si spegne.

DIMENSIONI

Cuffia con microfono:

Altezza x Larghezza x Profondita:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g

Ricevitore:

Altezza x Larghezza x Profondita:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adattatore:

Altezza x Larghezza x Profondita:
24,5 x15,4 x 8,7 mm

49

Italiano



REQUISITI DI SISTEMA

Compatibile con comuni applicazioni per chiamate sulla maggior parte delle
piattaforme e sistemi operativi. Compatibile con computerWindows, Mac o
Chrome tramiteUSB-C, USB-A, Bluetooth® e con dispositivi iOS o Android con
supporto Bluetooth ©.

SPECIFICHE TECNICHE

Tipo di microfono: 2 microfoni con cancellazione del rumore di fondo con algoritmi
basati sull'lA ed EQ microfono

Risposta in frequenza (cuffie): 20 Hz - 20 kHz (modalitd musica),
100 Hz - 8 kHz (modalita conversazione)

Risposta in frequenza (microfono): 100 Hz - 8 KHz
Tipo di batteria: Batteria integrata (ioni di litio)

Durata della batteria (conversazione)™: Fino a 20 ore (ANC attivata),
fino a 25 ore (ANC disattivata)

Durata della batteria (ascolto)”: Fino a 25 ore (ANC attivata),
fino a 48 ore (ANC disattivata)

Versione Bluetooth®: 5,3

Raggio d'azione wireless™ Fino a 50 m (in linea d'aria, campo aperto)
Lunghezza del cavo di ricarica da USB-C a USB-C: 1,5 m

Conformita audio: Conformita a EN 50332-2

" La durata delle batterie e il raggio d'azione wireless possono variare in base alla frequenza e al tipo di utilizzo e alle
condizioni ambientali.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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COMPONENTES DEL PRODUCTO
VISTA FRONTAL
Correa de los

auriculares
reemplazable

Varilla de micréfono con
cancelaciéon de ruido —
abatible para silenciar

Diadema
ajustable

Almohadillas
acolchadas
reemplazables

0 SOLO VERSION PARA TEAMS

q,// Botén para Teams
O //——— Botén ANC

Botén de llamada —(\)
~
w \
Botones de volumen —\Qs
A
*

=)

VISTA INFERIOR RECEPTOR USB Y ADAPTADOR
[]
Indicador luminoso — -
Encendido/Apagado % Receptor USB-C
Bluetooth®
o}
m-m

Indicador luminoso

Adaptador USB-A

Puerto de carga USB-C
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CONTENIDO DE LA CAJA

1.

2
3
4.
5
6

Auriculares con micréfono

. Receptor USB-C
. Adaptador USB-A

Cable de carga USB-Ca C

. Bolsa de vigje

. Documentacion del usuario

ENCENDIDO/APAGADO

1.

2.

Deslice el interruptor de encendido hacia el centro.

El indicador luminoso muestra una luz blanca al
encenderse los auriculares.

Para apagarlos, deslice el interruptor de encendido
hacia el icono de encendido.

EMPAREJAR MEDIANTE RECEPTOR USB

1.

UsB-C
Inserte el receptor en el puerto USB-C del ordenador.

USB-A

Inserte el receptor USB-C en el adaptador USB-A.
Luego inserte el adaptador en el puerto USB-A
del ordenador.

Los auriculares se suministran de fdbrica ya
emparejados con el receptor incluido en el paquete.
Sélo hay que encender los auriculares. Cuando se
complete el emparejamiento, el indicador luminoso
del receptor permanecerd iluminado en blanco.

El indicador de los auriculares se iluminard en blanco.

Asegurese de que «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»
esté seleccionado en la configuracion de sonido
del ordenador.

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-A

ACTIVACION

uUsB-C
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EMPAREJAMIENTO MEDIANTE BLUETOOTH®

1.

Deslice el interruptor de encendido hacia el icono
de Bluetooth® y manténgalo pulsado durante

2 segundos. El indicador emitird destellos
blancos rapidos.

Abra la configuraciéon de Bluetooth®
en el dispositivo.

Seleccione «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»
en la lista de dispositivos.

. Cuando se complete el emparejamiento,

el indicador luminoso permanecerd encendido
en blanco.

Consejo (solo en caso de usar Windows 10):

Cuando los auriculares estén emparejados con un portdtil,

si es necesario, dirijase a la configuracion de sonido y seleccione

«Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo» para disfrutar de la mejor calidad de
musica y «Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free» para llamadas.

AJUSTAR LOS AURICULARES

1.

Ajustese los auriculares deslizando las copas de la
diadema hacia arriba o hacia abajo.

Gire las copas para acomodarlas a las orejas.

Esta operacion puede resultar mds facil si tiene los
auriculares puestos. Mueva las copas hacia arriba
y hacia abajo en la diadema hasta que las note
cémodamente asentadas sobre las orejas.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

La varilla del micréfono gira 270 grados. Se puede
colocar en el lado derecho o en el izquierdo. El canal de
audio cambiard automdticamente, dependiendo de la
orientacién del microfono.

La varilla del micréfono se debe colocar cerca de la boca
o junto a esta, alineado con la comisura de los labios.
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CARGANDO

Los auriculares se apagan automaticamente cuando
estdn inactivos.

El ajuste del temporizador de suspension se puede
cambiar en la aplicacion Logi Tune.

El indicador de los auriculares se iluminard en ROJO
cuando el nivel de carga sea bajo.

CARGAR MEDIANTE EL CABLE USB

1.

Conecte un extremo del cable al puerto USB-C en la
parte inferior de la copa y el otro extremo al puerto
de carga USB-C del ordenador o la base, o a un
adaptador de alimentacion.

El diodo realizard un efecto de respiracion con luz
blanca durante la carga.

La luz serd blanca permanente cuando los
auriculares estén totalmente cargados.

- La carga completa tarda dos horas.

- Cinco minutos de carga proporcionan una hora de
uso de voz”

Durante la carga, los auriculares se pueden usar con
el receptor y emparejados por Bluetooth®. También
se pueden usar como auriculares con cable con el
cable USB-C conectado mientras los auriculares
estan apagados.

“La duracion de la bateria varia en funcion de las condiciones ambientales y de

los dispositivos.

4] U

usB-C
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CONTROLES DE LOS AURICULARES

Boton Uso Accion

Responder/finalizar llamada

Pulsacién corta
Q Controles de llamadas Reanudar llamada en espera

Rechazar llamada

Activar asistente de voz Pulsacion de 2 segundos
Asistencia de voz (cuando no hay ninguna
llamada)

Pulsacién corta
Controles de llamada de

Teams
0 (solo en la version para
Teams)

Actividades de Teams

Pulsacién de 2 segundos

Alternar entre ANC y

) . Pulsacién corta
Transparencia activada

Controles ANC

0 ANC desactivada Pulsacién de 2 segundos
Reproducir/Pausa Pulsacion corta
Q
Controles multimedia . - -

(se activan con Logi Tune) Pista siguiente Doble pulsaciéon

Pista anterior Triple pulsacion
Subir volumen Pulsacion corta hacia arriba

% Controles de volumen

Bajar volumen Pulsacion corta hacia abajo

Varilla de microfono abatida

Silencio activado . ;
hacia arriba

Silenciar

Varilla de microfono abatida

Silencio desactivado ) .
hacia abajo

Nota:

- Las actividades de Teams sélo funcionan cuando Teams se ejecuta en un ordenador desblogueado.

- Las funciones de control multimedia dependen del tipo de aplicacién. Solo se puede configurar a través de la

aplicacion Logi Tune.

- Las actividades de llamadas siempre tienen prioridad sobre el streaming multimedia. Cuando haya dos dispositivos
conectados, el conectado por Bluetooth® tendrd prioridad sobre el receptor. Cuando se conectan dos dispositivos
Bluetooth®, tendrd prioridad el que haya estado activo mds recientemente. La prioridad entre dos dispositivos
Bluetooth® se puede personalizar en la aplicacion Logi Tune, en la seccion «Dispositivos conectados».

- Para obtener mds informacién sobre el botén para Teams, visite la pdgina de soporte técnico de Microsoft: Use el
boton para Microsoft Teams en su dispositivo con Teams certificado.

- Los mensajes de voz indican cuando el micréfono estd silenciado.

Consejo: ANC se puede personalizar en la aplicacién Logi Tune.
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CANCELACION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcién de cancelacion bloquea el ruido del entorno
para mejorar la concentracién del usuario.

«Cancelacién activa de
ruido alta»
«Transparencia activada»

- Pulse el boton ANC en el lateral de la copa del

auricular para alternar entre los modos ANC y
Transparencia.

- Oird mensajes de voz al cambiar de modo.

Nota: El boton ANC se puede personalizar para recorrer hasta
cinco modos en la aplicacion Logi Tune.

INDICADOR LUMINOSO DE AURICULARES

Ligera Estado
Encendido
Permanente Conexién a un dispositivo
Bateria completamente cargada
Blanco Pulsante Carga en curso
Llamada entrante
Destellante Modo de emparejamiento
Bluetooth®
Parpadeante Carga baja
Rojo
Permanente Silencio activado
Morado y blanco Parpadeante Actuohzouoh de firmware de
auriculares

Encendido/Conexion a un dispositivo/
Bateria totalmente cargada

-%%5-- Carga en curso

Llamada entrante / Modo de
emparejamientoBluetooth®

-35- Carga baja

® Silencio activado

-3¢c-  Actualizacién de firmware de auriculares
1
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INDICADOR LUMINOSO DEL RECEPTOR

Versién de Microsoft Teams

SO
A
S

~

M,
SDelZ

Ligera Estado
Conectado
Permanente
Blanco Llamada en curso
RePet|C|on de des.tellos Liamada entrante
activada y desactivada
Permanente Conexion a Teams
Conectando a Teams/
Pulsante e
notificaciones de Teams
Morado
Tres destellos y luego No hay conexion a Teams
apagado
Destellos durante 10 No se pudo conectar
segundos y luego apagado a Teams
Rojo Permanente Silencio activado
Azul Destellante Emparejamiento
o0  Conexion/Llamada en curso
Llamada entrante
e Conexién a Teams
W
-3#5-- Conectando a Teams/
notificaciones de Teams
-

1
,{; No hay conexiéon a Teams
(A}

1

1
3:==  No se pudo conectar a Teams
N

e Silencio activado

-2 Emparejamiento
[AY
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Versién UC

Ligera Estado
Conectado
Permanente
Blanco Llamada en curso
Rep?etlaon de des.tellos Liamada entrante
activada y desactivada
Rojo Permanente Silencio activado
Azul Destellante Emparejamiento
O  Conexién/Llamada en curso
S‘:ll
stz Llamada entrante
(AN
-

® Silencio activado

2= Emparejamiento

AUDIO POR USB (ADECUADO PARA ALTA
DENSIDAD)

Si el audio es inestable durante una llamada porque
hay demasiados dispositivos inaldmbricos cerca
(alta densidad), los auriculares se pueden usar como
auriculares con cable.

1. Apague los auriculares.

2. Conecte los auriculares al cable USB
suministrado. Conecte el otro extremo del cable
USB -C al puerto USB-C del ordenador.

3. Asegurese de que «Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB» esté seleccionado en la configuracién del
dispositivo de audio.

Nota: los auriculares se cargardn en este modo. Es posible que los
controles de botones no estén disponibles en este modo.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE

Logi Tune optimiza el rendimiento de los
auriculares con actualizaciones periddicas de

) Logi Tune

software y firmware. Obtenga mds informacion : GETITON
Q logitech.com/tune »

y descdrguese Logi Tune en logitech.com/tune,
Apple App Store o la tienda de Google Play.

AJUSTAR EL TONO LATERAL

El tono lateral permite oir la propia voz durante las
conversaciones, para comprobar el volumen de voz
utilizado. En la aplicacién Logi Tune, seleccione la funcion
de tono lateral y ajuste el control giratorio.

- Un nimero elevado significa que se oye mds sonido
externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos sonido
externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardn
automdticamente cuando lleven 30 minutos sin usarse.
Ajuste el temporizador de suspension en la aplicacion
Logi Tune.

ECUALIZADOR DEL MICROFONO

Personalice el ecualizador del micréfono en Logi Tune
para que su voz suene mds clara o mds grave.

PROTECCION AUDITIVA

Zone Wireless 2 ES for Business proporciona tres tipos de
proteccion para no poner en riesgo su salud auditiva.

Limitacion de pico: el volumen de audio siempre estd
limitado a 100 dBA para evitar que se dafen los oidos.

Proteccion contra los choques acusticos: elimina los
picos de audio repentinos para evitar golpes acusticos,
conforme a la directriz australiana G616. Esto se puede
activar en la aplicacién Logi Tune y soélo se aplica a
actividades de llamadas.

Exposicion prolongada al ruido: protege sus oidos de
la exposicion al ruido durante un periodo de 8 horas
con un limite de hasta 85 dBA conforme a la directriz
australiana G616. Puede activarse en la aplicacién Logi
Tune y solo se aplica a actividades de llamadas.

Google Play

2 Download on the
@& App Store
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ACTUALIZAR LOS AURICULARES

Es aconsejable actualizar tanto los auriculares como el receptor. Para
ello, descargue Logi Tune desde logitech.com/tune y compruebe si hay
actualizaciones de firmware disponibles.

Nota: Apaguey encienda los auriculares al terminar la actualizacion para asegurarse de que se ha
realizado correctamente.

VOLVER A CONECTAR LOS AURICULARES.
En caso de que los auriculares se desconecten del receptor, puede volver a
conectarlos a través de Logi Tune.

1. Conecte el receptor USB-C o el adaptador USB-A con el receptor USB-C al
puerto USB del ordenador.

2. Encienda los auriculares deslizando el interruptor de encendido hacia el
centro.

3. Abra Logi Tune para escritorio en su ordenador.
4. Seleccione «Zone Receiver» en el panel.

5. Espere mientras se realiza la busqueda de los auriculares conectados
previamente.

6. Sino aparecen auriculares conectados al receptor, haga clic en
«Emparejar auriculares».

7. Para activar el modo de emparejamiento en los auriculares, deslice el
interruptor de encendido hacia el icono de Bluetooth® y manténgalo pulsado
durante 2 segundos. El indicador emitira destellos blancos rapidos.

8. Una vez completado el emparejamiento, el indicador del receptory el de los
auriculares mostrardn una luz blanca.

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares, enciéndalos, mantenga
pulsado el botdn de subir volumen y deslice el botdn de encendido hacia el modo
de emparejamiento durante 5 segundos. Los auriculares estardn correctamente
restablecidos cuando el indicador luminoso de los auriculares emita tres destellos
rapidos rojos y blancos, y luego se apague.

DIMENSIONES

Auriculares con microfono:

Altura x Anchura x Profundidad:
185,2 x 183,6 x 73 mm

Peso:
212 g

Receptor:

Altura x anchura x profundidad:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptador:

Altura x Anchura x Profundidad:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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REQUISITOS DEL SISTEMA

Funcionan con las principales aplicaciones de llamadas en casi todas las
plataformas y sistemas operativos. Compatibles con ordenadores Windows,
Mac o Chrome por USB-C, USB-A, Bluetooth® y dispositivos iOS o Android
con Bluetooth®.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Tipo de micréfono: dos micréfonos con cancelacion de ruido dotados de algoritmos con 1Ay
ecualizador para micréfono

Respuesta de frecuencia (auriculares con micréfono): 20 Hz-20 kHz (modo de musica),
100 Hz-8 kHz (modo de conversacion)

Respuesta de frecuencia (microfono): 100 Hz-8 kHz
Tipo de pilas/baterias: bateria integrada (ion litio)

Duracién de bateria (tiempo de conversacion)': hasta 20 h (ANC activada),
hasta 25 h (ANC desactivada)

Duracién de bateria (tiempo de escucha):™: hasta 25 h (ANC activada),
hasta 48 h (ANC desactivada)

Version de Bluetooth®: 5.3
Radio de accién inaldmbrico™ Hasta 50 m (170 ft) (linea de visidon en campo abierto)
Longitud del cable de carga USB-Ca C: 1,5 m

Cumplimiento de normativas de audio: Cumplen con la norma EN 50332-2

" La duracion de las pilas/baterias y el radio de accion inaldmbrico dependen de las condiciones del entorno y de los dispositivos.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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CONHECA O SEU PRODUTO
VISTA FRONTAL

Fita do headset

substituivel

Haste do microfone

«Flip-to-mute» com —

cancelamento de ruido
| (
—/ \—_——

Alca
ajustavel

Auriculares
almofadados
substituiveis

0 APENAS NA VERSAO TEAMS

q,// Botdo Teams
O—//——— Botdo ANC

Botdo de chamada —(\)
w \
Botdes de volume —\QS
A
*

=)

VISTA INFERIOR RECETOR USB E ADAPTADOR
Indicador luminoso — -
LIGAR/DESLIGAR % Receptor USB-C
Bluetooth®
o}
m-m
Indicador luminoso
Porta de carregamento
usscC Adaptador USB-A
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM
1. Headset

. Receptor USB-C
. Adaptador USB-A

2
3
4. Cabo de carregamento USB-C para C
5. Bolsa de transporte

6

. Documentacéo do utilizador

LIGAR/DESLIGAR
1. Deslize o Botdo Ligar/Desligar para o centro.

2. Apos ligar, o indicador luminoso fica branco.

3. Para desactivar, deslize o Bot&o Ligar/Desligar para
o icone ligar/desligar.

EMPARELHAMENTO POR RECEPTOR USB

1. USB-C
Insira o recetor na porta USB-C do computador.

USB-A

Insira o recetor USB-C no adaptador USB-A.
Em seguida, insira o adaptador na porta USB-A
do computador.

2. O headset ja estd emparelhado com o recetor
fornecido. Basta ligar os auscultadores. Apos
emparelhar com éxito, o indicador luminoso no
receptor mantém-se branco fixo. O indicador
luminoso no headset fica branco fixo.

3. Certifique-se de que "Logi Zone Wireless 2 ES
B2B"estd selecionado nas definicdes de som
do computador.

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-C  USB-A
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EMPARELHAR POR BLUETOOTH®

1.

Deslize o botdo de Ligar/Desligar para o icone
Bluetooth® e mantenha premido durante

2 segundos. O indicador luminoso pisca
rapidamente a branco.

Abra as definicdes de Bluetooth®
no seu dispositivo.

Selecione "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
em dispositivos detetdveis.

. Se o emparelhamento for bem-sucedido, o

indicador luminoso fixa-se a branco.

Sugestdo (apenas quando utilizar o Windows 10):

Quando o headset estd emparelhado com o computador portatil,
caso seja necessdrio, aceda as definicbes de som e selecione

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B Estéreo" para obter a melhor qualidade
de musica e selecione "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Mdos livres" para
chamadas.

AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1.

Ajuste o headset deslizando os auriculares
para cima e para baixo na alga de cabega.

Almofadas de auricular para se ajustar
a sua orelha.

Podera ser mais fdcil ajustar com os auscultadores
colocados na cabega. Mova os auriculares para
cima e para baixo na alga de cabeca até sentir
um ajuste confortdvel nas orelhas.

0.0

2 segundos

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

A haste do microfone roda 270 graus. Pode utilizd-la

no lado esquerdo ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente, dependendo da diregdo em que usar
o microfone.

A haste do microfone deve ser colocada perto ou junto
da boca, alinhada com o canto da boca.
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CARREGAMENTO

O headset desliga-se automaticamente se
estiver inativo.

Pode alterar o temporizador de suspensé@o na
aplicagdo Logi Tune.

O indicador luminoso do headset fica VERMELHO
quando a bateria estd fraca.

LIGAR POR CABO USB

1.

Ligue uma extremidade do cabo a porta USB-C na
parte inferior do auricular e a outra extremidade &

porta de carregamento USB-C no seu computador
ou adaptador de alimentacdo.

O indicador luminoso pulsa a branco durante o
carregamento.

O indicador luminoso torna-se branco fixo quando o
carregamento estiver concluido.

- O carregamento completo da bateria demora
2 horas.

- O carregamento durante 5 minutos permite-lhe
falar durante 1 hora”

O headset pode ser utilizado com um recetor

e emparelhado com Bluetooth® durante o
carregamento. Também pode ser usado como
um headset com fios com o cabo USB-C ligado
enquanto o headset estd desligado.

“A dura¢éo da bateria pode variar dependendo das condi¢cdes ambientais e

de utilizacdo.

usB-C
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CONTROLOS DO HEADSET

Botdo Utilizagdo Acgdo

Atender/Terminar chamada

Premir brevemente
Q Controlos de chamada Retomar a chamada em espera

Rejeitar chamada

Activar Assistente de voz Premir durante 2 segundos
Assisténcia por voz (quando ndo h¢ atividade de
chamada)

Premir brevemente
Controlos de chamada
0 Teams Actividades Teams
@ (apenas versdo Teams)

Premir durante 2 segundos

Alternar entre ANC e

A ) Premir brevemente
Transparéncia ligada

Controlos ANC

0 ANC desativado Premir durante 2 segundos
Reproduzir/Pausa Premir brevemente
Q
Controlos de multimédia s . .
. . Préxima faixa Premir duas vezes
(Ativar com Logi Tune)
Faixa anterior Premir trés vezes
Premir brevemente para
Aumentar volume )
cima
% Controlos do volume
Premir brevemente para

Diminuir volume .
baixo

Levantar a haste do

Som desactivado .
microfone

Desactivar som

Som activado Baixar a haste do microfone

Nota:

- As actividades do Teams s6 funcionam quando o Teams estd em execu¢cdo num computador desbloqueado.

- Afuncionalidade de controlo multimédia depende do tipo de aplicacdo. A configuracéo apenas pode ser efetuada

através da aplicagcdo Logi Tune.

- As actividades de chamadas sdo sempre a primeira prioridade sobre a transmissdo multimédia. Quando estdo ligados
dois dispositivos, a liga¢do por Bluetooth® tem prioridade sobre a ligacdo do receptor. Quando estdo ligados dois
dispositivos Bluetooth®, o ultimo dispositivo ativo tem prioridade sobre o outro. Além disso, a prioridade entre os dois
dispositivos Bluetooth® pode ser personalizada na aplicagdo Logi Tune, na op¢do Dispositivos ligados.

- Para saber mais sobre o botdo Teams, aceda & pdgina de Assisténcia da Microsoft: Utilize o botdo Microsoft Teams no
seu dispositivo com certificacdo Teams.

- Instrugdes por voz indicam quando o microfone tem o som desactivado ou activado.

Sugestdo: A funcdo ANC pode ser personalizada na aplicagdo Logi Tune.

68

Portugués



CANCELAMENTO ACTIVO DE RUIDO (ANC)

A funcdo ANC bloqueia o ruido ambiente para o ajudar

a concentrar-se nas suas tarefas.

- Prima o botdo ANC na lateral do auricular para
alternar entre o modo ANC e Transparéncia.

- Ha instrugdes por voz quando alterna entre modos.

Nota: o botdo ANC pode ser personalizado para alternar entre 5
modos diferentes na aplicacdo Logi Tune.

INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

"ANC Alto"
"Transparéncia
activada"

Luz

Estado

Fixo

Ligar

Ligado ao dispositivo

Bateria totalmente carregada

Branco Em pulsacdo Bateria em carregamento
Chamada recebida
Intermitente Modo de emparelhamento
Bluetooth®
A piscar Bateria fraca
Vermelho
Fixo Som desactivado
Roxo e branco A piscar A actualizar firmware do Headset

-%:-- Bateria em carregamento

Sec- Bateria fraca

® Som desactivado

Ligado/Conectado a um dispositivo/
Bateria totalmente carregada

E-‘<'>'-"- Chamada recebida/Modo de
emparelhamento Bluetooth®

-3¢c- A actualizar firmware do Headset
1
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INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR

Verséo Microsoft Teams

Luz Estado
Ligado
Fixo
Branco Chamada em curso
Repeticdo de intermitente Charnada recebida
ligado e desligado
Fixo Ligado ao Teams
Em pulsacdo A ligar ao Teams/
P ¢ notificacdes do Teams
Roxo Intermitente 3 vezes e I
. Néo ligado ao Teams
desligado
Intermitente durante 10 Falha o ligar ao Teams
segundos e desligado 9
Vermelho Fixo Som desactivado
Azul Intermitente Emparelhamento
0  Ligado/Chamada em curso
R .
=39tz Chamada recebida
Y
e Lligado ao Teams
e . . ~
-8t Aligar ao Teams/notificacdes do Teams
-
. R
— x3 — Bre Ndo ligado ao Teams
[AY
s .
— 10s — =3:== Falha ao ligar ao Teams
ny

e Som desactivado

222 Emparelhamento
[AY
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Versdo UC

Luz Estado
Ligado
Fixo
Branco Chamada em curso
Repgtm;oo de |nt§rm|tente Charada recebida
ligado e desligado
Vermelho Fixo Som desactivado
Azul Intermitente Emparelhamento
O  Ligado/Chamada em curso
2 .
;-}9(—5 Chamada recebida
‘v
-—

® Som desactivado

[N |
2= Emparelhamento
A

AUDIO ATRAVES DE USB (COMPATIVEL COM ALTA
DENSIDADE)

Se o seu dudio for instdvel durante uma chamada
porque ha demasiados dispositivos sem fios nas

proximidades (alta densidade), o headset pode ser ° - -

usado como um headset sem fios. 0 [) s [ o =1

1. Desligue o headset.

2. Ligue o headset ao cabo USB fornecido. E ligue
a outra extremidade do cabo USB-C a entrada
USB-C no seu computador.

3. Certifique-se de que a op¢do "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B-USB" estd selecionada nas
definigdes do dispositivo de dudio.

Nota: O headset é carregado durante este modo. Os controlos do
botdo podem ndo estar disponiveis neste modo.
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LOGI TUNE

O Logi Tune ajuda a otimizar o desempenho @ Logi Tu ne

dos seu headset com atualizag¢des periddicas

de software e firmware. Saiba mais e transfira a . GETITON 4 Download on the
1 h.com/

Logi Tune em logitech.com/tune, na Apple App [Q egitech.com/tune J » Google Play « App Store

Store ou no Google Play

AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O retorno de voz permite-lhe ouvir a sua propria voz
durante a conversagdo para que tenha consciéncia do
volume da sua voz. Na aplicacdo Logi Tune, selecione
a funcionalidade de retorno de voz e ajuste o botdo
consoante a sua preferéncia.

- Um numero mais alto significa que ouve mais som
externo.

- Um numero mais baixo significa que ouve menos som
externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, o headset desliga-se automaticamente
se estiver inativo durante 30 minutos. Ajuste o
temporizador de suspensdo na aplicagdo Logi Tune.

EQ DO MICROFONE

Personalize o EQ do microfone na Logi Tune para ajustar
a sua voz de modo a ter um som mais nitido ou mais
profundo.

PROTECCAO DE AUDICAO

O Zone Wireless 2 ES for Business disponibiliza trés tipos
de protecdo para ajudar a ouvir em seguranga.

Limita¢do de poténcia: O volume de dudio estd
sempre limitado a 100 dBA para prevenir lesdes
auditivas.

Protecdo contra choques acusticos: Elimina picos de
audio para evitar choques acusticos de acordo com a
directriz australiana Gé616. Esta acdo pode ser ativada
na aplicagdo Logi Tune e aplica-se apenas as atividades
de chamadas.

Exposi¢cdo ao ruido ao longo do tempo: Protege os
seus ouvidos da exposi¢cdo ao ruido durante um periodo
de 8 horas com um limite de até 85 dBA de acordo com
a directriz australiana G616. Esta a¢do pode ser ativada
na aplicagdo Logi Tune e aplica-se apenas as atividades
de chamadas.

72 Portugués



ACTUALIZAR O SEU HEADSET

Recomenda-se que actualize os auscultadores e o receptor. Para o efeito,
transfira a Logi Tune em logitech.com/tune e verifique se existem atualiza¢des
de firmware disponiveis.

Nota: Ligue e desligue o headset apds a atualizacéo estar concluida para garantir que foi concluida
com éxito.

REPOR O SEU HEADSET

Caso o headset ndo estiver ligado ao receptor, pode voltar a ligd-lo ao headset
através da Logi Tune.

1. Ligue o receptor USB-C ou adaptador USB-A ao receptor USB-C & porta USB
do computador.

Ligue o headset ao deslizar o Bot&o Ligar/Desligar para o centro.
Abra o Logi Tune Desktop no seu computador.
Selecione "Recetor local" no painel.

Aguarde enquanto procura o headset ligado anteriormente.

S

Se n&o aparecer qualquer headset ligado ao recetor, clique em
"Emparelhar headset".

7. Aceda ao modo de emparelhamento no headset, deslizando o botdo de
Ligar/Desligar para o iconeBluetooth® e mantendo-o premido durante 2
segundos. O indicador luminoso pisca rapidamente a branco.

8. Apods emparelhar com éxito, o indicador luminoso no recetor e no headset
fica branco fixo.

REPOR O SEU HEADSET

Para repor o headset no estado original, ligue-o, mantenha premido o bot&o

de aumento de volume e deslize o botdo de ligar/desligar para o modo de
emparelhamento durante 5 segundos. O headset é reposto com éxito quando o
indicador luminoso do headset pisca rapidamente a vermelho e branco 3 vezes e
se desliga.

DIMENSOES

Headset:

Altura x largura x profundidade:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Peso:
212 g

Receptor:

Altura x largura x profundidade:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptador:

Altura x largura x profundidade:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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REQUISITOS DO SISTEMA

Compativel com aplicagdes de chamadas comuns na maioria das
plataformas e sistemas operativos. Funciona com dispositivos compativeis
com Windows, Mac, ou Chrome através de USB-C, USB-A, Bluetooth® e iOS
ou Android com Bluetooth®

ESPECIFICACOES TECNICAS
Tipo de microfone: 2 microfones com cancelamento de ruido com algoritmos de IA e EQ de microfone

Resposta de frequéncia (headset): 20 Hz - 20 kHz (modo de musica),
100 Hz - 8 kHz (modo de conversagdo)

Resposta de frequéncia (microfone): 100 Hz - 8 kHz

Tipo de bateria: Bateria integrada (fon de litio)

Duracdo da bateria (tempo de conversagdo)”: Até 20 h (ANC ligado), até 25 h (ANC desligado)
Duracdo da bateria (tempo de audicdo): Até 25 h (ANC ligado), até 48 h (ANC desligado)
Versdo de Bluetooth®: 5.3

Alcance sem fios™ Até 50 m (linha de visdo desobstruida)

Comprimento do cabo de carregamento USB-C para C: 1,5 m

Conformidade dudio: Em conformidade com a EN 50332-2

“ A duragéo das baterias e a autonomia sem fios pode variar, dependendo das condigdes ambientais e de computacdo.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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KEN JE PRODUCT

VOORAANZICHT
Vervangbare
headsetband
Flip-to-mute
ruisonderdrukkende —
microfoon
/ {
= Verstelbare
hoofdband
Vervangbaar,
Gespreksknop Q gewatteerd oorkussen

0 ALLEEN TEAMS-VERSIE

q,// Teams-knop
O—//——— ANC-knop

Volumeknoppen —w\&
A

ONDERAANZIC USB-ONTVANGER EN -ADAPTER
[ ]
Indicatielampje -
Stroom AAN/UIT % USB-C-ontvanger
Bluetooth®
o
-m
Indicatielampje
USB-C-oplaadpoort USB-A-adapter

75 Nederlands



INHOUD VAN DE DOOS
1. Headset

. USB-C-ontvanger
. USB-A-adapter (E }) |;| El @J@

2
3
4. Oplaadkabel USB-C naar C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Draagtasje

. Handleiding

IN- EN UITSCHAKELEN @
1. Schuif de aan/uit-knop naar het midden.

2. Wanneer de headset is ingeschakeld, brandt het
statuslampje wit.

3. Schuif de aan/uit-knop naar het aan/uit-pictogram
om uit te schakelen.

KOPPELEN VIA USB-ONTVANGER

1. USB-C
Sluit de ontvanger aan op de USB-C-poort
van de computer.

USB-A

Sluit de USB-C-ontvanger aan op de USB-A-adapter.
Sluit de adapter vervolgens aan op de USB-A-poort
van de computer.

2. Headset is al gekoppeld aan de meegeleverde
ontvanger. Je hoeft de headset alleen maar aan
te zetten. Wanneer de koppeling is gelukt, blijft
het statuslampje op de ontvanger wit branden.
Statuslampje op de headset brandt
ononderbroken wit.

3. Zorg ervoor dat Logi Zone Wireless 2 ES B2B is
geselecteerd bij de geluidsinstelling van de computer.
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KOPPELEN VIA BLUETOOTH® ea D
®

1. Schuif de aan/uit-knop naar het Bluetooth®-
pictogram en houd deze 2 seconden ingedrukt.
Het statuslampje gaat snel wit knipperen.

2. Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.

3. Selecteer Logi Zone Wireless 2 ES B2B in
detecteerbare apparaten.

LOGI ZONE

4. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het
WIRELESS 2 ES B2B

indicatielampje ononderbroken wit.

Tip (alleen bij gebruik van Windows 10):

Wanneer de headset is gekoppeld met de laptop, ga dan indien nodig naar
de geluidsinstelling en selecteer Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo voor de
beste muziekkwaliteit en selecteer Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free
voor gesprekken.

DE HEADSET AANPASSEN

1. Pas de headset aan door de oorstukken omhoog
en omlaag over de hoofdband te schuiven.

2. Draai de oorstukken zodat ze op je oor passen.

[

[

[

[

[

[

[

3. Het is misschien gemakkelijker de headset af 4 :
te stellen terwijl hij op je hoofd zit. Verplaats de : C

[

[

[

[

[

[

[

[

oorstukken omhoog en omlaag op de hoofdband
tot ze comfortabel op je oren zitten.
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DE MICROFOONARM BIJSTELLEN

De microfoonarm kan 270 graden draaien. De headset
is links of rechts te dragen. Het audiokanaal schakelt
automatisch over, afhankelijk van waar de microfoon zit.

De microfoonarm moet dicht bij of naast je mond
worden geplaatst.
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WORDT OPGELADEN

De headset schakelt automatisch uit wanneer hij niet
wordt gebruikt.

Sluimerstand kan worden gewijzigd in de Logi Tune-app.

Het statuslampje op de headset wordt ROOD wanneer
de batterij bijna leeg is.

OPLADEN VIA USB-KABEL

1.

Sluit het ene uiteinde van de kabel aan op de USB-
C-poort aan de onderkant van het oorstuk en het
andere uiteinde op de USB-C-oplaadpoort van de
computer, dock of op een stroomadapter.

Het statuslampje pulseert wit tijdens het opladen.

Het indicatielampje brandt wit bij volledige oplading.

- Het volledig opladen van de batterij duurt
twee uur.

- Met vijf minuten opladen kan de headset één uur
gebruikt worden”

. De headset kan tijdens het opladen met de

ontvanger worden gebruikt en via Bluetooth® worden
gekoppeld. Hij kan ook worden gebruikt als een
bedrade headset met de USB-C-kabel aangesloten
terwijl de headset is uitgeschakeld.

“Batterijduur kan variéren, afhankelijk van omgevings- en
computeromstandigheden.
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HEADSETKNOPPEN

Knop

Gebruik

Actie

Gespreksbediening

Oproep beantwoorden/
beéindigen

Gesprek in de wacht hervatten

Kort indrukken

Oproep weigeren

Stemassistentie

Stemassistent activeren
(wanneer er geen
gespreksactiviteit is)

2 seconden indrukken

Teams-gespreksknoppen
(Alleen voor Teams-versie)

Activiteiten van Teams

Kort indrukken

2 seconden indrukken

ANC-knoppen

Schakelen tussen ANC en
Transparantie

Kort indrukken

ANC uit

2 seconden indrukken

Mediaknoppen
(Inschakelen met Logi Tune)

Afspelen/pauzeren

Kort indrukken

Volgend nummer

Tweemaal indrukken

Vorig nummer

Driemaal drukken

Volumeknoppen

Volume omhoog

Kort indrukken omhoog

Volume omlaag

Kort indrukken omlaag

Dempen

Dempen aan

Microfoonarm omhoog

Dempen uit

Microfoonarm omlaag

Opmerking:

- Activiteiten van Teams werken alleen als Teams wordt uitgevoerd op een ontgrendelde computer.
- De functies van de mediabediening hangen af van het type toepassing. Het kan alleen worden ingesteld via de Logi

Tune-app.

- Gespreksactiviteiten hebben altijd voorrang op mediastreaming. Bij een verbinding tussen twee apparaten heeft de
Bluetooth®-verbinding altijd voorrang op de ontvanger. Wanneer twee Bluetooth® apparaten verbonden zijn, zal het
laatste actieve apparaat voorrang krijgen op de andere. De prioriteit tussen twee Bluetooth®-apparaten kan worden
aangepast in de Logi Tune-app onder Verbonden apparaten.

- Ga naar de Microsoft-ondersteuningspagina voor meer informatie over de Teams-knop: Gebruik de Microsoft Teams-

knop op het gecertificeerde Teams-apparaat.
- Gesproken meldingen geven aan wanneer de microfoon is gedempt.

Tip: ANC kan worden aangepast in de Logi Tune-app.
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ACTIEVE RUISONDERDRUKKING (ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt
concentreren op waar je mee bezig bent.

- Druk op de ANC-knop aan de zijkant van
het oorstuk om te schakelen tussen ANC- en
Transparantiemodus.

- Meldingen klinken bij het schakelen tussen modi.

Opmerking: de ANC-knop kan worden aangepast om tussen
maximaal vijf verschillende modi in de Logi Tune-app
te schakelen.

INDICATIELAMPJE OP DE HEADSET

'ANC High'
'"Transparency On'

Lampje Status
Ingeschakeld
Brandt onafgebroken Verbonden met een apparaat
Batterij volledig opgeladen
Wit
Pulseert Batterij wordt opgeladen
Binnenkomend gesprek
Knippert
Bluetooth®-koppelingsmodus
Knippert Batterij bijna leeg
Rood
Brandt onafgebroken Dempen aan
Paars en wit Knippert Headsetfirmware bijwerken

-%:--  Batterij wordt opgeladen

*:-  Batterij bijna leeg

° Dempen aan

Ingeschakeld / Verbonden met een
apparaat / Batterij volledig opgeladen

Inkomend gesprek/ Bluetooth®
koppelingsmodus

-5z~ Headsetfirmware bijwerken
1
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STATUSLAMPJE OP ONTVANGER

Microsoft Teams-versie

222 Koppelen

Lampje Status
Verbonden
Brandt onafgebroken
Wit Actieve oproep
Knippert herhaaldelijk Binnenkomend gesprek
Brandt Verbonden met Teams
Verbinding maken met
Pulseert .
Teams/Teams-meldingen
Paars
Knippert 3 keer en gaat uit Niet verbonden met Teams
Knippert 10 seconden en Kan geen verbinding maken
gaat uit met Teams
Rood Brandt onafgebroken Dempen aan
Blauw Knippert Koppelen
O  Verbonden / Actieve oproep
AR
By Binnenkomend gesprek
1
e Verbonden met Teams
,;' Verbinding maken met Teams/
" Teams-meldingen
-
] K.
— x3 — =3:¢= Niet verbonden met Teams
AN
i L
— 10s — :3:¢= Kan geen verbinding maken met Teams
ny

e Dempenaan
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UC-versie

Lampje Status
Verbonden
. Brandt onafgebroken
Wit Actieve oproep
Knippert herhaaldelijk Binnenkomend gesprek
Rood Brandt onafgebroken Dempen aan
Blauw Knippert Koppelen

O  Verbonden / Actieve oproep

Binnenkomend gesprek

® Dempen aan

2322 Koppelen

AUDIO OVER USB (DICHTHEID-VRIENDELIJK)

Als je audio onstabiel is tijdens een gesprek omdat
er te veel draadloze apparaten in de buurt zijn
(hoge dichtheid), kan de headset worden gebruikt

als een bedrade headset. o -> ->

1. Zet de headset uit. 0.0 - 7 -

2. Verbind de headset met de meegeleverde
USB-kabel. En steek het andere uiteinde van
de USB-C-kabel in de USB-C-poort van je
computer.

3. Zorg ervoor Logi Zone Wireless 2 ES B2B-
USB is geselecteerd bij de instelling van het
audioapparaat.

Opmerking: tijdens deze modus wordt de headset opgeladen.
Knopbediening is mogelijk niet beschikbaar in
deze modus.
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LOGI TUNE

Logi Tune helpt de prestaties van je headset @ Logi TU ne

te verbeteren met regelmatige software- en

firmware-updates. Kom meer te weten en . GETITON 2 Download on the
logitech.com/t

download Logi Tune op logitech.com/tune, de [Q ogrtech.comtune J » Google Play « App Store

Apple App Store of Google Play store.

SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kunt je je eigen stem horen tijdens
gesprekken zodat je weet hoe luid je praat. Kies de
Sidetone-functie in de Logi Tune-app en pas deze met de
kiesschijf aan.

- Een hoger getal betekent dat meer omgevingsgeluid te
horen is.

- Een lager getal betekent dat minder omgevingsgeluid
te horen is.

AUTOMATISCHE TIMER VOOR SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch na 30
minuten niet-gebruik. De slaapstand is in te stellen in de
Logi Tune-app.

MICROFOON-EQ

Pas de microfoon-EQ aan in Logi Tune om je stem aan te
passen voor helderder of dieper geluid.

GEHOORBESCHERMING

Zone Wireless 2 ES for Business biedt drie soorten
bescherming voor een veilig geluidsniveau.

Pieklimiet: Het audiovolume is altijd beperkt tot
100 dBA om gehoorschade te voorkomen.

Bescherming tegen akoestische schokken: Het
elimineert volgens de Australische G616-richtlijn
plotselinge audiopieken om akoestische schokken
te voorkomen. Dit kan worden ingeschakeld in

de Logi Tune-app en is alleen van toepassing op
gespreksactiviteiten.

Blootstelling aan schadelijk geluid in de loop der tijd:
Het beschermt volgens de Australische G616-richtlijn

je oren tegen blootstelling aan lawaai gedurende een
periode van 8 uur met een limiet tot 85 dBA. Dit kan
worden ingeschakeld in de Logi Tune-app en is alleen
van toepassing op gespreksactiviteiten.
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JE HEADSET UPDATEN

Aangeraden wordt zowel de headset als de ontvanger te updaten. Download
hiervoor Logi Tune via logitech.com/tune en controleer of er firmware-updates
beschikbaar zijn.

Opmerking: schakel de headset uit en weer in nadat de update is voltooid om er zeker van te zijn
dat deze succesvol is doorgevoerd.

JE HEADSET OPNIEUW VERBINDEN

Als de headset is losgekoppeld van de ontvanger, kun je je headset opnieuw
verbinden via Logi Tune.

1. Steek de USB-C-ontvanger of USB-A-adapter met de USB-C-ontvanger in
de USB-poort van de computer.

Schakel de headset in door de aan/uit-knop naar het midden te schuiven.
Open Logi Tune Desktop op je computer.
Selecteer Zone Receiver op het dashboard.

Wacht terwijl er wordt gezocht naar de eerder verbonden headset.

S

Als er geen headset wordt weergegeven als verbonden met de ontvanger,
klik dan op Headset koppelen.

7. Activeer de koppelingsmodus op de headset door de aan/uit-knop naar
het Bluetooth®-pictogram te schuiven en deze 2 seconden vast te houden.
Het statuslampje gaat snel wit knipperen.

8. Wanneer de koppeling is gelukt, wordt het statuslampje op de ontvanger
en de headset ononderbroken wit.

JE HEADSET RESETTEN

Om de headset terug te zetten naar de oorspronkelijke staat, schakel de
headset in, druk lang op de knop volume omhoog en schuif je de aan/uit-
knop gedurende 5 seconden naar de koppelstand. De headset is gereset
wanneer het statuslampje van de headset 3 keer snel rood en wit knippert en
vervolgens uitgaat.

AFMETINGEN

Headset:

Hoogte x breedte x diepte:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Gewicht:
212 g

Ontvanger:

Hoogte x breedte x diepte:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Hoogte x breedte x diepte:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SYSTEEMVEREISTEN

Werkt met gangbare beltoepassingen op vrijwel alle platforms en
besturingssystemen. Werkt met Windows, Mac of Chrome-computer via
USB-C, USB-A, Bluetooth® en iOS of Android Bluetooth® apparaten.

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Microfoontype: 2 ruisonderdrukkende microfoons met op Al gebaseerde algoritmen en Mic EQ

Frequentiebereik (headset): 20 Hz - 20 kHz (muziekmodus),
100 Hz - 8 kHz (spraakmodus)

Frequentiebereik (microfoon): 100 Hz - 8 kHz

Batterijtype: Ingebouwde batterij (lithium-ion)

Batterijduur (gesprekstijd)”: Max. 20 uur (ANC aan), max. 25 uur (ANC uit)
Batterijduur (luistertijd):": Max. 25 uur (ANC aan), max. 48 uur (ANC uit)
Bluetooth®-versie: 5.3

Draadloos bereik™: Max. 50 m/170 ft (open gezichtsveld)

USB-C naar C kabellengte: 1,5 m

Audio-naleving: Voldoet aan EN 50332-2

“Batterijduur en draadloos bereik kunnen variéren, afhankelijk van omgevings- en computeromstandigheden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIKT
FRAMIFRAN

Utbytbart bygelband
for headsetet

Brusreducerande
mikrofonarm som —
vénds upp for ljud av

\—_
Justerbar
bygel

Utbytbar vadderad
6éronkudde

Samtalsknapp

W
Volymknappar —\QS
\

0 ENDAST TEAMS-VERSION

q,// Teams-knapp
e

C—//——— ANC-knapp

SEDD UNDERIFRAN USB-MOTTAGARE OCH ADAPTER

Indikatorlampa -
Strém av/pé % USB-C-mottagare
Bluetooth®
0
mm
Indikatorlampa

USB-C-laddningsport USB-A-adapter
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INNEHALL

1.

2
3
4.
5
6

Headset

. USB-C-mottagare
. USB-A-adapter

USB-C- till C-laddningssladd

. Fodral

. Bruksanvisning

STROM PA/AV

1.

2.
3.

Dra strémreglaget till mitten.
Nar strommen &r pd blir indikatorlampan vit.

Stadng av genom att flytta strémreglaget till av.

PARKOPPLA VIA USB-MOTTAGARE

1.

UsB-C
Satt i mottagaren i datorns USB-C-port.

USB-A
Satt i USB-C-mottagaren i USB-A-adaptern.
Foér sedan in adaptern i datorns USB-A-port.

Headsetet ar redan parkopplat med mottagaren
som det levereras med. SI& bara pd headsetet.

Nar parkopplingen ér slutférd visar indikatorlampan
pd mottagaren ett fast vitt sken. Indikatorlampan pé
headsetet visar ett fast vitt sken.

Se till att "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" ar valt i
datorns ljudinstdliningar.

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-C  USB-A
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PARKOPPLA VIA BLUETOOTH®
1. Dra strémreglaget till Bluetooth®-ikonen och hall

det ddri 2 sekunder. Indikatorlampan blinkar
snabbt vitt.

2. Oppna Bluetooth®-instdliningarna p& enheten.

3. Valj "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" i listan &ver
enheter som kan upptéackas.

4. N&r headsetet har parkopplats kommer
indikatorlampan att lysa med ett fast vitt sken.

Tips (endast vid anvdndning av Windows 10):

N&r headsetet ar parkopplat med den bérbara datorn gér du vid behov

till ljudinstaliningarna och vdéljer "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo"

for basta musikkvalitet och "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free"
for samtal.

JUSTERA HEADSETET
1. Justera headsetet genom att skjuta éronkuddarna
upp och ner péd bygeln.

2. Vrid éronkuddarna sé att de sitter bra pd éronen.

3. Det kan vara enklare att justera headsetet pd
huvudet. Flytta éronkuddarna upp och ner pd
bygeln tills de sitter bekvémt pd éronen.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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JUSTERA MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen roterar 270 grader. Ha den pé& antingen
hoger eller vanster sida. Ljudkanalen véxlar automatiskt,
beroende pd vilken riktning du har pé& dig mikrofonen.

Mikrofonarmen ska placeras néra eller bredvid munnen,
i linje med mungipan.
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LADDNING
Headsetet stdngs automatiskt av ndr det inte anvands.

Timer for vilolédge kan dndras i Logi Tune-appen.

Headsetets indikatorlampa blir ROD nar batterinivén ar lag.

LADDA VIA USB-SLADD
Uy

1. Anslut ena &nden av sladden till USB-C-porten p& USB-C
undersidan av éronkudden och den andra dnden till
USB-C-laddningsporten pd datorn, dockan eller en
stromadapter.

2. Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.

3. Indikatorlampan har ett fast vitt sken vid full
laddning.

- Tva timmar laddar batteriet fullt.

- 5 minuters laddning ger dig upp till
1timmes samtalstid.”

4. Headsetet kan anvéndas med mottagaren och
parkopplas med Bluetooth® under laddning. Det kan
ocksé anvandas som ett sladdanslutet headset med
USB-C-sladden ansluten nér headsetet ar avsténgt.

“Batteritiden kan variera beroende pa miljé och anvéndningsomrade.

N
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HEADSETREGLAGE

Knapp Anvédndning Atgérd
Svara pd/avsluta samtal
- Kort tryck
Q Samtalsreglage Ateruppta parkerat samtal

Awvisa samtal

Rostassistent

Starta réstassistent
(nar det inte finns ndgon
samtalsaktivitet)

Tryck i 2 sekunder

Teams-samtalsreglage
(endast fér Teams-versionen)

Teams-aktiviteter

Kort tryck

Tryck i 2 sekunder

ANC-reglage

Véxla mellan ANC och
transparens pd

Kort tryck

ANC av

Tryck i 2 sekunder

Mediekontroller
(Aktivera med Logi Tune)

Spela upp/Pausa

Kort tryck

Nésta spar

Dubbelklick

Féregaende spdr

Tryck tre gadnger

Volym + Kort tryck upp
% Volymknappar
Volym ner Kort tryck ner
Ljud av Fall upp mikrofonarmen
Ljud av
Ljud p& Fall ner mikrofonarmen

Notera:

- Teams-aktiviteter fungerar bara n&r Teams kérs pd en oldst dator.
- Funktionaliteten fér mediekontroller beror pd programmet. Detta kan bara konfigureras via Logi Tune-appen.

- Samtalsaktiviteter har alltid prioritet éver mediestreaming. Nér tvéa enheter ar anslutna kommer anslutning via
Bluetooth® att prioriteras &ver mottagaren. Nér tvd Bluetooth®-enheter dr anslutna prioriteras den senast aktiva
enheten &ver den andra. Prioriteten mellan tva Bluetooth®-enheter kan anpassas i Logi Tune-appen under Anslutna

enheter.
- Om du vill veta mer om Teams-knappen kan du beséka Microsofts supportsida: Anvénd Microsoft Teams-knappen pd

din certifierade Teams-enhet.
- Réstmeddelanden indikerar nar mikrofonljudet dr av/pa.

Tips! ANC kan anpassas i Logi Tune-appen.
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AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovésen runt dig for att hjalpa dig att
koncentrera dig pd uppgiften.

- Tryck p&d ANC-knappen pé sidan av éronkudden
for att vaxla mellan ANC- och transparensldge.

- Du kan héra rostmeddelanden ndr du véxlar
mellan I&dgena.

Obs! ANC-knappen kan anpassas sa att den vaxlar mellan upp till fem
olika lagen i Logi Tune-appen.

INDIKATORLAMPA FOR HEADSET

"ANC hég”
"Transparens pa”

Paslaget/Anslutet till en enhet/Batteriet &r
fulladdat

Batteriet laddas

Inkommande samtal/Bluetooth®-
parkopplingsldge

Lag batteriniva

Lampa Status
Paslaget

Fast sken Anslutet till en enhet

Batteriet dar fulladdat

Vit
Pulserar Batteriet laddas
Inkommmande samtal
Blinkar
Bluetooth®-parkopplingsldge
Blinkar Lé&g batteriniva
Réd
Fast sken Ljud av
Lila och vit Blinkar Uppdaterar headsetets inbyggda
programvara
@)

.‘.:(:3:.'.

ANHA

Plrey

i

Ll

-3t

’ 1 ~

® Ljudav
) ! ’
-38L-

Uppdaterar headsetets inbyggda
programvara
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INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

Microsoft Teams-version

e Ljudav

Lampa Status
Ansluten
Fast sken
Vit Pagdende samtal
Upprepande blinkande pé& Inkommande samtal
och av
Fast sken Ansluten till Teams
Pulserar Ansluter till Teams/
Teams-meddelanden
Lila
Blinkar 3 ganger och av Inte ansluten till Teams
Blinkar i 10 sekunder och av Det gick inte att ansluta till
Teams
Rott Fast sken Ljud av
Bla Blinkar Parkoppling
O Anslutet/Pdgdende samtal
R
=39tz Inkommande samtal
Y
e  Ansluten till Teams
-322-- Ansluter till Teams/Teams-meddelanden
L ——
. e .
— x3 — =3:¢= Inte ansluten till Teams
AN
e o :
— 10 s — :3:c- Det gick inte att ansluta till Teams
ny

2= Parkoppling
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UC-version

LJUD OVER USB (TATHETSVANLIGT)

Om ljudet @r instabilt under ett samtal p& grund av
att det finns fér manga trddldésa enheter i ndrheten
(hog tathet) kan headsetet anvéndas som ett

sladdanslutet headset.

1. Stdng av headsetet.

2. Anslut headsetet till den medféljande
USB-sladden. Och anslut den andra dnden av

USB-C-sladden till USB-C-porten pd& datorn.

Lampa Status
Ansluten
Fast sken
Vit Pagdende samtal
Upprepande blinkande pé& Inkommande samtal
och av
Rott Fast sken Ljud av
Bla Blinkar Parkoppling
O  Anslutet/Pdgdende samtal
S
E-}cg(-;- Inkommmande samtal
‘niv
L ——
® Ljudav
st .
s Parkoppling

3. Setill att "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"
&r valt i ljudenhetsinstallningarna.

Obs! Headsetet skulle laddas i det har laget. Knapparna ar
eventuellt inte tillgdngliga i det har laget.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE

Logi Tune hjdlper till att 6ka headsetets @ Logi Tu ne

prestanda med periodiska uppdateringar av

programvara och inbyggd programvara. Mer loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
information och nedladdning av Logi Tune finns Q ogitech.com/tune » Google Play S App Store

pd logitech.com/tune, Apple App Store och
Google Play-butiken.

JUSTERA BILJUD

Biljud gor att du kan héra din egen rést vid samtal sé
att du &r medveten om hur hégt du pratar. | Logi Tune-
appen véljer du biljudsfunktionen och justerar reglaget
som du vill ha det.

- En hoég siffra innebdr att du hér mer yttre ljud.

- En l&g siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard stangs headsetet automatiskt av ndr det
inte anvands i en halvtimme. Justera timern fér vilolage i
Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Anpassa mikrofon-EQ i Logi Tune for att justera résten sé
att den later ljusare eller mérkare.

HORSELSKYDD

Zone Wireless 2 ES for Business ger tre typer av skydd for
att hjélpa dig att héra pé ett sdkert satt.

Toppbegrdnsning: Ljudvolymen begrénsas alltid till 100
dBA for att forhindra hérselskador.

Skydd mot akustiska stétar: Det eliminerar plotsliga
ljudtoppar foér att undvika ljudstétar enligt den
australiska G616-riktlinjen. Detta kan aktiveras i Logi
Tune-appen och gdller endast samtalsaktiviteter.

Bullerexponering 6ver tid: Den skyddar éronen mot
bullerexponering under en attatimmarsperiod med en
grans pé& upp till 85 dBA enligt den australiska G616-
riktlinjen. Detta kan aktiveras i Logi Tune-appen och
gdller endast samtalsaktiviteter.
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UPPDATERA HEADSETET

Vi rekommmenderar att du uppdaterar bade headsetet och mottagaren. Goér det
genom att ladda ner Logi Tune frén logitech.com/tune och séka efter tillgéngliga
uppdateringar fér den inbyggda programvaran.

Obs! Sténg av och sld pé headsetet nar uppdateringen ar klar for att se till att den verkligen har
slutforts.

ATERANSLUT HEADSETET

Om headsetet kopplas bort frdn mottagaren kan du dteransluta headsetet via
Logi Tune.

1. Anslut USB-C-mottagaren eller USB-A-adaptern med USB-C-mottagaren till
datorns USB-port.

Starta headsetet genom att dra strémreglaget till mitten.
Oppna Logi Tune-programmet pa datorn.
Vélj "Zone-mottagare” pd kontrollpanelen.

Vanta medan den letar efter det tidigare anslutna headsetet.

S

Om inget headset visas som anslutet till mottagaren klickar du p&
"Parkoppla headset".

7. Aktivera parkopplingsléget pd headsetet genom att dra strémreglaget till
Bluetooth®-ikonen och hdlla det dér i 2 sekunder. Indikatorlampan blinkar
snabbt vitt.

8. Nar parkopplingen ar klar lyser indikatorlampan pd mottagaren och
headsetet med ett fast vitt sken.

ATERSTALL HEADSETET

Om du vill &terstélla headsetet till originall&dget startar du headsetet, trycker
ldnge pd volymhdjningsknappen, skjuter stromknappen till parkopplingslége och
trycker p&d ANC-knappen i 5 sekunder. Headsetet har &terstdllts nér headsetets
lampa blinkar snabbt i rétt och vitt tre génger och ddrefter slocknar.

MATT

Headset:

Hojd x bredd x djup:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Vikt:
212 g

Mottagare:

Hojd x bredd x djup:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Hojd x bredd x djup:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SYSTEMKRAV

Kompatibelt med vanliga samtalsapplikationer pd de flesta plattformar och
operativsystem. Kompatibelt med Windows-, Mac- eller Chrome-baserade
datorer via USB-C, USB-A, Bluetooth® och iOS eller Android Bluetooth®-
aktiverade enheter.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Mikrofontyp: Tvd brusreducerande mikrofoner med Al-baserade algoritmer och mikrofon-EQ
Frekvensdatergivning (headset): 20 Hz-20 kHz (musikldge), 100 Hz-8 kHz (samtalslage)
Frekvensatergivning (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Batterityp: Inbyggt batteri (litiumjonbatteri)

Batteritid (samtalstid)”: Upp till 20 timmar (ANC pd), upp till 25 timmar (ANC av)

Batteritid (lyssningstid)”: Upp till 25 timmar (ANC pad), upp till 48 timmar (ANC av)
Bluetooth®-version: 5.3

Tradlés aktionsradie™ Upp till 50 m (8ppet funktionsavstand)

Langd pd& USB-C- till C-laddningssladd: 1,5 m

Typgodkdnnande - ljud: EN 50332-2-kompatibelt

“Batteritiden och den tradlésa aktionsradien kan variera beroende pa miljé och datorférhallanden.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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PRODUKTOVERSIGT
SET FORFRA

Udskiftelig
headsetrem
Mikrofonarm med
stgjreduktion, derkan —f
slds fra ved at dreje den
/ {
—/ \—
Justerbar
hovedbgijle
Polstret erepude, der
Opkaldsknap w kan udskiftes
Knapper til lydstyrke —\L (/] KUNTEAMS-VERSION
A @// Teams-knap
O/ ANC-knap

SET NEDEFRA: USB-MODTAGER OG -ADAPTER
[ ]
Lysindikator -
Teend og sluk % USB-C-modtager
Bluetooth®

Lysindikator

USB-C-port til opladning USB A-adapter
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KASSEN INDEHOLDER
1. Headset

. USB-C-modtager
. USB A-adapter (E }) |;| El @J@

2
3
4. USB-Ctil C-opladerkabel USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Transporttaske

. Brugervejledning

TAND/SLUK @
1. Skub afbryderen til midten.

2. Nar den er teendt, lyser lysindikatoren hvidt.

3. For at slukke skal du skubbe afbryderen
til stremikonet.

BINDING VIA USB-MODTAGER

1. USB-C
Seet modtageren i computerens USB-C-port.

USB-A
Seet USB-C-modtageren i USB-A-adapteren.
Seet derefter adapteren i computerens USB-A-port.

2. Headsettet er allerede bundet til den modtager, det
leveres med. Du skal bare teende headsettet. Nér der
er oprettet binding lyser indikatoren p& modtageren
hvidt. Lysindikatoren p& headsettet begynder at lyse
konstant hvidt.

3. Serg for, at "Logi Zone Wireless 2 ES B2B" er valgt i
computerens lydindstillinger.

100 Dansk



BINDING VIA BLUETOOTH®

1.

Skub afbryderen til Bluetooth®-ikonet, og hold
den nede i 2 sekunder. Lysindikatoren begynder at
blinke hurtigt hvidt.

Abn Bluetooth®-indstillingerne p& din enhed.

Veelg "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
blandt de fundne enheder.

. Nér der er oprettet forbindelse, lyser indikatoren

konstant hvidt.

Tip (kun ved brug i Windows 10):

Nar headsettet er bundet til den baerbare computer,

skal du om nedvendigt ga til lydindstillingerne og veelge

"Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo" for at f& den bedste musikkvalitet og
veelge "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free" for opkald.

JUSTERING AF HEADSET

1.

Tilpas headsettet ved at skubbe arestykkerne
op og ned pd hovedbagjlen.

Drejelige orestykker, der passer til oret.

Det er nok nemmere at tilpasse headsettet,
ndr du har det pd hovedet. Flyt grestykkerne
op og ned pd hovedbegjlen indtil de sidder
behageligt pd dine orer.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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TILPASNING AF MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug den i enten
den venstre eller hajre side. Lydkanalen skifter automatisk,
afhaengigt af hvilken side mikrofonen sidder pd.

Mikrofonarmen skal placeres teet pé eller ved siden af
munden og pd linje med mundvigen.
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OPLADER
Headset slukkes automatisk, nar det ikke eri brug.

Dvaletimer kan eendres i Logi Tune-appen.

Indikatorlyset p& headsettet lyser redt, ndr batteriet er lavt.

OPLADNING VIA USB-KABEL %

1. Seet den ene ende af kablet i USB-C-porten
nederst p& erestykket og den anden ende i
USB-C-opladerporten pé din computer,
dock eller i en stremadapter.

usB-C

2. Indikatorlyset vil pulsere hvidt ved opladning.

3. Indikatorlyset lyser hvidt nar eretelefonerne er
fuldt opladede.

- 2 timers opladning lader batteriet helt op.

- 5 minutter giver dig 1 times taletid.”

4. Headsettet kan bruges med en modtager og
Bluetooth®-binding under opladning. Det kan ogsd
bruges som et headset med ledning med USB-C-
kablet tilsluttet, mens headsettet er slukket.

“Batterilevetiden kan variere afheengigt af omgivelserne, og hvordan
udstyret bruges.
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KONTROLKNAPPER PA HEADSET

Justering af lydstyrken

lydstyrken

Knap Anvendelse Handling
Besvar/afslut opkald
Kort tryk
Q Opkaldsstyring Genoptag et parkeret opkald
Afvis opkald
Aktivér stemmeassistent Tryk i 2 sekunder
Stemmeassistent (nar der ikke er nogen
opkaldsaktivitet)
Kort tryk
Teams-kontrolknapper til
0 opkald Teams-aktiviteter
P (Kun Teams-version)
Tryk i 2 sekunder
Skift mellem ANC og
Gennemsigtighed sldet til Kort tryk
ANC-kontrolknapper
0 ANC fra Tryk i 2 sekunder
Afspil/pause Kort tryk
Q
Medieknapper
(Aktivér med Logi Tune) Neeste nummer Totryk
Forrige nummer Tre tryk
Knap til at skrue op for Kort tryk op

Skru ned for lydstyrken

Kort tryk ned

Sla lyden fra/til

Lyd fra

Vip mikrofonarm op

Lyden slaet til

Vip mikrofonarm ned

Bemaerk:

- Teams-aktiviteter er kun tilgeengelige nér Teams kerer pé en uldst computer.

- Mediekontrolfunktionaliteten afhaenger af anvendte programmer. Kan kun konfigureres via Logi Tune-appen.

- Opkaldsaktiviteter har altid fersteprioritet frem for mediestreaming. Nar to enheder er tilsluttet vil Bluetooth®-
bindingen blive prioriteret over modtager. - Nar to Bluetooth®-enheder er tilsluttet, vil den sidst aktive enhed blive
prioriteret hojere end den anden. Og prioriteringen mellem toBluetooth®-enheder kan tilpasses i Logi Tune-appen
under Tilsluttede enheder.

- Hvis du vil vide mere om Teams-knappen, skal du ga til Microsofts supportside: Brug Microsoft Teams-knappen pd din
certificerede Teams-enhed.

- Stemmekommandoer angiver, nar mikrofonen er sléet til/fra.

Tip: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for stej omkring dig sé& du kan koncentrere

) "ANC hgj"
dig om den aktuelle opgave. C hej

"Gennemsigtighed
sldet til"

- Tryk p& ANC-knappen pd siden af erestykket for at

skifte mellem ANC- og Gennemsigtighedstilstand.

- Der vil vaere steemnmekommandoer, ndr du skifter
mellem tilstande.

Bemaerk: ANC-knappen kan tilpasses til at skifte mellem op til fem
forskellige tilstande pd Logi Tune-appen.

BATTERIINDIKATOR

Indikator Status
Teendes
Konstant Tilsluttet en enhed
Batteriet er fuldt opladet
Hvid
Blinker Batteriet oplades
Indg&ende opkald
Blinker
Bluetooth®-bindingstilstand
Blinker Lavt batteriniveau
Red
Konstant Lyd fra
Lilla og hvid Blinker Opdoterlr.\g af headsettets
firmware
o Teend/Enhed tillsluttet/

Batteriet er fuldt opladet

-%:-- Batteriet oplades

23952 Indgdende opkald/Bluetooth®-
bindingstilstand

-3¢~ Lavt batteriniveau

® Lydfra

-5z~  Opdatering af headsettets firmware
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MODTAGER-INDIKATORLYS

Microsoft Teams-version

e Lydfra

Indikator Status
Forbundet
Konstant
Hvid Igangveerende opkald
Gentagen blinken til og fra Indgé&ende opkald
Konstant Forbindelse til Teams
oprettet
Forbindelse til
. Blinker Teams oprettes /
Lilla Teams-meddelelser
Blinker 3 gange og slukker Ingen forbindelse til Teams
Blinker i 10 sekunder Kunne ikke oprette
og slukker forbindelse til Teams
Red Konstant Lyd fra
Blue Blinker Etablering af binding
o Tilsluttet/lgangvaerende opkald
e o
23%5Z Indgdende opkald
[AAY
e  Forbindelse til Teams oprettet
-332-- Forbindelse til Teams oprettes /
' Teams-meddelelser
-
L Sl . .
— x3 — =3:¢= Ingen forbindelse til Teams
AN
e . : ;
— 10s — :32¢= Kunne ikke oprette forbindelse til Teams
ny

22 Etablering af binding
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UC-version

Lyd fra

Etablering af binding

LYD OVER USB (DENSITETSVENLIGT)

Hvis din lyd er ustabil under et opkald, fordi der er for
mange trédlese enheder i naerheden (hej densitet),
kan headsettet bruges som et headset med ledning.

1.

2.

Sluk headsettet.

Tilslut headsettet til det medfelgende USB-kabel.
Og seet den anden side af USB-C-kablet i USB-C-

porten pé& din computer.

Serg for, at "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"
er valgt i indstillingen for lydenheder.

Bemeerk: Headsettet oplades i denne tilstand. Knapperne er
muligvis ikke tilgeengelige i denne tilstand.

Indikator Status
Forbundet
. Konstant
Hvid Igangveerende opkald
Gentagen blinken til og fra Indgdende opkald
Red Konstant Lyd fra
Blue Blinker Etablering af binding
O  Tilsluttet/Igangveerende opkald
S o
E-}cg(-;- Indgdende opkald
‘v
-

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE

Logi Tune hjeelper med at ege dit headsets @ Logi Tu ne

ydeevne med regelmaessige software- og

firmwareopdateringer. Lees mere og download loaitech.com/ GETITON 2 Download on the
Logi Tune pé logitech.com/tune, Apple App Q cgitech.com/tune » Google Play & App Store

Store eller Google Play Store.

JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler
s& du har en fornemmelse af, hvor hejt du taler. | Logi
Tune-appen skal du vaelge medhersfunktionen og justere
den, s& den er som du onsker det.

- Et hojt tal betyder at du herer mere ekstern lyd.
- Et lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALETIMER

Som standard slukker dit headset automatisk, nér det
ikke eribrug i 30 minutter. Du kan justere dvaletimeren i
Logi Tune-appen.

MICEQ

Tilpas Mic EQ i Logi Tune for at justere din stemme til at
lyde klarere eller dybere.

HOREBESKYTTELSE

Zone Wireless 2 ES for Business giver tre typer beskyttelse,
der hjeelper dig med at hare sikkert.

Topbegraensning: Lydstyrken er altid begraenset til
100 dBA for at forhindre haereskader.

Beskyttelse mod akustiske stad: Den eliminerer
pludselige lydspidser for at undgd akustiske sted

i henhold til australske G616-retningslinjer. Dette
kan aktiveres i Logi Tune-appen og geelder kun for
opkaldsaktiviteter.

Stajeksponering over tid: Den beskytter dine grer mod
stoj i lobet af en 8-timers periode med en greense pd

op til 85 dBA i henhold til australske G616-retningslinjer.
Dette kan aktiveres i Logi Tune-appen og geelder kun for
opkaldsaktiviteter.
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OPDATER DIT HEADSET

Det anbefales at opdatere bade headset og modtager. For at gere dette skal
du downloade Logi Tune fra logitech.com/tune og tjekke for tilgeengelige
firmwareopdateringer.

Bemaerk: Sluk og teend for headsettet, nar opdateringen er fuldfert, for at sikre, at den er
gennemfert.

TILSLUT DIT HEADSET IGEN

Hvis headsettet afbrydes fra modtageren, kan du tilslutte dit headset igen via
Logi Tune.

1. Tilslut USB-C-modtageren eller USB-A-adapteren med USB-C-modtageren
til computerens USB-port.

Teend for headsettet ved at skubbe Teend/sluk-knappen mod midten.
Abn Logi Tune Desktop pa din computer.
Veelg "Zone Receiver" fra dashboardet.

Vent, mens den leder efter det tidligere tilsluttede headset.

S

Hvis der ikke vises noget headset som tilsluttet modtageren, skal du klikke pé
"Forbind headset".

7. Ga& til bindingstilstand pd headsettet ved at skubbe afbryderen til
Bluetooth®-ikonet og holde den nede i 2 sekunder. Lysindikatoren begynder
at blinke hurtigt hvidt.

8. Nar bindingen er gennemfert, lyser lysindikatoren p&d modtageren og p&
headsettet konstant hvidt.

NULSTIL DIT HEADSET

For at nulstille dit headset til dets oprindelige tilstand skal du teende headsettet,
holde knappen for eg lydstyrke nede og skubbe teend/sluk-knappen til i
bindingstilstand i 5 sekunder. Headsettet er blevet nulstillet, ndr headsettets
lysindikator blinker hurtigt i redt og hvidt 3 gange og slukker.

MAL

Headset:

Hajde x bredde x dybde:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Veagt:
212 g

Modtager:

Hojde x bredde x dybde:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Hojde x bredde x dybde:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SYSTEMKRAV

Fungerer med de gaengse telefoniprogrammer pd tveers af naesten alle
platforme og operativsystemer. Fungerer med Windows-, Mac- eller Chrome-
baserede computer via USB-C-, USB-A-, Bluetooth® and iOS- eller Android
Bluetooth®-kompatible enheder.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Mikrofontype: 2 stejreducerende mikrofoner med Al-baserede algoritmer
og EQ-mikrofonindstillinger

Frekvensgang (headset): 20 Hz til 20 kHz (musiktilstand),
100 Hz til 8 kHz (taletilstand)

Frekvensgang (mikrofon): 100 Hz til 8 kHz

Batteritype: Indbygget batteri (litium-ion)

Batterilevetid (taletid)™ Op til 20 timer (med ANC), op til 25 timer (uden ANC)
Batterilevetid (lyttetid)": Op til 25 timer (med ANC), op til 48 timer (uden ANC)
Bluetooth®-version: 5.3

Tradles reekkevidde™ Op til 50 m (med direkte sigtelinje)

Leengde pd& USB-C til C-opladerkabel: 1,5 m

Overholdelse af lydkrav: Opfylder kravene i EN 50332-2

" Batterilevetid og tradles reekkevidde kan variere afthaengigt af omgivelserne, og hvordan udstyret bruges.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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BLI KJENT MED PRODUKTET
SETT FORFRA

Steydempende flipp-for- —
d-dempe-mikrofon

Anropsknapp

SETT FRA
UNDERSIDEN

AV/PA-knapp

Utskiftbar

Bluetooth®

Indikatorlampe

USB-C-ladeport

hodebayle

\—_
Justerbar
hodebgyle

Utskiftbar polstret

/ grepute
0 KUN TEAMS-VERSJON

q,// Teams-knapp
97

ANC-knapp

USB-MOTTAKER OG ADAPTER

[ ]

Indikatorlampe -

USB-C-mottaker

USB-A-adapter
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| ESKEN
1. Hodesett

. USB-C-mottaker
. USB-A-adapter (E }) |;| El @J@

2
3
4. USB-Ctil C ladekabel USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Reiseveske

. Brukerdokumentasjon

AV/PA-BRYTER @
1. Skyv strembryteren til midten.

2. Nar den er pg, lyser indikatorlampen hvitt.

3. Slas av ved a skyve strembryteren til av/pd-ikonet.

PARE VIA USB-MOTTAKER

1. USB-C
Plugg inn mottakeren i datamaskinens USB-C-port.

USB-A

Plugg inn USB-C-mottakeren i USB-A-adapteren.
Deretter setter du inn adapteren i datamaskinens
USB-A-port.

2. Hodesettet er allerede paret med mottakeren
det leveres sammen med. Sl& pé& stremmen til
hodesettet. Nar det er paret, lyser indikatorlampen
pd mottakeren fast hvitt. Indikatorlampen pé
hodesettet lyser fast hvitt.

3. Kontroller at «Logi Zone Wireless 2 ES B2B» er valgt i
datamaskinens lydinnstilling.

12 Norsk



PARING VIA BLUETOOTH®
1. Skyv strembryteren til Bluetooth®-ikonet og

hold inne i 2 sekunder. Indikatorlampen blinker
raskt hvitt.

2. Apne Bluetooth®-innstillingene p& enheten.

3. Velg «Logi Zone Wireless 2 ES B2B»
under synlige enheter.

4. Nar den er paret, lyser indikatorlampen fast hvitt.

Tips (kun ved bruk av Windows 10):

Nar hodesettet er paret med den

baerbare datamaskinen, gar du om nedvendig

til lydinnstillingen og velger «Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo»for best
mulig musikkkvalitet og velger «Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free»
for samtaler.

JUSTERE HODESETTET
1. Juster hodesettet ved & skyve areklokkene opp og
ned pd hodebeylen.

2. Dreibare oreklokker som tilpasses oret.

3. Det kan veaere enklere & justere hodesettet
pd hodet. Flytt ereklokkene opp og ned pd
hodebaylen til de sitter behagelig pd erene.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

n3
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JUSTERE MIKROFONARMEN

Mikrofonarmen kan roteres 270 grader. Bruk den pé&
heyre eller venstre side. Lydkanalen slds pd automatisk,
avhengig av hvilken retning mikrofonen vender.

Mikrofonarmen skal plasseres neer eller ved siden av
munnen, ved munnviken.
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LADER
Hodesettet slds automatisk av ndr det er inaktivt.

Utlesing av hvilemodus kan endres i Logi Tune-appen.

Hodesettets indikatorlampe lyser R@ODT ved lavt batteriniva.

LADE VIA USB-KABEL
Uy

1. Sett den ene enden av kabelen i USB-C-porten USB-C
nederst p& ereklokken og den andre enden i USB-C-
ladeporten p& datamaskinen, dokkingstasjonen eller
en stremadapter.

2. Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

3. Indikatorlampen lyser hvitt ndr batteriet er fulladet.

- Batteriet fullades pé& 2 timer.

- 5 minutter gir deg opptil 1times taletid.”

4. Hodesettet kan brukes sammmen med mottakeren og
Bluetooth™ paret under lading. Det kan ogsé brukes
som et kablet hodesett med USB-C-kabelen tilkoblet
mens hodesettet er slatt av.

“Batteritiden kan variere basert p& milje- og dataforhold
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HODESETTKONTROLLERE

Knapp Bruk Handling

Besvar/avslutt anrop

Kort trykk
Q Ringekontrollere Gjenoppta samtale pd hold

Avvis anrop

Aktivere taleassistent Trykk i 2 sekunder

Tal i . . L
aleassistent (ndr det ikke er samtaleaktivitet)

Kort trykk

Teams-anropskontroller
0 (kun for Teams-versjonen)

Teams-aktiviteter

Trykk i 2 sekunder

Bytt mellom ANC og

Transparens pa Kort trykk
ANC-kontrollere
0 ANC av Trykk i 2 sekunder
Spill av/pause Kort trykk
Q
Mediekontrollere
(Aktiver med Logi Tune) Neste spor Dobbelttrykk
Forrige spor Tredobbelt trykk
Volum opp Kort trykk opp
% Volumkontrollere
Volum ned Kort trykk ned
Demping pé Flipp mikrofonarm opp
Demp
Demping av Flipp mikrofonarm ned

Merk:

- Teams-aktiviteter er bare funksjonelle nar Teams kjerer pa en uldst datamaskin.

- Mediekontrollfunksjonen avhenger av typen program. Det kan kun konfigureres gjennom Logi Tune-appen.

- Samtaleaktiviteter har alltid fersteprioritet fremfor mediestremming. Nar to enheter er tilkoblet, blir Bluetooth®-
tilkobling prioritert over mottakeren. Nar to Bluetooth®-enheter er koblet til, prioriteres den sist aktive enheten fremfor
den andre. Og prioriteten mellom to Bluetooth®-enheter kan tilpasses i Logi Tune-appen under Tilkoblede enheter.

- Hvis du vil vite mer om Teams-knappen, kan du ga til Microsofts kundestette: Bruk Microsoft Teams-knappen pd den
sertifiserte Teams-enheten din.

- Talemeldinger indikerer ndr mikrofonen er dempet og ikke.

Tips: ANC kan tilpasses i Logi Tune-appen.
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AKTIV ST@YDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstey for & gjere det enklere
for deg & konsentrere deg om arbeidet.

- Trykk p& ANC-knappen pd siden av ereklokken for
& veksle mellom ANC- og Transparens-modus.

- Du far talemeldinger nér du bytter mellom
moduser.

Merk: ANC-knappen kan tilpasses for & veksle mellom opptil 5
forskjellige moduser i Logi Tune-appen.

INDIKATORLAMPE PA HODESETTET

«ANC hay»
«Transparens pa»

Lampe Status
Sl& pa
Fast Koblet til en enhet
Batteriet er fulladet
Hvitt
Pulserer Batteriet lades
Innkommende samtale
Blinker
Bluetooth® paringsmodus
Blinker Lavt batteriniva
Radt
Fast Demp pd
Lilla og hvitt Blinker Hodesettets fastvareoppdatering

-0:-- Batteriet lades

sec-  Lavt batteriniva

® Demping pa

Strem pd / koblet til en enhet /
fulladet batteri

Innkommende anrop / Bluetooth®-
paringsmodus

-52c-  Hodesettets fastvareoppdatering
1
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INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

Microsoft Teams-versjon

e Demping pd

«“Z Paring

Lampe Status
Tilkoblet
Fast
Hvitt Pagdende samtale
Blinker gjentatt av og p& Innkommende anrop
Fast Tilkoblet Teams
Pulserer Koble til Teams /
Teams-varsler
Lilla :
Blinker 3 goncg]]fr og deretter Ikke tilkoblet Teams
BI|nke|;j|e1rOetstzliuor\1/der 9 Kan ikke koble til Teams
Redt Fast Demp pé&
Blatt Blinker Paring
o  Tilkoblet / padgdende samtale
A
23tz Innkommende samtale
I'l‘\
e Tilkoblet Teams
-2~ Kobler til Teams / Teams-varsler
-
. e .
— x3 — =3tz lkke tilkoblet Teams
I'I‘\
i . .
— 10 s — :3:== Kan ikke koble til Teams
I'I‘\
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UC-versjon
Lampe Status
Tilkoblet
. Fast
Hvitt Pag&ende samtale
Blinker gjentatt av og pa Innkommende anrop
Redt Fast Demp pd
Blatt Blinker Paring

O  Tilkoblet / pdgdende samtale

Innkommende samtale

® Demping pd

~al .
=2:1¢> Paring

LYD OVER USB (TETTHETSVENNLIG)

Hvis lyden er ustabil under en samtale fordi det er for
mange trédlese enheter i naerheten (hoy tetthet), kan
hodesettet brukes som et kablet hodesett.

1. Sl& av hodesettet.

o -04— ey e 1

2. Koble hodesettet til den medfelgende USB-
kabelen. Og plugg inn den andre enden av USB-
C--kabelen i USB-C--porten p& datamaskinen.

3. Kontroller at «Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB»
ervalgt i innstillingene for lydenhet.

Merk: Hodesettet vil bli ladet i denne modusen. Det kan hende at
knappekontrollerne ikke er tilgjengelige i denne modusen.
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LOGI TUNE

Logi Tune styrker ytelsen til hodesettet @ Logi TU ne

gjennom regelmessige programvare- og

fastvareoppdateringer. Les mer og last ned Logi loaitech.com/ GETITON 2 Download on the
Tune paé logitech.com/tune, Apple App Store eller Q cgitech.com/tune » Google Play [l @ App Store

Google Play-butikken.

JUSTERE SIDETONE

Med Sidetone kan du here din egen stemme under
samtalene, slik at du vet hvor heyt du snakker. Velg
funksjonen Sidetone i Logi Tune-appen, og juster
valgbryteren etter behov.

- Et hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK UTLGSING AV HVILEMODUS

Som standard sl&s hodesettet automatisk av ndr det
ikke har veert i bruk i 30 minutter. Juster utlesing av
hvilemodus i Logi Tune-appen.

MIKROFON-EQ

Tilpass mikrofon-EQ i Logi Tune for & justere stemmen til
& hores lysere eller dypere ut.

HORSELSVERN

Zone Wireless 2 ES for Business har tre typer beskyttelse
for & hjelpe deg med & here trygt.

Maksgrense: Lydvolumet er alltid begrenset til 100 dBA
for & unngd herselsskader.

Beskyttelse mot akustiske stat: Den eliminerer
plutselig sterk lyd for & unngé akustiske stet i henhold til
australske G616-retningslinjer. Dette kan aktiveres i Logi
Tune-appen og gjelder kun samtaleaktiviteter.

Stayeksponering over tid: Den beskytter erene mot
steyeksponering over en 8-timers periode med en
grense p& opptil 85 dBA i henhold til australske G616-
retningslinjer. Dette kan aktiveres i Logi Tune-appen og
gjelder kun samtaleaktiviteter.
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OPPDATERE HODESETTET

Vi anbefaler at du oppdaterer bdde hodesettet og mottakeren. Det gjer du
ved 4 laste ned Logi Tune fra logitech.com/tune og se etter tilgjengelige
fastvareoppdateringer.

Merk: SI& av og pd hodesettet etter oppdateringen for & kontrollere at den er fullfert.

KOBLE TIL HODESETTET PA NYTT

Hvis hodesettet er koblet fra mottakeren, kan du koble det til igjen via Logi Tune.

1.

S

Plugg inn USB-C-mottakeren eller USB-A-adapteren med USB-C-mottakeren
i USB-porten p& datamaskinen.

SI& pd hodesettet ved & skyve strembryteren til midten.
Apne Logi Tune Desktop p& datamaskinen.

Velg «Zone Receiver» fra dashbordet.

Vent mens den ser etter det tidligere tilkoblede hodesettet.

Hvis det ikke vises noe hodesett tilkoblet mottakeren, klikker du p& «Par
hodesett».

Gé over i paringsmodus pd hodesettet ved & skyve stroambryteren til
Bluetooth®-ikonet og holde den nede i 2 sekunder. Indikatorlampen blinker
raskt hvitt.

. Nér paringen er fullfert, lyser lampen p&d mottakeren og hodesettet konstant

hvitt.

TILBAKESTILLE HODESETTET

For & tilbakestille hodesettet til opprinnelig tilstand, sldr du pé hodesettet, trykker
lenge pd volum opp-knappen og skyver av/pd-knappen til paringsmodus i 5
sekunder. Hodesettet er nullstilt nar hodesettets indikatorlampe blinker raskt i
redt og hvitt 3 ganger og slukkes.

MAL

Hodesett:

Heyde x bredde x dybde:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Vekt:
212 g

Mottaker:

Hoyde x bredde x dybde:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Hoyde x bredde x dybde:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SYSTEMKRAV

Fungerer med vanlige ringeapper pd de fleste plattformer og
operativsystemer. Fungerer med Windows-, Mac- eller Chrome-baserte
datamaskiner via USB-C, USB-A, Bluetooth® og iOS eller Android Bluetooth®-
aktiverte enheter.

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Mikrofontype: To stoydempende mikrofoner med Al-baserte algoritmer og mikrofonutjevning
Frekvensrespons (hodesett): 20 Hz-20 kHz (musikkmodus), 100 Hz-8 kHz (talemodus)
Frekvensrespons (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Batteritype: Innebygd batteri (litium-ion)

Batteritid (samtaletid)”: Opptil 20 timer (ANC pd), opptil 25 timer (ANC av)

Batteritid (lyttetid)”: Opptil 25 timer (ANC pad), opptil 48 timer (ANC av)

Bluetooth®-versjon: 5.3

Tradles rekkevidde™: Opptil 50 meter (fri sikt uten hinder)

Lengde p& USB-C til C-ladekabel: 1,5 m

Lydkompatibilitet: Samsvar med EN 50332-2

" Batteritid og tradles rekkevidde kan variere etter omgivelser og driftsforhold.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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TUNNE TUOTTEESI
NAKYMA EDESTA

Kadntamalla
mykistettava
melua suodattava —

mikrofonipuomi

Puhelupainike ——— ¢\
Adnenvoimakkuuden w x
sddtopainikkeet —\L
A
*

(=
NAKYMA ALTA
Virta PAALLA/POIS %
Bluetooth®
s}
Merkkivalo

Vaihdettava
kuulokemikrofonin

USB-C-latausportti

hihna

\—_
Sdadettava

pantaosa

Vaihdettavat
pehmustetut
korvatyynyt

0 VAIN TEAMS-VERSIO

q,// Teams-painike
O/ ANC-painike

USB-VASTAANOTIN JA -SOVITIN

[ ]

— -

Merkkivalo

USB-C-vastaanotin

USB-A-sovitin
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PAKKAUKSEN SISALTO
1. Kuulokemikrofoni

. USB-C-vastaanotin
. USB-A-sovitin (E }) |;| El @J@

2
3
4. USB-C-C-latausjohto USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Kuljetuskassi

. Kayttajan dokumentaatio

VIRTA PAALLA/POIS @
1. Liu’uta virtakytkin keskelle.

2. Kun virta on padlla, merkkivalo muuttuu valkoiseksi. .
KAYTOSSA
3. Sammuta virta liu'uttamalla virtakytkin

virtakuvakkeen kohdalle.

PARILIITOS USB-VASTAANOTTIMEN KAUTTA

1. USB-C
Liitd vastaanotin tietokoneen USB-C-porttiin.

USB-A
Liitd USB-C-vastaanotin USB-A sovittimeen.
Liit& sovitin sitten tietokoneen USB-A-porttiin.

2. Kuulokemikrofoni on valmiiksi pariliitetty mukana
toimitettavan vastaanottimen kanssa. Riittdd, ettd
kytket kuulokemikrofoniin virran. Kun pariliitos on
muodostettu, vastaanottimen merkkivalo palaa yha
tasaisesti valkoisena. Kuulokemikrofonin merkkivalo
puolestaan alkaa palaa tasaisesti valkoisena.

3. Varmista, ettd "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
on valittuna tietokoneen ddniasetuksissa.
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PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA ea D
®

1. Liu'uta virtakytkin Bluetooth®-kuvakkeen kohdalle
ja paina sitd 2 sekuntia. Merkkivalo vilkkuu
nopeasti valkoisena.

2. Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.

3. Valitse |16ydettdavissa olevista laitteista
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

LOGI ZONE
2 sekuntia WIRELESS 2 ES B2B

4. Kun parilitos on muodostettu, merkkivalo alkaa
palaa tasaisesti valkoisena.

Vinkki (koskee vain Windows 10:td):

Kun kuulokemikrofoni on pariliitetty kannettavaan tietokoneeseen,
siirry tarvittaessa Gdniasetuksiin ja valitse "Logi Zone Wireless 2 ES B2B
Stereo" parhaan musiikinlaadun saavuttamiseksi ja valitse "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B Hands-Free" puheluita varten.

KUULOKEMIKROFONIN SAATAMINEN

1. Saada kuulokemikrofonia liu'uttamalla
korvakuppeja yl6s tai alas pantaosaa pitkin.

2. Kaanné korvakupit korville sopivaan asentoon.

I
I
I
I
I
I
I
3. Kuulokemikrofonin sa&tdminen voi olla 4 '
helpompaa, jos se on asetettu p&&han. Liikuta : C
korvakuppeja yl6s ja alas pantaosaa pitkin, |
kunnes ne istuvat korvien padlld mukavasti. |
I
I
I
I
I
I
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MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN

Mikrofonipuomi kddntyy 270 astetta. Voit kayttdd sitd
vasemmalla tai oikealla puolella. Adnikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla puolella
mikrofonia kaytetadn.

Mikrofonipuomi tulee sijoittaa suun I&helle tai viereen
suun kulman mukaisesti.
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LATAAMINEN

Kuulokemikrofonin virta katkaistaan automaattisesti,
kun sita ei kaytetd.

Lepotilaan siirtymistd voidaan sadtad Logi Tune
-sovelluksessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu PUNAISEKSI,
kun akku on vé&hissa.

LATAAMINEN USB-JOHDON KAUTTA

1.

Liitd johdon toinen pdd korvakupin pohjassa olevaan
USB-C-porttiin ja toinen pad tietokoneen, telakan tai
verkkolaitteen USB-C-latausporttiin.

Merkkivalo hengittad valkoisena ladattaessa.

Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.

- Akun lataaminen tayteen kest&da kaksi tuntia.

- Viiden minuutin lataamisella saat tunnin
puheaikaa”

. Kuulokemikrofonia voidaan kayttadd vastaanottimen

ja Bluetooth®-pariliitoksen kautta lataamisen

aikana. Sité voidaan kdyttdd myods johdollisena
kuulokemikrofonina USB-C-johdon ollessa kytkettynd
kuulokemikrofonin ollessa samnmutettuna.

“Akun kesto voi vaihdella kéyttdolosuhteiden ja kayttéolosuhteiden mukaan.
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KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Painike Kdytto Toiminta
Vastaa puheluun / Lopeta
® Puhelusétimet puhelu Lyhyt painallus
uhelusaatime Jatka pidossa olevaa puhelua
Hylk&éd puhelu
. Kaynnista aaniavustaja Pid&a pohjassa kaksi sekuntia
Adniavustus . h
(kun puhelutoimintaa ei ole)
Lyhyt painallus
Teams-puhelusaatimet -
. . Teams-toiminnot
0 (vain Teams-versiossa)
@
Pida pohjassa kaksi sekuntia
Vaihda vastamelun ja Lvhvt bainallus
lGpikuuluvuuden vdlilla yhytp
Vastamelusddtimet
0 ANC pois padlta Pida pohjassa kaksi sekuntia
Toisto ja tauko Lyhyt painallus
9
Mediapainikkeet -
(ota kéiyttddn Logi Tunella) Seuraava kappale Kaksi painallusta
Edellinen kappale Kolme painallusta
Adanenvoimakkuuden lisays Lyhyt painallus yl6s
% Aénenvoimakkuuden sd&ts
Aanenvoimakkuuden vahennys Lyhyt painallus alas
MyKistys kéiytéssd M|krofon|puon?| k&annetaan
ylés
Mykistys
Mykistys ei kaytossd M|krofon|pu2r|2|skoonnetoon

Huom.

- Teams-toimintoja voi kdyttad vain, kun Teams on kdynnissa lukitsemattomalla tietokoneella.

- Mediasaadintoiminnot riippuvat sovelluksesta. Voidaan madrittdd vain Logi Tune -sovelluksen kautta.

- Puhelutoiminnot ovat aina ensisijaisia median suoratoistoon n&hden. Kun yhdistettynd on kaksi laitetta, Bluetooth®-
yhteyden kautta yhdistetty laite on etusijalla vastaanottimen kautta yhdistettyyn laitteeseen néhden. Kun kaksi
Bluetooth®-laitetta on yhdistetty, viimeksi kdytetty laite on etusijalla toiseen ndhden. Kahden Bluetooth®-laitteen
valistd prioriteettia voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksen Yhdistetyt laitteet -kohdassa.

- Lisgtietoja Teams-painikkeesta on Microsoftin tukisivulla: Kayta sertifioidun Teams-laitteen Microsoft Teams
-painiketta.

- Aaniohjeet ilmoittavat, kun mikrofoni on mykistetty.

Vihje: ANC-painiketta voidaan mukauttaa Logi Tune -sovelluksessa.
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VASTAMELUTEKNIIKKA

Vastamelutekniikka sulkee ympd&rsivan halyn
ulkopuolelle, jotta voit keskittyd kasilla olevaan
tehtavaan.

- Paina korvakupin sivulla olevaa ANC-painiketta
vaihtaaksesi vastamelu- ja lapikuuluvuustilan
valilla.

- Kun vaihdat tilasta toiseen, kuulet déniohjeita.

Huomautus: ANC-painike voidaan mukauttaa vaihtamaan jopa
neljan eri tilan valillé Logi Tune -sovelluksessa.

KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Korkea vastamelu
"Lapikuuluvuus
padlla”

Valo Tila
Virta paalla
Palaa tasaisesti Yhdistetty laitteeseen
Akku on tayteen ladattu
Valkoinen Sykkii Akku latautuu
Saapuva puhelu
Vilkkuu Bluetooth®-pariliitoksen
muodostamistila
Vilkkuu Akku vahissa
Punainen
Palaa tasaisesti Mykistys kaytossa
Violetti ja valkoinen Vilkkuu Kuulokem|krofc.>r?|n I'<.:1‘|'teohJeIm|stoo
pdivitetaan
@)
.‘.:(:3:.'.
ANHA
P
i
8
718,
’ 1 .
([ ]
. ! ’
-38L-

Virta pddlla / Yhdistetty laitteeseen /
Akku ladattu tdyteen

Akku latautuu

Saapuva puhelu / Bluetooth®-pariliitostila

Akku védhissa

Mykistys kéytdssd

Kuulokemikrofonin laiteohjelmistoa

pdivitetddn
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VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

Microsoft Teams -versio

Valo Tila
Yhdistetty
Palaa tasaisesti
Valkoinen K&aynniss& oleva puhelu
Vilkkuu t0|§tu\{g.'st|'.pocllejq Saapuva puhelu
pois paalta
Palaa tasaisesti Teams-yhteys muodostettu
Teams-yhteyttd
Sykkii muodostetaan /
Teams-ilmoituksia
Violetti i ~
Vilkahtaa kolmesti ja i Teams-yhteyttd
sammuu
Vilkkuu 10 sekuntia ja Yhteyden muodostaminen
sammuu Teamsiin ep&onnistui
Punainen Palaa tasaisesti Mykistys k&ytéssa
Sininen Vilkkuu Parilitosta muodostetaan
O Yhdistetty / kdynnissd oleva puhelu
RRHA
S3%¢Z  Saapuva puhelu
Y
e Teams-yhteys muodostettu
-3t~ Teams-yhteyttd muodostetaan /
" Teams-ilmoituksia
-
SO
<z

1

2t Ei Teams-yhteyttd

ny

;

2:=>  Yhteyden muodostaminen
""" Teamsiin epdonnistui

e  Mykistys kdytdssd

22 Pariliitosta muodostetaan
[AY
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UC-versio

Valo

Tila

Palaa tasaisesti

Yhdistetty

K&ynnissa oleva puhelu

AANI USB-YHTEYDEN KAUTTA (APU LAITETIHEYTEEN)

Jos aéni on epévakaa puhelun aikana,

koska I&histélld on liian monta langatonta laitetta
(suuri laitetiheys), kuulokemikrofonia voidaan
kayttaa langallisena kuulokemikrofonina.

1. Sammuta kuulokemikrofoni.

2. Liitd kuulokemikrofoni mukana toimitettuun
USB-johtoon. Liitd USB-C-johdon toinen
pdd tietokoneen USB-C-porttiin.

3. Varmista, ettd "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"
on valittuna adanilaiteasetuksissa.

Huomautus: Kuulokemikrofoni latautuu tadman tilan aikana.
Saadinpainikkeet eivat ehkd ole kaytettavissa tassa tilassa.

Valkoinen
Vilkkuu t0|§tuv.g“st|“poollejo Saapuva puhelu
pois paalta
Punainen Palaa tasaisesti Mykistys kaytdssa
Sininen Vilkkuu Parilitosta muodostetaan
O  Yhdistetty / kdynnissd oleva puhelu
A
;'-;?E-\: Saapuva puhelu
-
®  Mykistys kdytossd
s -
=2:¢>  Pariliitosta muodostetaan
AN

o -04— ey e 1

131

Suomi



LOGI TUNE
Logi Tune auttaa tehostamaan @ Logl Tune

kuulokemikrofonin suorituskykyd

ajoittain tapahtuvilla ohjelmisto- ja logitech.com/t GETITON 2 Download on the
laiteohjelmistopdivityksilla. Lue lisdd ja lataa Q cgriech-comrtune » Google Play |l & App Store

Logi Tune osoitteesta logitech.com/tune,
Apple App Storesta tai Google Play Kaupasta.

SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman danesi keskusteluiden
aikana, jotta tiedat, kuinka kovaa puhut. Valitse Logi
Tune -sovelluksesta sivué&niominaisuus (Sidetone) ja
saada asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman
ulkopuolista aanta.

- Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet vahemman
ulkopuolista d&nta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammmutetaan virta automaattisesti,
kun se on ollut kayttamattd 30 minuutin ajan.

Saada automaattisen lepotilan ajastinta Logi Tune
-sovelluksessa.

MIKROFONIN TAAJUUSKORJAIN

Mukauta mikrofonin taajuuskorjainta Logi Tunessa
ja saada aanesi kuulostamaan kirkkaammalta tai
syvemmaltd.

KUULON SUOJAUS

Zone Wireless 2 ES for Business tarjoaa kolme
suojaustyyppid, joiden avulla kuulet turvallisesti.

Huippujen rajoitus: Aanenvoimakkuuden ylarajaksi on
asetettu 100 dBA kuulovaurioiden estdmiseksi.

Suojaus ddnishokkeja vastaan: Se eliminoi dkilliset
Ganipiikit akustisten shokkien valttamiseksi Australian
G616-ohjeen mukaisesti. Se voidaan ottaa kayttéon Logi
Tune -sovelluksessa, ja se koskee vain puhelutoimintoja.

Melualtistus ajan mittaan: Se suojaa korviasi melulle
altistumiselta 8 tunnin ajan, ja sen enimmadisraja on 85
dBA Australian G616-ohjeen mukaan. Se voidaan ottaa
kayttdon Logi Tune -sovelluksessa, ja se koskee vain
puhelutoimintoja.
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KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN

Sekda kuulokemikrofoni ettd vastaanotin kannattaa pdivittad. Lataa
Logi Tune osoitteesta logitech.com/tune ja tarkista saatavilla olevat
laiteohjelmistopdivitykset.

Huomautus: Sammuta ja kdynnist& kuulokemikrofoni pdivityksen jalkeen varmistaaksesi,
ettd pdivitys onnistui.

YHDISTA KUULOKEMIKROFONI UUDELLEEN

Jos kuulokemikrofonin yhteys vastaanottimeen on katkaistu, voit yhdistad
kuulokemikrofonin uudelleen Logi Tunen kautta.

1. Liitad USB-C-vastaanotin tai USB-A-sovitin ja USB-C-vastaanotin tietokoneen

USB-porttiin.

K&aynnistd kuulokemikrofoni liu’'uttamalla virtakytkin keskelle.
Kaynnistd Logi Tune Desktop tietokoneellasi.

Valitse ohjauspaneelista "Zone Receiver".

Odota, kun se etsii aiemmin yhdistettyd kuulokemikrofonia.

S

Jos kuulokemikrofonia ei ndytetd liitetyksi vastaanottimeen, napsauta
"Pariliitd kuulokemikrofoni".

7. Siirry kuulokemikrofonin pariliitostilaan liu'uttamalla virtakytkin Bluetooth®-

kuvakkeen kohdalle ja painamalla sitd kahden sekunnin ajan. Merkkivalo
vilkkuu nopeasti valkoisena.

8. Kun pariliitos on muodostettu, vastaanottimen ja kuulokemikrofonin
merkkivalot palavat tasaisesti valkoisina.

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin alkuperdiseen tilaan, k&ynnistd
kuulokemikrofoni, paina ddnenvoimakkuuden lisdyspainiketta pitkaan ja
liu'uta virtapainike pariliitostilaan viiden sekunnin ajaksi. Kuulokemikrofonin
palauttaminen on onnistunut, kun kuulokemikrofonin merkkivalo vilkkuu
nopeasti punaisena ja valkoisena kolme kertaa ja sammuu.

MITAT

Kuulokemikrofoni:

Korkeus x leveys x syvyys:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Paino:
212 g

Vastaanotin:

Korkeus x leveys x syvyys:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Sovitin:

Korkeus x leveys x syvyys:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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JARJESTELMAVAATIMUKSET

Toimii yleisten puhelusovellusten kanssa I&hes kaikissa kayttdympdristdissa
ja -jarjestelmissa. Toimii Windows-, Mac- tai Chrome-tietokoneiden kanssa
USB-C- tai USB-A-portin tai Bluetooth®-yhteyden kautta seké Bluetooth®-
yhteyttd kayttavien iOS- tai Android-laitteiden kanssa.

TEKNISET TIEDOT

Mikrofonityyppi: Kaksi melua vaimentavaa mikrofonia tekodlyyn perustuvilla algoritmeilla ja
mikrofonin taajuuskorjauksella

Tagjuusvaste (kuulokemikrofoni): 20 Hz - 20 kHz (musiikkitila), 100 Hz - 8 kHz (puhetila)
Taajuusvaste (mikrofoni): 100 Hz - 8 kHz
Akkutyyppi: Sisdinen akku (litiumioni)

Akun kesto (puheaika)™: Enintddn 20 tuntia (vastamelu paalld),
enintddn 25 tuntia (vastamelu poissa pdaltd)

Akun kesto (kuunteluaika)™: Enintadan 25 tuntia (vastamelu p&alla),
enint&dn 48 tuntia (vastamelu poissa pddltd)

Bluetooth®-versio: 5.3
Langaton toimintasdde™ Jopa 50 m (ndkdyhteys vaaditaan)
USB-C-C-latausjohdon pituus: 1,5 m

Adnen vaatimustenmukaisuus: EN 50332-2 -standardin mukainen

" Akun kesto ja langaton kantama saattavat vaihdella kayttdymparistén ja tietokoneen mukaan.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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FNQPIMIA ME TO MPOION
MIMPOXTINH MAEYPA

AVTaAAaKTIKO LHAVTA
OET HkpodwVou-
AKOUOTLK®OV

Bpayiovag pikpogpawvou

pe Texvoloyia e€aiewpng
BopuPou yla oiyaon pe —

avadimiwon

Pubpilopevo
oThpypa kedbaing
AvtaAlakTiko

pa&ilapdkt auTiou
He emévouon

0 MONO EKAOZH TEAMS

q,// Kouprni Teams
O/ Koupmi ANC

Kouprmi kAong ——\ WO
Koupmia pubuiong w S
évraong fnxou —\L

A

ANMOWH KATQ
MEPOYZ AEKTHZ USB KAI MTPOZAPMOTIEAZ
[ ]
EvdeikTikA Auyvia -
ENEPIrOMOIHZH/
ATENEPTOMNOIHZH % Agktng USB-C
Bluetooth®
0 -m
Evdewrikn Auyvia
Oupa ¢popriong USB-C Mpooappoyeag USB-A
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MEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

1. 2€eT UIKPOPWVOU-AKOUOTIK®V

. Agéktng USB-C
. Mpooappoyeag USB-A (E }) |;| El @J@

2
3
4. Kaladio poptiong USB-C oe C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Todvrta petapopdg

. €YXelpidlo xprioTtn

ENEPTOMOIHZH/ANENEPIOMOIHZH @
1. ZUpeTe Tov SLAKOTITN AETOUPYIAG OTO KEVTPO.

2. OTtav evepyomolnBei n cuokeur, N eVOELKTIK Auyvia

yivetat Aeukn). ENEPTO

3. Ta anevepyotolnon, cUPETE Tov OLAKOTITN
Aettoupyliag oTo elkovidlo Aettoupyiag.

ZYZEY=H MEZQ AEKTH USB

1. USB-C
Eloayayete Tov 8éktn otn Bupa USB-C
TOU UTIOAOYLOTH.

USB-A

Eloayayete Tov 8ektn USB-C oTov mpocapuoyea
USB-A. 2Tn ouvéyela, eloaydyeTe ToV TIPOCAPHOYEQ
oTn Bupa USB-A Tou uttoAoytoTr.

2. To OET PIkpOodDOVOU-AKOUOTIKGOV glval O cUlEUYMEVO
E TOV OEKTN TIOU TEPIAAPAVETAL OTN CUCKeEUAaTiaA.
AMA®G EVEPYOTIOLAOTE TO OET ULIKPODOVOU-
AKOUOTIKGOV. MOALG oAokAnpwBel e emTuyia n
ouleugn, n evoelkTkr) Auyvia Tou dgkTn Ba avayel
oTaBfepd e Aeukd xpopa. H evoeikTikry Auyvia oto
OET UIKPObOVOU-akouoTIK®Y Ba avayel otabepd pe
AEUKS XpOLLA.

3. BePawbeite é1L10 " Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
elval eETUAEYUEVO OTN PUBULON fXOU TOU UTIOAOYLOTH.
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XYZEY=ZH MEZQ BLUETOOTH® ea D
®

1. ZUpeTe Tov SlakomTn AetToupyiag oTo elkovidlo
Bluetooth® kal kpatroTe Tov martnueévo yia
2 deutepolerntta. H evdeikTikr Auyvia Ba

avaPooPrvel ypryopa e AeUKO XP®Ha.

2. Avoi&re Tig pubpiceig Bluetooth®
OTn OUOKEUI 0AG.

3. EmunéEre "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
OTLG avIXVEUCILEG OUOKEUEG.

LOGI ZONE

2 deur. WIRELESS 2 ES B2B

4. MO ohokAnpwBel emiTuxms n oUleuén,
n evoelkTkr) Auyvia 8a avayet otabepd
HE AEUKO Xpdua.

ZupBouln (névo éTav xpnotpornoleite Windows 10): @
‘OTav To OET [IKPOPHVOU-AKOUOTIKOV OUVOEDEL e To GopNnTO UTIOAOYLOTH,

eav xpelaletay, petaPeite otn pubuion rixou kat emireé€re "Logi Zone
Wireless 2 ES B2B Stereo" yia Tnv kaAUTepn TOLOTNTA HOUGIKAG KAt ETUAEETE
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free" yla kArjoelg.

MPOZAPMOTIH TOY ZET MIKPODQNOY-
AKOYZTIKQN

1. TlpooapldoTE TO OET UIKPOPHVOU-AKOUTTIKGOV
oUpovTag Ta AKOUGTLKA TIPOG TA ETIAV® KAl KATW
KATA MAKOG TOU OTNPLYHATOG KEGAANG.

[

[

[

[

[

[

[

[

- A A N

2. HEplOTpE—?L}JTE T AKOUOTIKA YA VA EQAPHOCOUV |

oTa auTld oag. | D
. | ¥

[

[

[

[

[

[

[

3. H dwadikaoia Ba eival eukoAoTepn av
TIPOCAPHOOETE TO GET HIKPOPOVOU-AKOUCTLKOV

eV To popaTe. METAKLVNOTE TA AKOUOTLKA TIPOG 0
TA ETIAV® KAl KATW KATA HAKOG TOU oTnplyaTog
KebaAng, LEXPL va Ta VIwBEeTE AveTa eTAvV®w oTA 0

auTld oag.
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MPOZAPMOTIH TOY BPAXIONA MIKPO®QNOY

O Bpaylovag Tou pikpodivou TieploTpedeTal katd 270
Molpeg. MmopeiTe va To popeoeTe €iTE OTNV APLOTEPT
elte otn defld MAeupd. Avadoya e Tnyv TIAEUpA oTNV
ottola TomoBeTelTal TO HIKPOPWVO, YivETAL avTioTOoLKA KA
auTopaTn evaiiayr Tou KavaAlou rxou.

O Bpayxlovag pikpopohvou TpeTeL va PplokeTal KovTd ) dlmAa
OTO OTOHA 0ag, o€ eUBUYPAUILON HE TN YwVia TOU OTOUATOG.
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OOPTIZH

To oeT HIKPOPDVOU-AKOUOTIK®Y ATIEVEPYOTIOLETAL AUTOMATA

oTav napapeivel oe adpavela.

O xpovodLako™TNG AvVACTOANG AEToUpYiaG UTTopel va
pubuioTel otnv edpappoyr) Logi Tune.

H ev3elkTIKA Auvia TOU OET JUKPOPHOVOU-AKOUGCTIKOV

yivetat KOKKINH étav n woxug Tng prnatapiag eivat xapnAn.

OOPTIZH MEZQ KAAQAIOY USB

1.

ZuvdEaTe To €va Akpo Tou Kaiwdiou oTn Bupa
USB-C 0710 KaT®w HEPOG TOU TIPOCTATEUTIKOU AUTLOU
Kal To AAAo dkpo otn Bupa ¢podpTiong USB-C oTtov
UTTOAOYLOTH 0ag, oTn Pdaon cuvdeong ) o éva
TPododOTIKO.

H dwTewr évoelgn Ba aufopelwveTal apyd e Aeukd
XPWHA KaTA TN SIAPKELA TNG POPTIONG.
H evdeikTikr) Auyvia Ba avayel otabepd e Aeukd
XPWHaA oTav ohokANpwOel n dopTIoN.
- 2 ®pEG POPTIONG ApKoUV yla TNV TIAN PN $opTIoN
NG pnarapiag.
- 5 Aentd pdpTiong mpoodepouv 1 wpa
Xpoévou opAiag.”

. Kard 1n didpkela TG doOpTIoNng, TO OET LUKPOPHVOU-

QKOUOTIK®OV UTTOPEL va xpnoloTiolnBel e Tov OgkTn
kat va ouleuxBel péow Bluetooth® Mrnopet emiong
va XpnolponolnBel wg eVoOUpPUATO CET LUKPOPHVOU-
QAKOUOTIK®OV e To KaAddlo USB-C cuvdedepévo
EV) TO OET PHLIKPOPOVOU-AKOUOTIK®Y elval
QATIEVEPYOTIOLNEVO.

“H dwapketa onig Tng pratapiag evaexeTal va Slapepel avaloya HE TIG
ouvOrkeg mepBAAAOVTOG KAl AEITOUPYIAG TOU UTTIOAOYLOTH.
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ZTOIXEIA EAETXOY ZET MIKPOOONOY-AKOYZTIKQN

Kouprti

Xprion

Evépyeia

Ztolxeia eAéyxou KAROEWV

Anévrnon / Teppatiopog
KAriong

YUvEéxLon TNG KA ONG Ttou
BpiokeTal oe avaplovn)

2Tiyplaio martnpa

Anéppupn kAnong

Dwvnrikég Bonbog

Evepyomoinon ¢wvntikou
BonBou
(étav dev untdpyxet
SpaacTnploéTNTA KARoNg)

Marnua ya 2 deutepoiernTa

ZTolxeia eAéyXou KAROEWV
oto Teams
(Mévo yia Tnv é€kdoon Teams)

ApaoTtnplotnTeg Teams

2Tiydlaio matnpa

Marnua ya 2 deutepolernra

Ztotxeia eAéyxou ANC

EvaAiayr| petafu ANC kat
Alagpavelag

2Typiaio marnupa

To ANC eivat anevepyortotnpévo

Matnua ya 2 deutepdAenra

ZTolXeia EAEYXOU TTIOAUHECOV
(Me Tnv urtooTrpi§n Tou Logi
Tune)

Avanapaywyry / INadvon 2Typiaio marnupa
Enopevo koppart A\ méaTnpa
MponyoUpevo KOUHATL TpuAd maTnua

Zrolxeia eAéyyou évraong

AUEnon évtaong rjxou

2Tiypiaio maTnpa mpog Ta
nave

fixou
Meiwon &viaong fxou 2Tiypaio ngTr]wpa POG T
Avadimiwon Tou Bpayiova
Yilyaon evepyr TOU [UKPODHVOU TIPOG Ta
enavw
Ziyaon

2iyaon avevepyn

Avadimwon Tou Bpayiova
TOU LULKPOD®VOU TIPOG Ta
KAT®

Inpueiwon:

- Ot 8paoTnpldTnTeg Tou Teams Aettoupyouv pédvo otav ekTeAeital To Teams o€ EekAeIOwEVO UTIOAOYLOTH.
- H Aewroupyia Tou eAéyyou MoAupEcwy e€apTaTal and Tov TUTO TNG edpappoyhs. Mmopet va pubuLoTel povo peow TG

epappoyng Logi Tune.

- Ot 8paoTnpldTNTEG KA OEWY AmoTEAOUV TIAVTA TIPWTN TPOTEPALOTNTA OE OXEoN HE TN por) oAupecwy. Otav duo
OUOKEUEG eival ouvOedeEVeg, N ouvdeon [éow Bluetooth® Ba €xel mpoTepaldTnTA OE OXEON HLE T oUVOEDH HECK TOU
dektn. Otav Suo cuokeueg Bluetooth® eival cuvdedepéveg, n TeheuTtaia evepyr| cuokeur) Oa €xet mpotepaldtnTa oe
oxeon e TNV aAAn. Kat n mpotepatdtnra petagu duo cuckeudv Bluetooth® umopei va mpooappooTel otnv edappoyn
Logi Tune oTnv evotTnTa ZuvOedEEVEG CUOKEUEG.

- Na va pabete meplocdTEPA OXETIKA HE TO KOUMTIL Teams, eTiiokedTelTe TN ceAida uttooTrpEng Tng Microsoft :
XpnotpomolrjoTe To kouptti Microsoft Teams oTnv TiLoTOTIOINLEV N CUOKEUT) Teams.

- OovNnTiKa HnvUpaTa uttodelkvUouyY TIOTE N olyaon [ikpodovou eival evepyr/avevepyr).

ZupPoulny: To ANC urmopei va mpooappooTtel oTnv epappoyr) Logi Tune.
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ENEPIH EEAAEIWH ©OPYBOY (ANC)
H Texvoloyia ANC ¢pikTpdpet Toug yUpw BopuPoug, khoTte
VQ CUYKEVTPWOVECTE EUKOAOTEPA OTNV Epyacia oag.

- Méote 1o kouprti ANC oTo TIAAL TOU aKOUGTIKOU Yl
evaAlayr| peta&u Aetroupyiag ANC kat Atapdverag.

- ©a akouyovTal d®VNTIKA LNVULATA KATA TNV

evaiiayr LETAEU AelTOUPYLOV.

Inpeiwon: Eival duvarr) n mpooappoyr) Tou koupriiou ANC yia KUKAWKA

evalayr €wg 5 OLadOPETIKOV AETOUPYL®V OTNV EGAPHOYH

Logi Tune.

OOTEINH ENAEI=ZH ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

«ANC YPnAo»
«Awadaveia evepyn»

EvdewkTikA Auyvia

Kardaoraon

Aguko xpopa

21aBepd avappevn

Evepyomoinon

2uvdebnke oe cuokeur

H pnarapia eivat mAnpwg
dopTIopEVN

AvaBoofrivel apyd

H pnarapia ¢poprideral

AvafooPrivet

Eloepyopevn kAron

Neoupyia ouleuéng Bluetooth®

Kokkivo

AvafooPrivet

XapnAr 1oxug pnarapiag

Z1afepd avappevn

Yiyaon evepyn

Mop kat Aguko

Avapooprivet

Evnuépwon uAikoloylopikoU oeT
HLKPODHVOU-AKOUOTIKMY

=95~ H pnarapia popriderat

®  Ziyaon evepyn

2e Aewroupyia / ZuvoEdnke oe ouokeur /
MARpwc dopTiopévn wnaTapia

Ewoepyopevn kAfon / Aettoupyia ouleuéng
Bluetooth®

2= XapnAn woyug pnarapiag

-5ec-  Evnuépwon ulikoloylopikou oeT

HIKPODWVOU-AKOUCTIK®OV
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ENAEIKTIKH AYXNIA AEKTH

‘Exdoon Microsoft Teams

EvéewkTikA Auyvia Karaocraon
Zuvoebnke
Z1aBepd avappévn
Aeuké xpopa KArjon oe e&€Aién
AvaBoopfrivet . .
enavaiapavopeva Eloepydpevn ihion
21aBepd avappévn Yuvdedepevo oto Teams
. 2Uvdeon oto Teams /
Avaooprivet Edomowroeig Teams
Mop AvaBooPrivel 3 popeg kat Agev uTtdpyeL cUVOEDH OTO
HETA of3rjvel Teams
AvaBoorivel ypriyopa yla H ouvdeon oto Teams
10 deutepdAertta katl oPrjvel ATETUXE
Kékkivo xpopa 21aBepd avappevn Ziyaon evepyn
MnAe AvaBoofrivel ypriyopa 2Uleugn

O XuvoEbnke / KAnon oe eéA&n

E:-,?\;- Eioepyopevn kAfion
®  Yuvdeébnke oto Teams

-3et-- XUvOeon oto Teams / Eldomolfoelg Teams

ey,
— 3 — 5;}{(—\:— Aev untdpyel ouvdeon oto Teams
ny
SO
-10 SeuT.— :'-;fs-\: H ouvdeon oto Teams anétuxe
1

e  Xiyaon evepyn

1
ST Z0Geugn
(A
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‘Exdoon UC

Ev3ewkTikn Auyvia Kardoraon
Zuvdebnke
Z1abepd avappévn
Aeuké xpopa KAnon oe e€eAién
Avapoorivet . .
enavaiapBavopeva Ewoepxdpevn ihion
Kékkivo 21aBepd avappevn Ziyaon evepyn
MmAe AvaBoofrivel ypriyopa 20leutn

O Xuvdébnke / KAnon oe e€€Mgn

ez Eloepyopevn kAfon

~

® Xiyaon evepyn

‘,
ST T0Zeun
n

HXOZ MEZQ USB (FNA YWHAH MYKNOTHTA)

Av o fixog oag dev eival otabepds katd Tn dldpkela
LG KANONG, ETELON UTIAPXOUV TIAPA TIOAAES
QOUPHATEG CUCKEUEG KOVTA 0ag (UPNAR TukvoTNTA), TO

OET [UKPOPOVOU-AKOUGTIKGOV HTTOPEL va xpnotpLorotn et ° -> ->

G EVOUPUATO. 0 () e [y et 1

1. ATmevepyoriol|oTe TO GET UKPOPWVOU-AKOUOTIKOV.

2. ZuvOE€OTE TO OET [LKPOPWVOU-UKOUCTIK®OY OTO
napexopevo kalwow USB. ZuvdéoTte Tnv AAAn
mMAeupd Tou kaAwdiou USB-C otn Bupa USB-C oTov
UTIOAOYLOTH 0ag.

3. BePalwbeite o1 xete euhé€el "Logi Zone Wireless
2 ES B2B-USB" oTn pUBuLon cuckeung fxou.

Inpeiwon: To OET HIKPOPOVOU-AKOUOTIKOV Ba popTileTal o€ auTrv
TN Aetroupyia. Ta oTotyeia EAEYXOU KOUUTILOV LTTOPEL va
pnv eivat dtabéopa oe autrv Tn Aettoupyia.
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LOGI TUNE
To Logi Tune cupBarAel otn BeAtinon Tng andédoong @ Log| Tu ne

TWV AKOUOTIKOV ME HIKPODWOVO |LE TIEPLOOLKEG

EVNEPDOELG AOYLOMLKOU KAl UALKOAOYLOLKOU. loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
MdaBeTe TeploocdTEPA KAl KAVTE AfYn Tou Logi Tune Q cgitech.com/tune ® Google Play & App Store
amno Tn dleubuvon logitech.com/tune, To Apple App

Store 1y To Google Play store.

MPOZAPMOIH HXOY ®ONHZ

Me Tn AetToupyia rixou ¢wvrg Kopeite katd Tn dldpKela
MLlaG ouvopAiag va akouTe kal T Ok 0ag ¢wvr), OoTe

va yvwpilete déoo duvatd akoUyeoTe OTaV AATE. 2NV
epappoyr Logi Tune, emtiAé&Te Tn Aetmoupyia rixou dwvrg Kat
ipoocapHOoTE avaloya Tov eTiAOyEQ.

- YYnAoTEPOG aplBpdG onuaivel OTL AKOUTE TIEQLOCOTEQO TOV
e&wTeEPLKS NYO.

- XapnAotepog aptBuodg onpaivel OTL akouTe AyoTEPO TOV
eEwTEPKO rXO.

XPONOAIAKOMNTHZ AYTOMATHZ ANAZTOAHZ
AEITOYPTIAZ

ATO TIPOETIAOYT, TO OET LUKPODHVOU-CAKOUCTIKGDV
QATEVEPYOTIOLETAL AUTOMATA OTAV OeV EXEL XPNOLLOTIOINOEL
yla 30 Aemtd. [MpooapuodoTe Tov XpovodIakOTITn AvVaoTOAAG
Aettoupylag otnv edpappoyr| Logi Tune.

MIC EQ - loooTaBpioTAG Hikpodwvou

[NpoocappdoTe TOV IoOOTABULOTH Hikpodhvou oTo Logi Tune
yla VA TIPOCAPHOLETE TN $wVr 0AG, WOTE VA AKOUYETAL TILO
duvard ) o Pabid.

MPOZTAZIA AKOHZ

Ta Zone Wireless 2 ES for Business mapéyouv Tpelg TUMoug
MpooTaciag HoTe va akoUTe e aodAAeLd.

Meploplopog kopudng: H evraon Tou rixou meplopileTal
nidvta ota 100 dBA yia tnv aropuyry BAEPNG TNG akong oag.

Mpootacia ané Eadvikég allayég €vracng Tou AXou:
Analeidel TI¢ EadVIKES KOPUDHOOELG IXOU yIa TNV ATIOdUYN
QKOUGOTIKOU 00K, CUMbwva pe TNy odnyia G616 Tng
AucTpaiiag. Autd pnopel va evepyomolnBel oTnv epappoyr
Logi Tune kal toyUel [ovo yla TI¢ OpaoTnpldTNTEG KANOE®V.

'ExOeon oe 06pufo pe Tnv mdpodo Tou Xpodvou:
MNpooTateVel Ta auTld oag arno Tnv ekBeon oe BopuPo kata
TN SLAPKELA pLag TTEPLOSOU 8 wpov e Oplo €wg 85 dBA,
oUpdwva pe TNy odnyla G616 Tng AuoTtpaliag. Auto pmopet
va evepyotmoinBel oTnv edpappoyry Logi Tune kat Lloxuel puoévo
yla Ti¢ 0paoTnpLdTNTEG KAHOEWV.
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ENHMEPQZH TOY ZET MIKPODQNOY-AKOYZTIKQN

2UVIOTATAL VA EVNUEPROVETE TOOO TO CET UKPODDVOU-AKOUOTIKOV OGO KAl TOV
oekTn. Na va 1o kaveTte auTd, kavTe Ayn Tou Logi Tune ard Tn SievBuvon
logitech.com/tune kat eAéyETe yla SIABECIEG EVNUEPDOELG UAKOAOYLOLKOU.

Znpeinon: ArevepyoTiowroTe KAl EVEPYOTIOLOTE TO OET UKPOPOVOU-AKOUCTIK®OY LETA TNV
olokApwon TNG evNEP®ONG yla va BeBawwbdeite OTL el paypaTomonBet pe eruruyia.

EMANAZYNAEZH TOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN
AV TO OET [LKPODOVOU-AKOUCTIKGOV arocuvOebel amod Tov OEKTN, UMOPE(TE va. To
OUVOECETE €K VEOU PEow Tou Logi Tune.

1. ZuvdeoTe Tov dekTn USB-C 1) Tov mpooappoyea USB-A e Tov déktn USB-C
oTn Bupa USB Tou umoAoyloTn.

2. EvepyoTioloTE TO CET UKPOPHOVOU-AKOUCTIK®OV HETAKWVOVTAG TOV OLAKOTITN
AelToupyiag oTo KEVTPO.

3. Avoi&te 1o Logi Tune Desktop oTov umoAoyloTr| oag.
4. EruAe€re "AékTng Zone" amd Tov mivaka epyareiwoy.

5. TMepévete eve avalnTd TO OET (UKPOPHVOU-CAKOUOTIK®OV TIOU ATAV
OUVOEDELEVO TIPONYOULLEVXG.

6. Av dev gpdavioTel Kaveva OET UKPODOVOU-AKOUSTIK®V G CUVOEDEUEVO OTOV
OEKTN, KAVTE KAIK 0TV eTithoyn "2UCeu&n OET HKPODOVOU-AKOUOTIKGOV "

7. EloéNBeTe oe Aettoupyia cUleUENG OTO OET [UKPODHVOU-AKOUTTIKGY,
HETaKWOVTAG Tov SLAKOTTN AetToupyiag oTo ekovidio Bluetooth® kat
KpaTdvTag Tov yla 2 deutepolenta. H evdeikTikr Auyvia Ba avaBoofrivet

YpPriyopa pe Aeukod xpoua.

8. MO ohokAnpwBel pe emtuyia n oUleuén, n evOEIKTIKN AuxVvia oTov OEKTN
KAl OTO OET UIKPODOVOU-aKoUoTIKGV Ba avayel oTabepd pe Aeukd Xpoa.

ENANA®OPA TON AKOYZTIKQN ME MIKPODQNO

la va eTavadePETE TO OET UKPOP®VOU-AKOUCTIKOV OTNV APXLKr) TOU KATACTAON,
EVEPYOTIOLNOTE TO CET HIKPOPWVOU-AKOUCTLKWY, TILECTE TIAPATETAUEVA TO

KouuTti aU&nong €vTaong Kal CUPETE TO KOUUTTL AetToupyiag culeuéng ya 5
deuTepdlenTa. H emavagpopd Tou GET [LUKPODDOVOU-AKOUOTIK®OV E{vAL ETILTUXAG
oTav n eVOELKTIKFA AUXVIC TOU OET [UIKPOD®OVOU-AKOUOTIK®Y avaBooBroel ypriyopa
HE XPhHa KOKKIVO KAl AeUKd 3 $OpEG Kal ETELTA OPr|OEL.

AIAZTAZEIZ

AKouoTIKdA pe HkpOdwvo:

Yog x MAdTog x Bdbog:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Bapog:
212 g

AgéxTng:

Yog x MAdTog x Bdbog:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Mpooappoyéag:

Yog x MAaTog x Bdbog:
24,5x15,4 x 8,7 mm
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AMNAITHZEIZ ZYZTHMATOZX

AELToUpYEL UE KOWVEG EPAPIOYEG KANONG OE OAEG OXEDOV TIG TIAATHOPLES
KAt Ta AetToupytkd cuoTrpaTa. Aetroupyet pe untohoylotr) Windows, Mac, 1
Chrome péow USB-C, USB-A, Bluetooth® kat cuckeugg pe iOS ry Android
Bluetooth®.

TEXNIKEZ MPOAIATPADEZ

Tumog pikpodmvou: 2 pikpddwva pe Texvoloyia eEdAewpng BopuPou, e alydpBuoug Tou
BaciCovTal oTnV TEXVNTH VONOCUVN KAl LGOOTABILOTH UKPODOVOU

ATokplon cuxvoTNTAG (AKOUOTIKA ME Hikpodwvo): 20 Hz - 20 kHz (Aettoupyia [Louctkng),
100 Hz - 8 kHz (Aewroupyia opuiiag)

Amokplon ouxvoTnTag (Hikpodgwvo): 100 Hz - 8 kHz
Tunog pnatapiag: Evowpateopévn pnatapia (WOvtov Abiou)

Adpkela Cwnig prarapiag (xpovog opthiag)”: Ewg 20 kdpeg (He evepyr) Tn Aetroupyia ANC),
ewg 25 dpeg (e avevepyn Tn Aetroupyia ANC)

Adpkela (wng pnatapiag (xpovog akpdaong)” Ewg 25 dpeg (Le evepyr) Tn Aettoupyia ANC),
ews 48 wpeg (ne avevepyr TN Aettoupyia ANC)

‘Ekdoon Bluetooth®: 5.3

EpBereia aoupparng ouvdeons™ ‘Ewg 50 m /170 ft (eAetBepo omtikd medio)
Mrkog kaiwdiou ¢popTiong USB-C oe C: 1,5 m

ZUPHOPDOON OXETIKA E TOV MXO: ZUKMOpdwon e To TipdTutto EN 50332-2

"H didpketa NG pnarapiag kat n epPélela Tng acUppatng cUvOeonG evOEXeTAL va dladpEpouv avaloya pe TiG TEPLBANOVTIKEG CUVORKES
Kal Tig ouvOrkeg Aetroupyiag Tou uttoloyLoTr).

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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3HAKOMCTBO C NMPOLAYKTOM
B[O CMNEPEOU

CMeHHbIN o6op,

MNMopBecHol MUKpodoH

C LWyMonoaaBneHneM u
OTKJIlOYEHMEM 3BYKA NpU —

noBopoTe BBEPX

rapHUTYpbI

Perynupyemoe
oronosbe

CMeHHbIN MArKumn

KHorka BbI3oBa —\ Wi O
~
KHonku perynnposku w \
rPOMKOCTH —\L
*

=)

ambyiop

TOJIbKO BEPCEASI (of
NnoaaEP)XKOU TEAMS
KHonka Teams

KHonka ¢pyHKUMKM aKTUBHOrO
LWyMoroaasneHus

BUO CHUN3Y USB-MPUEMHUK N AOATITEP

CeeTogmopgHbin

UHAUKATOP
BknioyeHune/

BbIKJIIOYEHME MUTAHUS %
Bluetooth®

CeeTogmopnHbIn
WMHAMKATOP

lMopt USB-C pnsa 3apspku

Apantep USB-A
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KOMMNEKT NOCTABKHA
1. TapHuTypa

. Mpuemnuk USB-C
. ApanTtep USB-A (E }) |;| El @J@

2
3
4. Kabenb ans sapsoku ¢ opymsa pasbemamm USB-C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. JopoxHbIt yexon

. ,D,OKyMeHTO LA MoNnb3oBATENA

BKJTIOHEHUE U OTKJTIOMEHUE NMUTAHUA @

1. C,EI,BI/IHbTe BbIKJTIOHATENb MUTAHUA K LLEHTPY.

2. Korga nutaHue BKAYUTCS, CBETOBOW MHOMKATOP
3aropuTcs 6enbim.

3. YT1ObbI BBIKMIOYUTD FTAPHUTYPY, CABUHBLTE BbIK/IIOYATENb
MUTAHWS MO HAMPABEHMIO K 3HAYKY MUTAHMUSA.

COMPAXEHUE C MOMOLLbIO USB-NMPUEMHUKA

1. USB-C
Bctasbre npuemHuk B nopt USB-C Ha koMnbtoTepe.

USB-A
Bcrasbre npuemnunk USB-C B apgantep USB-A. 3aTtem
nogknoynte apantep USB-A k mopTy koMnbloTepa.

2. TNpreMHUK BXOLAUT B KOMMIEKT MOCTABKWM FAPHUTYPHI,
1 ero He TpebyeTcs NOAKMIOYATL K HEWN OTAENBHO.
MpocTo BKkAOUYNTE NUTAHME rapHUTYpbl. Koroa
conpsixeHue ByOeT ycrnewHo YCTAHOBEHO,
CBETOAMOOHbBIV MHOMKATOP HA NPUEMHUKE HAYHET
HenpepblBHO ropeTb HenbiM ceeToM. CBeTOBOM
WMHOMKATOP HA FAPHUTYpPE TAKXe HAOYHET HeNpepbIBHO
CBETUTBLCS BenbiM.

3. B HacTpolikax 3ByKA KOMMbOTEPA AOSIXKHO ObiTh
BbibpaHo ycTponcTso Logi Zone Wireless 2 ES B2B.
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CONMPAXEHWE YEPE3 BLUETOOTH®

1.

CAaBuWHbTE BbIK/IIOYATESNb MUTAHKS MO
HanpaseHuio K 3Ha4ky Bluetooth® u
yOEPXMBAKTE B TedeHMe 2 cekyHa. CBeToBOM
MHOMKATOP HAYHET BbICTPO MepLATb BenbiM.

Mepengurte B HacTpoviku Bluetooth®
HQ CBOEM YCTpPOMCTBE.

BuibepuTte Logi Zone Wireless 2 ES B2B
B CrMcke OOHAPYXEHHbBIX YCTPOMCTB.

Korpa conpsixeHue 6yneT yCTAHOBNEHO,
CBETOAMOLHBIN MHOMKATOP HAYHET HEMPEPBLIBHO
ropeTb 6enbiM CBETOM.

Cosert (Tonbko npu ucnonbsosaHuu Windows 10).
Korpa raprutypa nogkntodeHa Kk HoyT6yKy, B HOCTPOMKAX 3BYKA MOXHO
BbIOpaTh Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo ans Haunyuiwero kavecTsa

3BYYAHMS BO BPeMSs MPOCAYLWMBAHKS My3blku unn Logi Zone Wireless 2 ES

B2B Hands-Free ang sbizoBos.

PEFYNTIMPOBKA NMOCAOKWN TAPHUTYPbI

1.

OTperynupyiTte npuneraHmne rapHUTypbl,
nepemeLLas YaLLKM HAYLLHWKOB BBEPX
1 BHW3 MO OrosI0BbIO.

HOBepHVITe HALWKN HAYLWHWNKOB TAK,
4TOObLI OHMU npunerann K yam.

OTperynnpoBaTb NOCAAKY FrAPHUTYPbI ByaeT
NpoLLLEe, €CNU Bbl HOOEHETE ee HA rosoBy.
MepeMelLaiTe YaLKK HAYLUHUKOB BBEPX U BHU3
MO OrofIOBbIO, MOKA HE MOYYBCTBYETE, YTO OHM
YOO0BHO MpUAEratoT K yLIAM.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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PErYNMMPOBKA LA EPXXATEJTA MUKPO®OHA

Hepxatenb MUkpodoHA MOBOPAYMBAETCS HA

270 rpapycos. Ero MoXHO pacnonoxXxmuTb Kak
Cnpaea, TaK v cnesa. AyanokaHas nepekiiodaeTcs
QBTOMATMYECKM B 3ABUCUMOCTH OT TOTO, C KAKOM
CTOPOHbI PACMONArdeTCst MUKPODOH.

MNoaBecHOM MUKPOPOH CredyeT PA3MECTUTb PALOM CO
PTOM, BbIPOBHSAB €ro Mo Yrosky pra.
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3APAOKA

[apHUTYpPa BTOMATUYECKM OTKIIOMAETCS, KOrAa ee He
MCMOSb3YIOT.

MNapaMeTpbl ABTOMATUYECKOTO Nepexoad B CrsLLMMA
PEeX1M MOXHO HACTPOWTDL B Mpunoxerun Logi Tune.

Korpa 3apsip, 6aTapen cHuxaeTcs oo onpepeneHHoro
YPOBHS, CBETOANOOHbBIN MHAMKATOP 3AdropaeTtcs
KPACHbBIM.

3APAOKA C MOMOLbIO USB-KABENA

1.

MopkntounTe oamH KoHel, kabens k nopty USB-C,
KOTOPbIM HOXOLMUTCS CHU3Y YALIKM HAYLLIHWKA, d
apyrom ero koHew, — K nopty USB-C ong 3apsgku Ha
KOMMblOTepe OOK-CTAHLMM MW AAANTEPE MUTAHUS.

Mpu 3apsioke cBETOAMOAHBIV MHAMKATOP OyAeT
ropeTb, MynbCUpyst BenbiM CBETOM.

Korpa 6atapes nosHOCTbIO 3apaanTCs,
CBETOOMOLOHbIN MHOMKATOP HAYHET HEMPEPBIBHO
CBeTUTbCSH BenbiM.

- [ns nonHow sapaakm 6atapen notpebyetcs
npUMepHo 2 vyaca.

- 3apsAaKa HA NPOTAXEeHWUM 5 MUHYT no3sonseT
MCMOMNb30BATL FAPHUTYPY B PEXMME pA3roBopd A0
1yaca”

Bo BpeMs 3apsanku rapHUTYPY MOXHO MCMOMb30BATb
B pPEXMME COMPSXKEHUS C MOMOLLBIO MPUEMHUKA

nnu no Bluetooth®. YcTponcTBo Takxke MoXHO
MCMONb30BATb B KOYECTBE MPOBOAHOMN rAPHUTYPbI

¢ nogkmoveHHbIM kabenem USB-C. Npu atom
FApPHUTYPA OCTAETCS BbIK/TIOYEHHOM.

“Bpemsi paboTbl 0T 6ATApEN 30BUCUT OT OKPYXKAIOLLMX YCNIOBUI 1 KOHGUIYpPaALMM

KOMMbtoTEePa.

usB-C
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SNEMEHTbI YMPABJTIEHUA TAPHUTYPOU

KHonka

DyHKLMUA

Oencteue

YnpasneHue BbisoBaMu

OTBeT Ha BbI3OB / 3aBEpLUEHME
BbI30BA

BosobHoBneHue Bbi3oBA HA
YAEPXAHUM

KpOTKOS Ha>XaTtune

OTknoHeHMe BbI30BA

fonocoBoit NOMOLWHUK

3anyck roflocoBOro NOMOLLHWKA
(NpW OTCYTCTBUM AKTUBHOMO
BbI30BA)

Haxmute 1 yaepxusaite 2

CEeKyHAbI

SneMeHTbI yrnpasneHus
Bbi3oBaMu Teams
(Tonbko Bepcus ¢

nopaaep>xkon Teams)

YnpaeneHue gencTeusmMmn Teams

KpOTKOS Ha>Xatune

Haxmute 1 yaepxusaite 2

CeKyHAbl

YI'IPOBﬂeHMe AUKTUBHbIM
wymMonoaasieHueM

ﬂepeKﬂ}OHeHl/Ie Mexnay
AKTUBHbIM WWyMonoaaBieHeM
" PEXNMOM MPO3PA4YHOCTU

KpaTtkoe HaxaTne

AkTMBHOE wymononasneHue
BbIKJTIOHEHO

Haxmute 1 yaepxusainte 2

CeKyH[bl

YnpaeneHue MynsTuMeaua
(BKNtoY@eTCA B NPUNOXEHUM
Logi Tune)

Bocnpowussepetrue / naysa

KpaTtkoe HaxaTne

Cnepytouias KOMNO3ULMS

[BoiHoe HaxaTune

MpepployLwas KoMnosnums

Haxmute Tpn pasa

Perynsatopbl rpoMkocTn

YBenuuerue FPOMKOCTH

KpaTkoe HaxaThe BepxHeit

KHOMKW

YMeHbleHne FPOMKOCTH

KopoTtkoe HaxaTue HuxHel

KHOMKWM

OTknioyeHue 3Bykad

OrtknioyeHue 3BYyKa

MoppecHoM MkpodoH
OTKMHYT BBEPX

BknioyeHwne 3Byka

[MopBecHoM MUKpodoOH
onyLLeH BHU3

Mpumeyanme.

- q)yHKLI,l/IFI ynpasneHna ,El,el;ICTBl/IFIMl/I Teams akTMBHA TOSIbKO npu sanycke Teams Ha pO36J‘IOK|/IpOBOHHOM KOMMbloTepeE.

- q)yHKLI,l/Il/I ynpaBneHna MynbtuMenna 3aaBUCAT OT TUNA NPUNOXEHUA. Nx MoxHO HACTPOUTb TOJIbKO B MPUITOXEHNN LOgI Tune.

- yI'IpOBI'IeHl/Ie BbI3OBOM BCerga mMeet 60nee BbICOKUM NMPUOPUTET MO OTHOLLEHUIO K YNPABAEHUNIO MynbTUMeOna. |_|pl/l

noakoyeHun asyx yctponcTs (o Bluetooth u yepes npuemHmk) nproputeT ByaeT OTAABATECSH TOMY, KOTOPOE MNOAKTIOYEHO
no Bluetooth®. Mpu paboTe ¢ ABYMS YCTPOMCTBAMM, MOAKITIOHEHHBIMK Yepes Bluetooth®, nproputet Gynet otnasaTbes
TOMY, KOTOPOE UCMO/b30BANOCh MNoCeaHUM. [TpuopuTeT Mexay OByMs yCTPOMCTBAMM, MOAKIIIOYEHHBIMU Yepes Bluetooth®,

MOXHO HACTpOuTb B Npunoxenun Logi Tune, B paspene «loaknioyeHHble yCTPOUCTBAY.

- JononHuTenbHyto nHbopMaLmio o KHorke Teams cM. HA CTpaHuLe noadepxku Microsoft: Vicnonbsynte kHonky Microsoft

Teams Ha cepTUOULMPOBAHHOM YCTPOMCTBE C MoAAepxKon Teams.
- Mpu BKIIOYEHNN UK BBIKITIOYEHWI 3BYKA Bbl YC/IbILUUTE FONIOCOBYIO MOACKA3KY.

Mopckaska: akTMBHOE LLYMOMOAJBEHUE MOXHO HACTPOUTL B Npunoxerun Logi Tune.
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AKTUBHOE LULYMOMNOOABJIEHUE (ANC)

DyHKLUSA AKTUBHOTO LLYMOMNOOABNEHWs AdeT
MOJIb30BATESIO BO3MOXHOCTb COCPEAOTOUUTBLCS HA
TeKYLLMX 304040X.

- Haxmute kHonky ANC Ha BokoBol cTopoHe
YALLIKM HAYLUHKWKA, YTOObI MepekiovaTbes Mexay
PEXMMOM AKTUBHOTO LLIYMOMOAABNEHUS K

PEXNMOM NMPO3PAYHOCTH.

- [Npu NnepeknodeH Mexay PexXmMamu Bbl
YCIbILLMTE FO/TOCOBbIE MOACKA3KM.

Mpumevanue. Krorky ANC MOXHO HOCTPOUTL HA MepekoveHne
Mexay 5 pasnnuHbiMrpexnMammnsnpunoxeHnmlogiTune.

CBETOBOM MHOUKATOP TAPHUTYPbI

Bobicokuit ypoeHb akTMBHOTO
wyMonoaasneHuns
PexuM npospayHocTu BKtoYeH

Pexxum paboTbi

CocTosiHue

HenpepbisHoe

[MutaHme BrkNtoYeHO

MopknioyeHo K ycTponcTey

cBeyeHue
Batapes nonHocTbio 3apsixeHa
Benbin
Mynbcupyet Batapes sapsxaetcs
Bxopsawimm Bbizos
MuratoLmm
Pexxunm conpsixerus no Bluetooth®
Muraet Huskui yposeHb 3apsaa 6atapen
KpacHbiv
P HenpepbisHoe
3BYyK OTKJIIOHEH
cBeyeHue
®duonetoBbiv U O6HoBneHWe NPOLUMBKM
. Muraet
6enbiv rapHUTYpSbI
@)
o,
EON
SOY
Sl
P
i

=%~ batapes 3apsixaeTtcs

®  3ByK OTKJIOYEH

BknioyeHune nutaHus / nopgknioyeHo K
ycTponcTBy / 6aTapes MONHOCTbIO 3apsi>XXeHa

BxoasL it BbI30B/peXxmnM NoaKNOYEHUS C
nomolublo Bluetooth®

-3:2¢-  Huskuit ypoeeHb 3apsipa 6atapem

N O6HoBneHue NPOLWNBKN TAPHUTYPbDI
1
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CBETOOMOOHbIM MHOAUKATOP MPUEMHUKA

Bepcus Microsoft Teams

Pe>xxum pa6oTbl

CocTosiHue

HenpepbisHoe caeueHme
Benbii

MNopknodeHo

TekyLumit BbI3OB

I_Iepmo,n,mquKoe MUraHmne

Bxopsauimit soizos

HenpepblsHoe cBeYyeHne

YcTaHoBnEHO nogxsioveHme
k Teams

MepuaHue

MopknodeHune k Teams /
yBenomnerus Teams

®duonetoBbin
ViHaukaTop Muraet 3 pasa

nracHert

OrtcyTcTByeT nogkoyeHue
k Teams

Muraert B TeueHme
10 cekyHp, 3aTeM racHeT

He yaanock noakmiountsees
Kk Teams

KpacHbin HenpepbiBHOe cBeYeHMe

3ByK OTK/TIOHEH

CuHUM Muraet

BbinonHsietcsa con psxeHwne

[¢) MopkntoyeHo / TekyLw Ui BbI3OB
< Bxopgswiuii BbisoB

e YctaHoBneHo nogknoveHmne kK Teams
-2e2-- [lopknioyeHune k Teams /

yBepgoMneHusa Teams

A
2e-=  OTcyTcTBYeT nopgkstoveHme kK Teams
ny

i
3e=>  He ynanocb nopgkntountbes kK Teams
ny

®  3ByK OTK/IOMEH

1
2= BbinonHsieTcs conpsixeHue
[}
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Bepcus c nopaepxxkon UC

Pe>xum pa6otbi CocTtosiHue
MNopknodeHo
HenpepbisHoe ceveHme
Benbin TekyLumit BbI3OB
Mepuognueckoe MUraHue Bxopsiiumit Bbizos
KpacHbii HenpepbiBHoe cBeveHme 3ByK OTK/IIO4EH
Cunnn Mwuraet BeinonHsieTcs conpsixerue

e} MopkntoyeHo / TekyLw Ui BbI3OB

Bxopsawmn BbizoB

®  3BYK OTK/IOYeH

35> BbinonHsieTcs conpsixeHue

BOCIMNMPOU3BELOEHUE AYAIMO HEPE3 USB
(NMPU BOJIbLLOM KOJTMYECTBE NMOMEX)

Ecnu 3Byk BO Bpemst pasroBopa HecTabuseH 13-3a
TOro, 4TO NOBAM3OCTU HAXOAUTCS CAULLKOM MHOTO

BecnpoBOOHbIX YCTPOMCTB (DOMbLLOE KONMUYECTBO ° - -
noMex), FapHUTYPY MOXHO MNOAKIIIOUUTbL Yepes 0 [) s [ o =1
npoBoA,. y

1. Bbikntounte rapHUTYpY.

2. lNopcoepmHuTe k rapHuType USB-kabensb,
KOTOPbIM MOCTABNSETCS B KOMIIEKTE C HEN.
Mopkntoumte BTopor koHew, USB-C B nopt USB-C
HQ KOMMbloTepe.

3. B HacTporikax aygMo yCTpomcTBA 40MXKHO ObiTh
BbIbpaHo ycTporncTao Logi Zone Wireless 2 ES
B2B-USB.

MpumMeyvaHue. B 3ToM pexnme nponcxoamT 3apanka rapHUTYpb.
B aTOM pexume KHOMKM yNpPaBNEHNUs MOryT He
pabortats.
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LOGI TUNE
Mpunoxerue Logi Tune noseonset ucnonb3osatb @ LOgI TU ne

FApHUTYPY MAKCHUMAbHO 3ddekTUBHO.

Heobxonmmo Tonbko perynspHo obHOBAATb Q logitech.com/tune » ngTONI . '- Kwnloadsonthe
nNporpaMMHoe obecrnevyeHne U MPOLUMBKY oogle Flay pp Store
YCTPOMCTBA. Y3HATb 60sIbLLE O MPUITOXKEHNMN

Logi Tune v 3arpysuTb €ro MOXHO ¢ camTa

logitech.com/tune, a Takxe B MarasmnHe
npunoxeHuit Apple App Store unun Google Play.

PEF'YNTNPOBKA CAMOMPOCNYLUUBAHUA

DYHKLUA CaMOMNPOCTYLUMBAHWUSA AAET NOMb3OBATENIO
BO3MOXHOCTb C/bILLATL COBCTBEHHbIM FON0C BO BpeMsi obLLeHUs
N KOHTPOMMPOBATbL €ro FPOMKOCTb. YTOBBI HACTPOUTL PABOTY
dYHKLMM, OTKPOMUTE COOTBETCTBYIOLLMI PA3AEN NPUIOXKEHNS
Logi Tune 1 BoCnosnb3ynTech KPYroBbiM pPerynsiTopoMm.

- YeM Bbile 3HA4YeHne, TeEM CUJTbHEE 6y):|,eT ClbllLeH rosioc.

- YeM HUxXe 3HaYeHue, TeM cnabee ByaeT CbILLEH FofoC.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO NMEPEXOOA B PEXXUM CHA

Mo yMon4aHWio rapHUTYpPa GBTOMATUYECKM OTK/IONAETCS, €Cu
ee He ncnosbaytoT B TeveHne 30 MuH. TariMep nepexona B
PEXMM CHO MOXHO HACTPOWUTL B NpuiaoxeHumn Logi Tune.

9KBAJTAU3EP MUKPODOHA

HacTponite skBanamsep MukpodpoHa B npunoxenunn Logi Tune,
4TOBbBI COENaTh 3ByHAHMe CBOEro ronoca 6osee SpkKnM unm
rny6oKuM.

SAWLNTA CNTYXA

BecnposogHas rapHutypa Zone Wireless 2 ES for Business
obecneymBaeT TPU TUMNA 3ALLUTBI CIYXd.

MopaBneHuMe NMKOB rPPOMKOCTMU: TPOMKOCTb AyaMO BCcerad
cocTasnseT He 6onblue 100 pBA, 4Tobbl NpenoTBPATUTL
noBpexXaeHue cnyxa.

3awmTa oT AKYCTMYECKUX YAAPOB: YCTPOHSET BHE3AMHbIE
CKAYKM FPOMKOCTH, Y4TODbI M3BEXATh 3BYKOBOIO LLIOKA
(cornacHo aecTpanuickoMy ctaHaapty G616). 31y
bYHKLMIO MOXHO BKIOYMTb B MpunoxeHnn Logi Tune. OHa
NpefHasHaYeHa TOMbKO A5 3BOHKOB.

AnutenbHoe Bo3aeNCcTBME LLYMA: 3ALLUTA OT BO3AENCTBUSA
LWyMa B TedeHMe 8 4acos ¢ orpaHuyerHmnem go 85 nbA
(cornacHo aBcTpanuickomMy ctaHoapty G616).

3Ty YHKLMIO MOXHO BKIIIOYUTb B MpunoxeHuun Logi Tune.
OHa npegHasHa4YeHa ToNbKO AJ151 BbISOBOB.
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OBHOBJIEHUE TAPHUTYPbI

PekoMeHOyeTcs ogHOBpPEeMEHHO OBHOBSATL M rAPHUTYPY, U NpUeMHUKK. [1ns
aToro 3arpysute Logi Tune ¢ canta logitech.com/tune n npoBepsTe HanMyme
[AOCTYMHbIX OOHOBNEHW A151 MPOLLUBKM.

anMerHMe. BoikntoumTte 1 cHOBa BK/IOYMTE rapHUTYpYy nocne 3aBepLueHns O6HOBJ'I€HI/IF|, 4TObbI
y6eﬂ,l/ITbCF|, 4YTO OHO BbINMOIHEHO YyCMneLlIHOo.

NMOBTOPHOE NOAK/TIOYEHUE TAPHUTYPbI

Ecnu rapHuTypa Obina OTKAYEHA OT MPUEMHMKA, Bbl MOXETE MOBTOPHO
NOAKIIIOUUTb ee Yepes npunoxeHue Logi Tune.

1. Mogxniounte npuemHuk USB-C unu apantep USB-A ¢ npuemnmnkom USB-C «
nopty USB Ha koMnbtoTepe.

BiniounTe rapHUTYpY, CABUHYB BBIK/IIOYATEND MUTAHWUS K LLEHTPY.
OtkponTte npunoxerue Logi Tune Desktop Ha komnbtoTepe.
Buibepute «IMpreMHuK Zone» Ha NAHenu ynpasneHus.

MopoxAMTe, MOKA MAOET MOUCK pAHEe MOAKIOHYEHHOM FAPHUTYPBI.

S

Ecnu rapHuTypa He oTobpaxaeTcs KAk MOAKIOHEHHAS K MPUEMHUKY,
wenkHuTe «MoaKMoYnTb rapHUTYPY».

7. BoipuTe B pexXunM COMpsiXeHUst Ha rapHUTYpe, CABUHYB NepeksiiodaTesb
MUTAHUA K 3HAYKY Bluetooth® u yoepxmsas ero 8 TedeHune 2 cekyHA,
CBeTOBOWM MHOMKATOP HAYHET ObICTPO MepLATb BenbiM.

8. lMocne ycnelHoro conpsixkeHns CBeTOBOM MHAMKATOP HA MPUEMHUKe
W rapHUTYpe 3aropuTtcst benbiMm.

CBPOC HACTPOEK TAPHUTYPbI

Y10BbI BEPHY T FAPHUTYPY B MCXOAHOE COCTOSIHME, BKIIIOYUTE €€, HAXMUTE U
YAEPXMBANTE KHOMKY YBEMYEHUSI FPOMKOCTU B TeveHue 5 cekyHa, a 3atem
CABUHBETE KHOMKY MUTAHUS B PEXKMM conpsixeHus Ha 5 cekyHpa,. CeeTosow
MHOMKATOP FAPHUTYPBI BBICTPO MUTHET KPACHBIM W 6enbiM 3 pasa u
BbIK/IIOYMTCS — 3TO FOBOPUT O TOM, 4TO COPOC BbIMOSHEH.

PA3SMEPbI

lfapHuTypa:

[AvHa X WKMpUHA X TONWKMHG:
185,2 x 183,6 x 73,0 MM

Bec:
212 r

MpueMHUK

[nvHa X WupurHa X ToNwmHa:
26,8 x12,4 x 6,2 MM

ApanTtep

[nvHa X WMPpUHA X TONWMHA:
24,5 x15,4 x 8,7 Mm
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CUCTEMHbBIE TPEBOBAHUA

YCTPOMCTBO COBMECTUMO CO CTAHAAPTHBIMU MPUIOXKEHUAMM A5 COBEPLUEHUS
BbI3OBOB, A TAKXE C OOMBLUMHCTBOM MAATGOPM M OMEPALMOHHBIX CUCTEM.
PaboTaeT ¢ koMnblotepamu Ha 6ase Windows, macOS nnmn ChromeOS npwu
nogxmodermmn yepes USB-C, USB-A, Bluetooth®, a Takxe ¢ ycTponcTBaMM HA
6ase iOS unu Android ¢ noaanepxxos Bluetooth®.

TEXHUYECKHUE XAPAKTEPUCTUKUA

Tun mukpodoHa: [1Ba MUKpOdOHA C LLYMOMOAABIIEHNEM, ANFOPUTMAMM HA ocHoe I 1
3KBANAM3EPOM MUKPOPOHA

YacToTHbiM ananasoH (raprutypa): 20 My — 20 kI, (B pexxvme NpocnyLwmMBAHUS My3bikW),
100 Ty, — 8 kI, (B pexmmMe pasrosopa)

YacToTHbIM ananasoH (MukpodoH): 100 My, — 8 kI,
Tun 6aTtapeun: BctpoeHHas 6atapes (MMTUIM-MOHHAS)

Bpemst pabotsl ot 6aTtapen (pexum pasrosopa)’: 0o 20 4acos (C aKTUBHBIM LLYMOMNOAABIIEHUEM),
00 25 yacos (6e3 aKTUBHOIO LLYMOMOAABIEHMS)

BpeMmst paboTbl oT BbaTapen (pexxmum NpociyLUmnBaHmMa ayamo): oo 25 vyacos
(c akTMBHBIM LWyMonogasneHuem), 0o 48 4yacos (6e3 AKTUBHOO LLYMOMOLABAEHUS)

Bepcus Bluetooth®: 5.3
[Ouvanasor pgeiictaus 6ecnposonHon casian™ go 50 M (B 30He NpsaMon BUOMMOCTK)
[OnvHa kabena (kabenb ans 3apagku ¢ apyms pasbemamm USB-C): 1,5 m

CootBeTcTBUE ayamoycTporcTs cTaHaaptam: CooTsetcteume ctaHaapTy EN 50332-2

“Bpems paboTbl oT 6atapen 1 paguyc OencTams 6ecrnpoBOLHOM CBA3M 3ABUCST OT OKPYXAIOLLMX YCMOBUI 1 KOHGUIYPALMM KOMMbIOTEPa.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OPIS URZADZENIA
PRZOD URZADZENIA

Mikrofon z
przetqcznikiem funkcji —
niwelowania szuméw

Przycisk potgczen ———\ WO
w \

Przyciski gtosnosci —\Qs
A

WIDOK OD DOtU

Wiqczanie/wytqczanie

Wymienny
pasek zestawu

Bluetooth®

Wskaznik stanu &/

Port tadowania USB-C

stuchawkowego

\—_
Regulowany
patgk

Wymienne,
wyscietane nauszniki

0 TYLKO WERSJA TEAMS

@// przycisk Teams
O/ Przycisk ANC

ODBIORNIK USB | ADAPTER

Wskaznik stanu

adapter USB-A
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ZAWARTOSC OPAKOWANIA

1.

2
3
4.
5
6

Zestaw stuchawkowy

. Odbiornik USB-C
. Adapter USB-A

Kabel do tadowania USB-C do C

. Etui podrézne

. Dokumentacja produktu

WLACZANIE/WYLACZANIE

1.

2.

Przesun przetqcznik zasilania na srodek.

Po witqczeniu zasilania wskaznik $wietlny zaczyna
$wieci¢ na biato.

Aby wytgczy¢ urzqdzenie, przesun przetgcznik
zasilania na ikone zasilania.

PAROWANIE POPRZEZ ODBIORNIK USB

1.

UsB-C
Umies¢ odbiornik w porcie USB-C komputera.

USB-A

Umies¢ odbiornik USB-C w adapterze USB-A.
Nastepnie podtqcz adapter do portu USB-A
komputera.

Zestaw stuchawkowy jest fabrycznie sparowany z
dotgczonym do zestawu odbiornikiem. Wystarczy
wiqczy¢ zestaw stuchawkowy. Gdy parowanie
przebiegnie pomyslnie, wskaznik $wietlny odbiornika
zacznie $wieci¢ na biato. Wskaznik $wietlny zestawu
stuchawkowego zacznie $wieci¢ na biato.

Upewnij sie, ze w ustawieniach dzwieku komputera
wybrano opcje ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0

uUsB-C

3 QY

USB-A  USB-C

WLACZONA
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PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH® ea D
®

1. Przesun przetqcznik zasilania na ikone Bluetooth®
i przytrzymaj przez 2 sekundy. Wskaznik swietlny
bedzie szybko migat na biato.

2. Otwbérz ustawienia Bluetooth® na urzgdzeniu.

3. Sposrod wykrytych urzqdzen wybierz
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B" .

LOGI ZONE

4. Gdy parowanie przebiegnie pomyslnie, wskaznik
WIRELESS 2 ES B2B

stanu zacznie $wieci¢ nieprzerwanie na biato.

Wskazéwka (tylko w systemie Windows 10):

Gdy zestaw stuchawkowy jest sparowany z laptopem, w razie potrzeby
mozna przej$¢ do ustawien dzwieku i wybra¢ opcje Logi Zone Wireless 2 ES
B2B Stereo dla uzyskania najlepszej jakosci muzyki oraz wybrac opcje Logi
Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Freedla rozmow.

REGULACJA ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

1. Wyreguluj zestaw stuchawkowy, przesuwajqc
nauszniki w gore i w dot patgka.

2. Obracaj nauszniki aby dopasowac je do uszu.

[

[

[

[

[

[

[

3. Zatozenie zestawu stuchawkowego na gtowe 4 !
moze utatwic regulacje. Przesuwaj nauszniki : C

[

[

[

[

[

[

[

!

w gore i w dot patgka do momentu, az bedq
wygodnie przylega¢ do uszu.
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REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

Wysiegnik mikrofonu obraca sie o 270 stopni w obu
kierunkach. Uzywaj go po lewej lub prawej stronie.
Kanat audio zmieni sie automatycznie w zaleznosci od
strony, z ktérej uzywasz mikrofonu.

Wysiegnik mikrofonu powinien by¢ umieszczony blisko
ust lub obok nich, wyréwnany z kqcikiem ust.
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tADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytgcza sie automatycznie,
gdy pozostaje nieuzywany.

Wytqcznik czasowy mozna dostosowaé w aplikacji Logi Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik zestawu
stuchawkowego zaswieci sie¢ na CZERWONO.

tADOWANIE POPRZEZ KABEL USB

1. Podtgcz jeden koniec kabla do portu USB-C na
spodzie nausznika, a drugi koniec do portu USB-C
tadowania komputera, stacji dokujgcej lub zasilacza.

2. W czasie tadowania wskaznik bedzie pulsowac¢
kolorem biatym.

3. Wskaznik bedzie swieci¢ na biato po petnym
natadowaniu.
- 2-godzinne tadowanie w petni taduje akumulator.

- 5-minutowe tadowanie zapewnia 1 godzine
rozmow.”

4. Zestawu stuchawkowego mozna uzywaé
podczas tadowania, parujgc go z odbiornikiem
przez Bluetooth®. Gdy zestaw jest wytgczony,
z podtgczonym kablem USB-C mozna go
rowniez uzywac jako przewodowego zestawu
stuchawkowego.

*Zywotnos¢ baterii zalezy od warunkow otoczenia i charakteru
pracy na komputerze.

e

usB-C
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PRZYCISKI STEROWANIA ZESTAWEM StUCHAWKOWYM

Przycisk

Zastosowanie

Dziatanie

Elementy sterowania do
obstugi potqczen

Odbieranie/zakonczenie
potgczenia

Wznowienie zawieszonego
potgczenia

Krotkie nacisniecie

Odrzucenie potgczenia

Asystent gtosowy

Witqczenie asystenta gtosowego
(gdy nie ma aktywnych
potgczen)

Nacisniecie przez 2 sekundy

Teams (elementy sterujqce
rozmowq)
(Tylko wersja Teams)

Czynnosci Teams

Krotkie nacisniecie

Naci$niecie przez 2 sekundy

Sterowanie ANC

Przetqczanie pomiedzy ANC a
Przejrzystosciq

Krotkie nacisniecie

ANC wyt.

Naci$niecie przez 2 sekundy

Sterowanie multimediami
(Wtqcz za pomocq Logi Tune)

Odtwarzanie / wstrzymywanie

Krotkie nacisniecie

Nastepny utwoér

Podwadjne nacisniecie

Poprzedni utwor

Potréjne nacisniecie

Regulatory gtosnosci

Zwiekszenie gtosnosci

Krotkie nacisniecie w gore

Zmniejszenie gto$nosci

Krétkie nacisniecie w dét

Wyeciszenie

Wyciszenie wtgczone

Podnoszenie wysiegnika
mikrofonu

Wyciszenie wytgczone

Obrocenie wysiegnika
mikrofonu w dét

Uwaga:

- Czynnosci Teams sq funkcjonalne jedynie wtedy, gdy Teams dziata na odblokowanym komputerze.

- Funkcje sterowania multimediami zalezq od typu aplikacji. Mozna go skonfigurowaé tylko za pomocqg aplikacji Logi Tune.

- Dziatania zwigzane z potqczeniami sq zawsze priorytetowe w stosunku do przesytania strumieniowego mediéw. Gdy
podtgczone sq dwa urzgdzenia, potgczenie Bluetooth® bedzie miato wiekszy priorytet niz potgczenie za pomocg
odbiornika. Gdy potgczone sq dwa urzqgdzenia Bluetooth @, ostatnie aktywne urzqdzenie bedzie miato priorytet nad
drugim. - Natomiast priorytet pomiedzy dwoma urzqgdzeniami Bluetooth ® mozna dostosowac w sekeji Potgczone
urzqdzenia aplikacji Logi Tune.

- Aby dowiedziec sie wiece] o przycisku Teams, odwiedz strone pomocy technicznej Microsoft: Uzyj przycisku Microsoft
Teams na swoim certyfikowanym urzqdzeniu Teams.

- O wiqgczeniu/wytgczeniu wyciszenia mikrofonu informujg komunikaty gtosowe.

Porada: ANC mozna dostosowa¢ w aplikacji Logi Tune.
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AKTYWNA NIWELACJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewngtrz, pozwalajgc
skoncentrowaé sie na zadaniu.

Naciénij przycisk ANC z boku nausznika, aby
przetgczad sie miedzy trybem ANC a trybem
Przejrzystosci.

Podczas przetqczania pomiedzy trybami bedg

pojawiac sie komunikaty gtosowe.

Uwaga: przycisk ANC mozna dostosowaé do 5 réznych trybow w
aplikacji Logi Tune.

WSKAZNIK STANU ZESTAWU SLtUCHAWKOWEGO

+ANC High”
»Przejrzystos¢ wt.”

Wskaznik

Stan

Witgczenie zasilania

Ciqggte Potgczono z urzgdzeniem
Akumulator w petni natadowany
Biaty
Pulsujgce tadowanie akumulatora
Potqczenie przychodzgce
Migajqce
Tryb parowania Bluetooth®
I Niski poziom natadowania
Migajqcy akumulatora
Czerwony
Ciggte Wyciszenie wigczone
Aktualizacja oprogramowania
Fioletowy i biaty Migajqcey sprzetowego zestawu
stuchawkowego
©)
.‘.}:3:'.
~\‘~::I
Py
and
i
I,:\\
[ ]
\\:"
0L -

Wtgczone zasilanie / Podtqczone do urzgdzenia
/ Akumulator w petni natadowany

tadowanie akumulatora

Potgczenie przychodzgce /
tryb parowania Bluetooth®

Niski poziom natadowania akumulatora

Wyciszenie wtqgczone

Aktualizacja oprogramowania
sprzetowego zestawu stuchawkowego
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WSKAZNIK ODBIORNIKA

1

1 .
= Parowanie
[AY

Wersja Microsoft Teams
Wskaznik Stan
Podtgczono
Ciggte
Biaty Potgczenie w toku
Powtarzane miganie Potqczenie przychodzgce
Ciqggte Potgczono z Teams
. tqczenie z Teams /
Pulsowanie . -
powiadomienia Teams
Fioletowy
Miganie 3 razy i wytqgczenie Brak potqgczenia z Teams
Miganie przez 10 sekund i Nie udato sie potqgczyc z
wytqczenie Teams
Czerwony Ciqggte Wyciszenie wtgczone
Niebieski Migajqce Parowanie
0  Potgczono / Potgczenie w toku
e .
s Potgczenie przychodzqgce
e Potgczono z Teams
-3#2-- tqczenie z Teams / powiadomienia Teams
-
] S .
— x3 — =3tz Brak potqczenia z Teams
AN
AL s . .
— 10 s — :3:¢= Nie udato sie potgczy¢ z Teams
ny

e  Wyciszenie wtgczone

166

Po polsku



Wersja UC
Wskaznik Stan
Podtgczono
. Ciqgte
Biaty Potgczenie w toku
Powtarzane miganie Potqczenie przychodzqgce
Czerwony Ciggte Wyciszenie wtgczone
Niebieski Migajqce Parowanie

~al .
=5:c> Parowanie

AUDIO PONAD USB (KONTROLA ZAGESZCZENIA)

Jesdli podczas rozmowy dzwiek jest niestabilny,
poniewaz w poblizu znajduje sie zbyt wiele
urzgdzenh bezprzewodowych (duze zageszczenie),
zestaw stuchawkowy moze by¢ uzywany jako
zestaw przewodowy.

1. Wytqcz zestaw stuchawkowy.

2. Podtqcz zestaw stuchawkowy za posrednictwem
dostarczonego kabla USB. Natomiast drugq strone
kabla USB-C podtgcz do portu USB-C
w komputerze.

3. Upewnij sie, ze w ustawieniach urzgdzenia audio
wybrano opcje ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB”.

Uwaga: W tym trybie zestaw stuchawkowy bedzie tadowany.
W tym trybie moggq nie by¢ dostepne przyciski sterowania.

O  Potgczono / Potqczenie w toku

Potgczenie przychodzgce

®  Wyciszenie wiqczone

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE
Logi Tune wspomaga zwiekszanie wydajnosci @ Log| Tu ne

zestawu stuchawkowego dzieki okresowym

aktualizacjom oprogramowania w tym loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
oprogramowania sprzetowego. Dowiedz sie wiece] Q cottech.comytune » Google Play |l & App Store
i pobierz Logi Tune ze strony logitech.com/tune

sklepu Apple App Store lub Google Play.

REGULOWANIE TONU BOCZNEGO

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wtasny gtos podczas
rozmow, dzieki czemu wiesz, jak gtosno moéwisz. W
aplikacji Logi Tune wybierz funkcje tonu bocznego i
dostosuj go za pomocg pokretta.

- Wyzsza cyfra oznacza mocniejszq styszalnosé dzwieku
z zewnqtrz.

-Nizsza cyfra oznacza stabszq styszalnosc¢ dzwieku z
zewnqtrz.

AUTOMATYCZNY WYtACZNIK CZASOWY

Domyslnie zestaw stuchawkowy wytqcza sie
automatycznie, gdy nie bedzie uzywany przez 30 minut.
Dostosuj wytgcznik czasowy w aplikacji Logi Tune.

MICEQ

Dostosuj korektor mikrofonu w aplikacji Logi Tune, aby
dostosowac swéj gtos w celu brzmienia jasniejszego lub
gtebszego.

OCHRONA StUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business zapewnia trzy rodzaje
ochrony, aby zapewni¢ uzytkownikowi bezpieczny
odstuch.

Ograniczenie szczytu: Gtosnosc¢ dzwieku jest zawsze
ograniczona do 100 dBA, aby zapobiec uszkodzeniom
stuchu.

Ochrona przed wstrzgsami akustycznymi Eliminuje
nagte skoki dzwieku, aby unikng¢ wstrzgsow
akustycznych zgodnie z wytycznymi australijskiej
normy G616. Te funkcje mozna wiqczyé w aplikacji
Logi Tune i dotyczy ona tylko aktywnosci zwigzanych z
potgczeniami.

Narazenie na hatas przy dtugiej ekspozycji: Chroni
uszy przed narazeniem na hatas w ciggu 8 godzin z
limitem do 85 dBA zgodnie z australijskg wytyczng
G616. Te funkcje mozna wtgczy¢ w aplikacji Logi

Tune i dotyczy ona tylko aktywnosci zwigzanych z
potgczeniami.
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ZAKTUALIZUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Zaleca sie aktualizowanie zaréwno zestawu stuchawkowego, jak i odbiornika.
W tym celu pobierz aplikacje Logi Tune ze strony logitech.com/tune i sprawdz
dostepnos¢ aktualizacji oprogramowania uktadowego.

Uwaga: Po zakonczeniu aktualizacji wytqez i wigcz zestaw stuchawkowy, aby upewnic sie, Zze zostata
ona pomyslnie przeprowadzona.

PODLACZ PONOWNIE ZESTAW SLtUCHAWKOWY

W przypadku odtgczenia zestawu stuchawkowego od odbiornika mozna
potqczy¢ go ponownie za posrednictwem aplikacji Logi Tune.

1. Podtgcz odbiornik USB-C lub adapter USB-A z odbiornikiem USB-C do portu
USB komputera.

Wiqgcz zestaw stuchawkowy, przesuwajgc przetqcznik zasilania na srodek.
Otworz Logi Tune Desktop na komputerze.

Na pulpicie nawigacyjnym wybierz element ,Odbiornik Zone”.

o M e

Poczekaj, az urzgdzenie wyszuka poprzednio podtqczony zestaw
stuchawkowy.

6. Jedli zaden zestaw stuchawkowy nie jest widoczny jako podtgczony do
odbiornika, kliknij ,,Paruj zestaw stuchawkowy”.

7. Wejdz w tryb parowania na zestawie stuchawkowym, przesuwajqgc
przetqcznik zasilania na ikone Bluetooth®i przytrzymujqc go przez 2
sekundy. Wskaznik swietlny bedzie szybko migat na biato.

8. Po pomyslnym sparowaniu wskaznik $wietlny na odbiorniku i na zestawie
stuchawkowym zmieni kolor na biaty.

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby przywréci¢ zestaw stuchawkowy do stanu pierwotnego, wtgcz zestaw
stuchawkowy, nacisnij i przytrzymaj przycisk zwiekszania gtosnosci, a nastepnie
przesun przycisk zasilania do trybu parowania na 5 sekund. Zestaw stuchawkowy
zostanie pomyslinie zresetowany, gdy wskaznik swietlny zestawu zamiga szybko
na czerwono i biato 3 razy, a nastepnie wytqczy sie.

WYMIARY

Zestaw stuchawkowy:

Wysokos¢ x szerokosé x gtebokosc:
185,2 x183,6 x 73,0 mm

Waga:
212 g

Odbiornik:
Wysokos¢ x szerokosé x gtebokosc:
26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Wysokos¢ x szerokos¢ x gtebokosé:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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WYMAGANIA SYSTEMOWE

Wspotpracuje z popularnymi aplikacjami do prowadzenia rozmoéw, z niemal
wszystkimi platformami i systemnami operacyjnymi. Dziata z komputerami

z systernem Windows, Mac lub Chrome poprzez USB-C, USB-A, Bluetooth®
oraz urzqdzeniami z systemem iOS lub Android wyposazonymi w Bluetooth®.

DANE TECHNICZNE

Typ mikrofonu: 2 mikrofony z funkcjq niwelacji szumow, algorytmami opartymi na
Al i korektorem mikrofonu

Pasmo przenoszenia (zestaw stuchawkowy): 20 Hz - 20 kHz (tryb odtwarzania muzyki),
100 Hz - 8 kHz (tryb rozmowy)

Pasmo przenoszenia (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Typ akumulatora: Wbudowany akumulator (litowo-jonowy)

Zywotnosé¢ akumulatora (czas rozmaéw)’: Do 20 godz. (ANC wt.), do 25 godz. (ANC wyt.)
Zywotnoé¢ akumulatora (czas odstuchu): Do 25 godz. (ANC wt.), do 48 godz. (ANC wyt.)
Wersja Bluetooth®: 5.3

Zasieg tgcznosci bezprzewodowe]™: Do 50 metréw (linia wzroku w terenie otwartym)
Dtugos¢ kabla (kabel do tadowania USB-C do C): 1,5 m

Zgodnos¢ audio: Zgodnosc z normg EN 50332-2

*Zywotnos¢ baterii i zasieg bezprzewodowy zalezq od warunkéw érodowiskowych i uwarunkowan przetwarzania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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A TERMEK ISMERTETESE
ELOLNEZETI KEP

Felhajtva némithaté —f
zajszlré mikrofon karja

Hivasgomb

Hangerészabdlyzé
gombok

ALULNEZET

BE-/KIKAPCSOLAS

Cserélhetd

Bluetooth®

Jelzéfény

USB-C téltéport

fejhallgatoszij

\—_
Allithaté
fejpant

Cserélhetd parndzott
fulparnak

0 CSAK A TEAMS-VERZIONAL

q,// Teams gomb
O/ ANC-gomb

USB-S VEVOEGYSEG ES ADAPTER

[ ]

— -

Jelzéfény

USB-C csatlakozéju
vevlegység

USB-A-adapter
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A CSOMAG TARTALMA

1.

2
3
4.
5
6

Mikrofonos fejhallgaté

. USB-C csatlakozéju vevéegység
. USB-A-adapter

USB-C - USB-C tipusu téltékabel

. Hordtok

. Felhaszndléi Utmutato

BE-/KIKAPCSOLAS

1.

2.
3.

Csusztassa kdzépre a bekapcsolégombot.
Bekapcsolds utdn a jelzéfény fehérre valt.

A kikapcsolashoz csusztassa a bekapcsologombot
az dramellatds ikonra.

PAROSITAS USB-S VEVOEGYSEGEN KERESZTUL

1.

UsB-C
Csatlakoztassa a vevéegységet a szamitogép
USB-C-portjahoz.

USB-A

Csatlakoztassa az USB-C-s vev8egységet az USB-A-s
adapterhez. Ezutdn csatlakoztassa az adaptert a
szdmitogép USB-A-portjadhoz.

A mikrofonos fejhallgato elére pdrositva van a
mellékelt vevéegységgel. Egyszerden kapcsolja be a
mikrofonos fejhallgaton. A sikeres pdrositas utan a
vevéegységen marad a folyamatos fehér jelzéfény.
A jelz&fény a mikrofonos fejhallgatén folyamatos
fehér fényre vdlt.

Ugyeljen arra, hogy a szamitégép hangbedllitdsaindl
a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B"” legyen kivalasztva.

b2

0

uUsB-C

3 QY

USB-A  USB-C

BE VAN
KAPCSOLVA
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PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON 3 D
KERESZTUL ®
1. CsuUsztassa a bekapcsolégombot a Bluetooth®

ikonig, és tartsa ott 2 mdsodpercig. A jelzéfény

fehér szinnel gyorsan villogni fog.

2. Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitasokat
az eszkdzén.

3. Vdlassza a ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
elemet az észlelhetd eszkdzok kozul.

LOGI ZONE

2mp WIRELESS 2 ES B2B

4. Asikeres parositds utan a jelzéfény folyamatos
fehér fényre vdlt.

Tipp (csak Windows 10 haszndlata esetén):

Ha a mikrofonos fejhallgaté laptoppal van pdrositva, szikség esetén nyissa
meg a hangbedllitdsokat, és valassza a ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B
Stereo” lehetdséget a legjobb zenei hangmindség érdekében vagy a

.Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free” lehetdséget a hivasok esetére.

MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA
1. Allitsa be a mikrofonos fejhallgatét a fulparnak
felfelé és lefelé csusztatdsaval a fejpdnton.

2. Forgassa ugy a fulparndkat, hogy a
falére illeszkedjenek.

fejhallgatét. Csusztassa a fllparndkat a fejpdnton
felfelé és lefelé, amig kényelmesen nem illeszkedik

[
[
[
[
[
[
[
[
3. EgyszerUbb a fején bedllitani a mikrofonos : C
[
[
a fulére. I
[
[
[
[
[
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A MIKROFONKAR BEALLITASA

A mikrofonkar 270 fokban forgathato. Viselheti akar a
bal, akdr a jobb oldalon. A hangcsatorna automatikusan
at fog vdltani attol fuggéen, hogy melyik iranyban viseli
a mikrofont.

A mikrofonkart a szdjhoz kézel vagy a szdj mellett kell
elhelyezni, a szdj sarkdhoz igazitva.
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TOLTES
A mikrofonos fejhallgato tétlen dllapotban
automatikusan kikapcsol.

Az alvo Gzemmod idézitéje a Logi Tune
alkalmazasban médosithaté.

A mikrofonos fejhallgaté jelzéfénye PIROSRA vdlt,
amikor alacsony az akkumuldtor toltéttsége.

TOLTES USB-KABELEN KERESZTUL

1.

Dugja a kdbel egyik végét a fulparna aljan 1évé
USB-C-portba, a masik végét a szdmitdgép,

a dokkold vagy a halozati tapegységUSB-C-
téltéportjaba.

A toltést lassan villogo fehér fény jelzi.

Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos
fehér lesz.

- Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 orat
vesz igénybe.

- 5 perc toltés akdr 1 6rdnyi beszélgetési idét
biztosit.

Toltés kézben a mikrofonos fejhallgatoé vevéegységgel
és Bluetooth®-pdrositdssal is haszndlhato. Ezenkivil
kikapcsolva hasznalhaté vezetékes mikrofonos
fejhallgatéként a csatlakoztatott USB-C-kdbellel.

“Az tzemidd a kérnyezeti viszonyoktol és a haszndlati kéralmeényektdl

fliggden vdltozhat.
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A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Gomb

Hasznalat

Mivelet

Hivasvezérlé kezelSszervek

Hivds fogaddsa/befejezése

Felfuggesztett hivas folytatdsa

Révid megnyomds

Hivds elutasitdsa

Hangsegéd

A hangsegéd inditasa
(amikor nincs hivastevékenység)

2 masodperces lenyomds

Teams-hivasvezérlék

(csak Teams-verzio esetén)

Teams-tevékenységek

Révid megnyomds

2 masodperces lenyomds

Az ANC (aktiv zajsz(irés)

kezelSszervei

Valtas az ANC (aktiv
zajsz(rés) és az atlathatdsag
bekapcsoldsa kozott

Révid megnyomds

ANC kikapcsolva

2 masodperces lenyomds

Médiavezérlék
(a Logi Tune-nal
engedélyezhetd)

Lejatszds/Szinet

Révid megnyomds

Kovetkezd szdm

Dupla megnyomdas

El8z8 szém

Harmas megnyomas

Hangerészabdlyzok

Ahangerd névelése

Felsé gomb révid
megnyomdsa

Hangerd csokkentése

Alsé gomb révid
megnyomdadsa

Némitas

Némitds bekapcsolva

A mikrofonkar felhajtasa

Némitas kikapcsolva

A mikrofonkar lehajtdsa

Megjegyzés:

- ATeams-tevékenységek csak akkor mikédnek, amikor a Teams nem zdrolt szamitégépen fut.

- A médiavezérlé kezel&szervek miikédése az alkalmazas tipusatol figg. Csak a Logi Tune alkalmazason keresztul dllithaté be.

- Atelefondldsi tevékenységek mindig elsébbséget élveznek a médiakdzvetitéssel szemben. Két eszkdz csatlakoztatdsakor a
Bluetooth®-kapcsolat elényt élvez a vevéegységgel szemben. Két Bluetooth®-eszkdz csatlakoztatasakor az utoljdra aktiv
eszkdz elsébbséget élvez a mdsikkal szemben. Azt, hogy két Bluetooth®-eszkéz kdzul melyik élvezzen els6bbséget a Logi Tune

alkalmazas Csatlakoztatott eszkdézdk pontjaban lehet bedllitani.

- Ha szeretne tébbet megtudni a Teams gombrol, keresse fel a Microsoft tgyfélszolgalatdnak oldaldt: Haszndlja a Microsoft

Teams gombot Teams-mindsitést eszkdzén.
- Hangjelzés tudatja a mikrofon némitasat/némitdsdnak megszintetését.

Tandcs: Az aktiv zajszdrés (ANC) testreszabhaté a Logi Tune alkalmazasban.
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AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében lévé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentrdlhasson.

- Az ANC (aktiv zajszlrés) és az atlathatosdgi
Uzemmod kdzétti valtashoz nyomja meg az
ANC-gombot a fulhallgato oldalan.

- Az Gzemmodvaltdst hanglzenet fogja megerdsiteni.

Megjegyzés: A Logi Tune alkalmazasban beallithatd, hogy az ANC-gombbal
akdr 5 kiilénb6zé tzemmod kozott is lehessen valtani.

MIKROFONOS FEJHALLGATO FENYJELZESE

»Erés aktiv zajszlirés”
~Atlathatésag
bekapcsolva”

Fényjelzés

Allapot

Folyamatos

Bekapcsolva

Készulékhez csatlakoztatva

Az akkumuldtor teljesen
fel van téltve

Fehér
Lassan villog Az akkumuldtor téltése zajlik
Bejové hivas
Villog
Bluetooth® parositasi tzemmaod
Villog Alacsony akkumuldtortdltottség
Piros
Folyamatos Némitds bekapcsolva
A mikrofonos fejhallgato belsé
Lila és fehér Villog vezérléprogramjanak

frissitése zajlik

° Némitds bekapcsolva

Bekapcsolva/Késziilékhez csatlakoztatva/
Az akkumuldtor teljesen fel van téltve

=%~ Az akkumulator téltése zajlik
23952 Bejovs hivds / Bluetooth®-pdrositasi
Uzemmaoad

-215-  Alacsony akkumuldtortoltottség

-2z A mikrofonos fejhallgaté belsé

vezérléprogramjanak frissitése zajlik
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AVEVOEGYSEG JELZOFENYEI

Microsoft Teams-verzié

Fényjelzés

Allopot

Folyamatos

Csatlakoztatva

Folyamatban Iévé hivas

Fehér
Villogas ismétlédé be- és e
. . Bejové hivas
kikapcsolasa
Folyamatos Csatlakoztatva a Teamshez
Lassan villo Csatlakozdés a Teamshez/
9 Teams-értesitések
Lila oz )
V|IIo.gos 5 szores Nem csatlakozik a Teamshez
kikapcsolds
10 mdsodpercig villog, majd Nem sikerdlt a Teamshez
kialszik csatlakozni
Piros Folyamatos Némitds bekapcsolva
Kék Villog Parositds
O  Csatlakoztatva/folyamatban lévé hivas
R e
=3%t: Bejové hivas
29
[AAY
e Csatlakoztatva a Teamshez
e .
-3¢5-- Csatlakozds a Teamshez/
Teams-értesitések
-
. St .
— x3 — =3¢z Nem csatlakozik a Teamshez
AN
s N .
— 10 s — :3:c= Nem sikerilt a Teamshez csatlakozni
ny

e  Némitds bekapcsolva

1
22 Pdrositds
[A)
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Egységes kommunikacié (UC) verziéja

Fényjelzés Allopot
Csatlakoztatva
Folyamatos
Fehér Folyamatban [évé hivas
V|IIogo§ |smet|o§o be- és Bejovd hivas
kikapcsolasa
Piros Folyamatos Némitds bekapcsolva
Kék Villog Parositds
O  Csatlakoztatva/
folyamatban 1évé hivas
QU e
20tz Bejové hivas
III‘\
-

® Némitds bekapcsolva

~al e s
== Pdrositds
H

HANG USB-N KERESZTOL
(ZSUFOLTSAGCSOKKENTO)

Ha a hang hivas kézben ingadozd, mert tul sok
vezeték nélkuli eszkdz van egymas kdzelében (zsufolt

az Gtviteli sdv), a mikrofonos fejhallgatd hasznalhatéd ° -> ->

vezetékes eszkdzként. 0 )t [ i1

1. Kapcsolja ki a mikrofonos fejhallgatét.

2. Csatlakoztassa a mikrofonos fejhallgatot a
mellékelt USB-kabelhez. Az USB-C-kdabel mdsik
végét dugja a szamitogép USB-C-portjaba.

3. Ugyeljen arra, hogy a szamitogép
hangbedllitdsaindl a ,,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B-USB” legyen kivdlasztva.

Megjegyzés: Ebben az tzemmodban a mikrofonos fejhallgatéd
toltédik is. Eléfordulhat, hogy ebben az
Gzemmddban a kezelégombok nem mdkédnek.
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LOGI TUNE

A Logi Tune a szoftver és a belsé vezérléprogram
rendszeres frissitésével javitja a mikrofonos

) Logi Tune

fejhallgaté teljesitményét. Tovabbi informéciok és [Q logitech.com/tune J @) GETITON

a Logi Tune letdltése innen: logitech.com/tune, az
Apple App Store vagy a Google Play aruhdz.

ONHANG BEALLITASA

Az 6nhang lehetévé teszi, hogy a beszélgetések alatt
hallja a sajat hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen
hangosan beszél. A Logi Tune alkalmazdésban vélassza
az Onhang funkciét, és médositsa a tarcsazét ennek
megfelel&en.

- Magasabb érték esetén tébb kilsé hangot fog hallani.

- Alacsonyabb érték esetén kevesebb kilsé hangot fog
hallani.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A mikrofonos fejhallgatd alapértelmezés szerint
automatikusan kikapcsol, amikor 30 percig haszndalaton
kival van. Az alvé Gzemméd idézitéje a Logi Tune
alkalmazasban modosithato.

MIKROFONOS HANGSZINSZABALYZO

A Logi Tune mikrofonos hangszinszabdlyzoéjdnak
testreszabdsdaval a hangja élénkebben vagy mélyebben
szolalhat meg.

HALLASVEDELEM

A Zone Wireless 2 ES for Business haromfajta
halldsvédelmet kindl a biztonsdgos haszndlat érdekében.

A csucshangeré korlatozasa: A hangerd a
hallassérilés megel&zése érdekében mindig 100 dBA-ra
lesz korldtozva.

Védelem az akusztikus sokk ellen: A hirtelen hangerd
okozta ijedtség elkerllése érdekében az ausztral G616
eléirast kdvetve kivédi a hirtelen hangeréugrasokat. Ez
a Logi Tune alkalmazdasban engedélyezhetd, és csak a
hivdsi tevékenységekre vonatkozik.

Hosszabb idén keresztiili zajhatds: 8 érdas idétartamot
alapul véve védi a fulet a tartds zajhatdstol a hangerdét
85 dBA értékre korldtozva az ausztral G616 eldirdsoknak
megfeleléen. Ez a Logi Tune alkalmazasban
engedélyezhetd, és csak a hivdsi tevékenységekre
vonatkozik.

Google Play

2 Download on the
@& App Store
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A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE

Javasoljuk, hogy frissitse a mikrofonos fejhallgatot és a vevéegységet is. Ehhez
toltse le a Logi Tune alkalmazdst a logitech.com/tune oldalrél, és ellendrizze,
hogy van-e elérheté frissités a belsd vezérléprogram szdmara.

Megjegyzés: Frissitést kévetden a mikrofonos fejhallgato ki-, majd bekapcesolasdval gyézédhet meg

a frissités sikerességérdl.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO UJRACSATLAKOZTATASA

Ha levdlasztotta a mikrofonos fejhallgatot a vevéegységrdél, a Logi Tune
segitségével Ujra csatlakoztathatja.

1.

Dugja a vev8egység USB-C csatlakozojdt vagy az USB-C vevéegység
USB-A-adapterének csatlakozojdt a szamitogép USB-portjaba.

Kapcsolja be a mikrofonos fejhallgatét a bekapesoldgombot kézépsd
helyzetbe dllitva.

Nyissa meg a szamitdgépen a Logi Tune asztali alkalmazast.

. Vdlassza ki az iranyitdpulton a ,, Zone vevéegység” elemet.

Vdrjon, amig a szamitdogép megkeresi a kordbban csatlakoztatott
mikrofonos fejhallgatot.

Ha nem lathato olyan mikrofonos fejhallgatd, amely a vevéegységhez van
csatlakoztatva, kattintson a ,,Mikrofonos fejhallgatd parositdsa” lehetéségre.

Lépjen a mikrofonos fejhallgatd parositdsi tzemmaodjdba ugy, hogy
a bekapcsolégombot a Bluetooth® ikonra cstsztatja, és ott tartja
2 mdsodpercig. A jelz&fény fehér szinnel gyorsan villogni fog.

A sikeres pdrositds utdn a vevéegységen és a mikrofonos
fejhallgatén folyamatosan, fehér szinnel fog vildgitani a jelzéfény.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE ALLITASA

Ha alaphelyzetbe szeretné dallitani a mikrofonos fejhallgatot, kapcesolja be

a fejhallgatdt, nyomja le hosszan a hangerénéveld gombot, és csisztassa

a parositdsi Gzemmod dlldsdba a bekapcesolégombot 5 mdsodpercig. Ha a
jelzéfény pirosan gyorsan villog, majd hdromszor fehéren felvillan és elalszik,
azt jelzi, hogy a mikrofonos fejhallgaté sikeresen visszadllt alaphelyzetbe.

MERETEK

Mikrofonos fejhallgaté:

Magassag x szélesség x mélység:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Témeg:
212 g

Vevéegység:

Magassdg x szélesség x mélység:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Magassdg x szélesség x mélység:
24,5x15,4 x 8,7 mm
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RENDSZERKOVETELMENYEK

Haszndalhato szinte minden platform és operdcids rendszer leggyakrabban
hasznalt hivoalkalmazdasaival. Haszndalhatdé Windows, Mac vagy Chrome
operdcios rendszerl szdmitogépeken USB-C-, USB-A- és Bluetooth®-
kapcsolaton keresztil, valamint Bluetooth®-kompatibilis iOS/Android
eszkdzokon.

MUSZAKI ADATOK
A mikrofon tipusa: 2 db zajsziré mikrofon MI-alapu algoritmusokkal és hangszinszabdlyzéval

Frekvenciamenet (mikrofonos fejhallgato): 20 Hz - 20 kHz (zenei tzemmdd),
100 Hz - 8 kHz (beszéd Gzemmdd)

Frekvenciamenet (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

A telep tipusa: Beépitett akkumuldator (litiumionos)

Uzemidé (beszédidd)': Akar 20 éra (ANC-vel), akar 25 éra (ANC nélkl)
Uzemidé (zenehallgatds)': Akar 25 éra (ANC-vel), akar 48 6ra (ANC nélkl)
Bluetooth® verzidja: 5.3

Vezeték nélkuli hatétavolsag™ Maximum 52 m (kdzvetlen rdldtassal)
USB-C-USB-C-t6lt6kdbel hossza: 1,5 m

Hangmindség tanusitdsa: Kompatibilis az EN 50332-2 szabvannyal

" Az Gzemidd és a vezeték nélkili hatotavolsag a kérnyezeti viszonyoktél és a hasznalati kéralményektsl figgden valtozhat.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLED ZEPREDU

Vymeénitelny popruh
ndahlavni soupravy

Mikrofon s
potlacenim Sumu
a funkci ztlumeni —
sklopenim

Nastavitelny
hlavovy most

Vyménitelné
polstrované ndusniky

0 POUZE VERZE TEAMS

@// Tlacitko Teams
O/ Tiagitko ANC

Tlagitko hovoru ——\\\f Q)
N \

Tlagitka hlasitosti —@S
\

*

=)

POHLED ZDOLA PRIJIMAC USB A ADAPTER
[ ]
Indikétor —
Zapnuti/vypnuti 3 PijimacUSB-C
Bluetooth®
4]
| I |
Indikator
Nabijeci port USB-C Adaptér USB-A
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OBSAH BALENI

1.

2
3
4.
5
6

Ndhlavni souprava

. Prijima¢ USB-C
. Adaptér USB-A

Nabijeci kabel USB-C na C

. Cestovni pouzdro

. UzZivatelskd dokumentace

ZAPNUTI/VYPNUTI

1.

2.
3.

Presunte vypinac do stfedni polohy.
Jakmile soupravu zapnete, indikdtor se rozsviti bile.

Chcete-li zafizeni vypnout, pfesunte vypinaé na
ikonu napdjeni.

PAROVANi PROSTREDNICTVIM PRIJIMACE USB

1.

UsB-C
Zapoijte pfijimac do portu USB-C pocitace.

USB-A
Zapojte pfijimac¢ USB-C do adaptéru USB-A.
Poté zapojte adaptér do portu USB-A pocitace.

Ndhlavni souprava je jiz sparovana s pfijimacem,

se kterym je doddavdna. Nahlavni soupravu staci
zapnout. Po Uspésném spdrovani bude indikdtor na
pfijimaci svitit bile. Indikator na nahlavni soupravé se
rozsviti bile.

Ujistéte se, Ze je v nastaveni zvuku pocitace vybrana
moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-A

uUsB-C

ZAPNUTO
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PAROVANi PROSTREDNICTVIM BLUETOOTH® ea D
®

1. Posunite vypina¢ na ikonu Bluetooth® a podrzte
po dobu 2 sekund. Indikdtor za¢ne rychle blikat
bilym svétlem.

2. Oteviete nastaveni Bluetooth® na svém zafizeni.

3. Ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B" .

LOGI ZONE

4. Po uspésném spdarovani se indikdtor rozsviti bile.
2 sekundy WIRELESS 2 ES B2B
Tip (pouze pfi pouzivani Windows 10):

Kdyz je nahlavni souprava sparovana s notebookem,

prejdéte v pfipadé potfeby do nastaveni zvuku a vyberte moznost

.Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo” pro dosazeni nejlepsi kvality hudby

a moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free” pro hovory.

PRIZPUSOBENi NAHLAVN{i SOUPRAVY
1. PrizpUsobte si ndhlavni soupravu posouvanim
ndusnikd na hlavovém mostu nahoru a dold.

2. Otocné nausniky, které vdm presné padnou
na ucho.

usazeni na hlavu. Posouvejte ndusniky nahoru
a dold na hlavovém mostu, dokud pohodiné

[

[

[

[

[

[

[

[

. , . v o . |
3. Ndahlavni souprava se sndze pfizpdsobuje po | C

[

[

nepadnou na usi. [

[

[

[

[

[
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NASTAVENiI DRZAKU MIKROFONU

Drzdk mikrofonu je otocny v rozsahu 270 stupnd. Mlzete
jej nosit na levé nebo pravé strané. Zvukovy kandl se
prepne automaticky v zavislosti na tom, na které strané
je mikrofon nasazen.

Drzdak mikrofonu by mél byt umistén v blizkosti nebo
vedle vasich Ust, v jedné roviné s koutkem Ust.
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NABIJENI

Ndhlavni souprava se automaticky vypne, je-li
ponechdna v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku lze nastavit v aplikaci Logi Tune.

Indikdtor ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE v
pfipadé nizké Urovné nabiti baterie.

NABIJENi PROSTREDNICTViM KABELU USB

1. Jeden konec kabelu zapojte do portu USB-C na
spodku sluchdtka a druhy konec do nabijeciho portu
USB-C v pocitaci, doku nebo napdjecim adaptéru.

2. V prdbéhu nabijeni bude indikdtor pulzovat bile.

3. Po Uplném nabiti se indikator rozsviti bile.
- 2 hodiny nabijeni zajisti Uplné nabiti
baterie.

- 5 minut nabijeni zajisti az 1 hodinu
doby hovoru”

4. Ndahlavni soupravu lze béhem nabijeni pouzivat s
pfijimacem a spdrovanou pomoci Bluetooth®. Lze
je také pouzit jako kabelovad sluchdtka s pfipojenym
kabelem USB-C kdyz jsou sluchdtka vypnutd.

*Zivotnost baterie se maze lidit v zavislosti na podminkach okolniho
prostfedi a pouzivani.
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OVLADANI NAHLAVNi SOUPRAVY

Ovladani hovoru Teams
(Pouze pro verzi Teams)

Aktivity Teams

Tlacitko Pouziti Akce
PFijem/ukonéeni hovoru
Kratky stisk
Q Ovladani hovoru Obnoveni pfidrzeného hovoru
Odmitnuti hovoru
Hlasovy asistent Aktivace hlasového asistenta Stisk 2 sekundy
Y (pokud neprobihd z&dny hovor)
Kratky stisk

%
Stisk 2 sekundy
Prepindni mezi rezimy ANC a Kratky stisk
Transparency On
Ovladani ANC
0 ANC vypnuto Stisk 2 sekundy
Prehrdt/Pozastavit Kratky stisk
Q
Ovladani médii o -
(Aktivujte v Logi Tune) Dalsi stopa Dvoji stisk
Pfedchozi stopa Troji stisk

Ovladani hlasitosti

Zvysit hlasitost

Kratky stisk horni ¢asti

SniZeni hlasitosti

Kratky stisk spodni ¢asti

Ztlumeni

Ztlumeni zapnuto

Vyklopeni drzdku mikrofonu
nahoru

Ztlumeni vypnuto

Sklopeni drzaku mikrofonu
doll

Pozndmka:

- Aktivity Teams jsou funkéni v pfipadé, ze je Teams spustén na odemceném pocitadi.

- Funkce ovldddni médii zavisi na typech aplikace. Lze ji nastavit pouze prostfednictvim aplikace Logi Tune.

- Aktivity hovoru maji vzdy prednost pred streamovdanim médii. Pri pfipojeni dvou zafizeni bude mit pfipojeni pres
Bluetooth® prioritu pfed pfijimacem. P¥i pfipojeni dvou zafizeni vyuzivajicich Bluetooth® bude mit posledni aktivni
zafizeni pfednost pfed druhym. Prioritu mezi dvéma zafizenimi vyuzivajicimi Bluetooth® Ize upravit v aplikaci Logi Tune

v Casti Pripojend zafizeni.

- Bliz&i informace o tla¢itku Teams naleznete na strdnce podpory Microsoft: Pouzivejte tlagitko Microsoft Teams na
certifikovaném zafizeni Teams.
- Hlasové pokyny informuji, kdyz je mikrofon ztlumeny / ztlumeni je zruseno.

Tip: Funkci ANC Ize prizpUsobit v aplikaci Logi Tune.
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AKTIVNi POTLACENI SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vas, ¢imz védm pomaha

s koncentraci na dany ukol.

- Stisknutim tlacitka ANC na boéni strané
ndausniku mizete prepinat mezi rezimem ANC a

Transparency.

- Pri pfepinani mezi rezimy uslysite hlasové pokyny.

Poznamka: Tlagitko ANC Ize v aplikaci Logi Tune upravit tak, aby

prechdzelo az mezi 5 riznymi rezimy.

INDIKATOR NAHLAVNi SOUPRAVY

~ANC vysoky”
»Prahlednost zap.”

Indikator Stav
Zapnuti
Sviti Pripojeno k zafizeni
PIné nabitd baterie
Sviti bile
Pulzuje Nabijeni baterie
Pfichozi hovor
Blik&
Rezim pdrovdni Bluetooth®
. Blika Blizi se vybiti baterie
Cervend
Sviti Ztlumeni zapnuto
Fialova a Bilé Blika Prob|ho, oktuo[hzoce firmwaru
ndhlavni soupravy

Zapnuto / Pripojeno k zafizeni /
Baterie je plné nabita

Nabijeni baterie

PFichozi hovor / rezim pdrovdni Bluetooth®

Blizi se vybiti baterie

Ztlumeni zapnuto

Probihd& aktualizace firmwaru ndhlavni
soupravy
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INDIKATOR PRIJIMACE

Verze Microsoft Teams

Indikator Stav
Pfipojeno
Sviti
Sviti bile Probihajici hovor
Opakované blikd a zhasina Prichozi hovor
Sviti Pfipojeno k Teams
. Pripojovani k Teams /
Pulzuje .
upozornéni Teams
Purpurova
Blikne 3krat a zhasne Nepfipojeno k Teams
Blika 10 sekund, potom Pfipojeni k Teams se
zhasne nezdafrilo
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto
Modra Blika Parovani
0  Prfipojeno / Probihajici hovor
S8
% vr ,
=39tz PFichozi hovor
Y
e Prfipojeno k Teams
-3¢~ Pfipojovani k Teams / upozornéni Teams
-
] S
— x3 — =3:¢= Nepfipojeno k Teams
AN
N o ”
— 10— :'-)7(-\: Pfipojeni k Teams se nezdafilo
ny

e  Ztlumenizapnuto

1
<22 Parovani
[A)
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Verze UC

ZVUK PRES USB (VYSOKA HUSTOTA)

Pokud je zvuk béhem hovoru nestabilni, protoze
je v blizkosti pfilis mnoho bezdrdtovych zafizeni
(vysokd hustota), Ize ndhlavni soupravu pouzit

jako kabelovou ndhlavni soupravu.

1. Vypnéte nahlavni soupravu.

Indikator Stav
Pfipojeno
o Svitf
Sviti bile Probihajici hovor
Opakované blikd a zhasina Pfichozi hovor
Cervend Sviti Ztlumeni zapnuto
Modra Blika Parovani
O  Pripojeno / Probihajici hovor
S
=0tz Prichozi hovor
‘s
-
®  Ztlumeni zapnuto
\‘:'1
%<z Parovani
AN

2. Pripojte ndhlavni soupravu k dodanému USB kabelu.
A zapojte druhou stranu kabelu USB-C k portu USB-C

v pocitagi.

3. Ujistéte se, ze je v nastaveni zvukového zafizeni
vybrdna moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Pozndamka: Ndahlavni souprava se bude v tomto rezimu nabijet. V tomto

rezimu nemusi byt k dispozici ovlddaci tladitka.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE
Aplikace Logi Tune pomdhd zvysit vykonnost @ Log| Tu ne

ndahlavni soupravy pomoci pravidelnych

aktualizaci softwaru a firmwaru. Bliz$i informace . GETITON 4 Download on the
logitech.com/t

naleznete na strdnce logitech.com/tune a v [Q egtech.comrtne J @’ Google Play « App Store

obchodéApple App Store nebo Google Play, kde

si mlzete aplikaci Logi Tune také stahnout.

NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech védm umozni béhem konverzaci slyset

vés hlas, takze budete mit prehled o tom, jak hlasité
hovorite. V aplikaci Logi Tune vyberte funkci odposlechu
a nastavte voli¢ dle potreby.

- Vyssi hodnota znamend, ze uslysite vice
vnéjsiho hluku.

- Nizsi hodnota znamend, ze uslysite méné
vnéjsiho hluku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se nahlavni souprava
automaticky vypne po 30 minutdch necinnosti.
Casovac rezimu spanku mUzete upravit v aplikaci Logi
Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

PrizpUsobte si ekvalizér mikrofonu v aplikaci Logi Tune a
upravte svUj hlas tak, aby byl jasnéjsi nebo hlubsi.

OCHRANA SLUCHU

Ndhlavni souprava Zone Wireless 2 ES for Business
poskytuje tfi typy ochrany pro bezpe¢né pouzivdni.

Omezeni spicky: Hlasitost zvuku je vzdy omezena na
100 dBA, aby nedoslo k poskozeni sluchu.

Ochrana proti akustickym Sokam: Eliminuje ndhlé
zvukové Spicky, aby se zabrdnilo akustickym Sokim
podle australské smérnice G616. Tuto funkci Ize
aktivovat v aplikaci Logi Tune a vztahuje se pouze na
aktivity volani.

Dlouhodobé vystaveni hluku: Chrani vase usi pred
vystavenim hluku po dobu 8 hodin s limitem az 85
dBA podle australské smérnice G616. Tuto funkci Ize
aktivovat v aplikaci Logi Tune a vztahuje se pouze na
aktivity volani.
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AKTUALIZACE NAHLAVNIi SOUPRAVY

Doporucujeme aktualizovat ndhlavni soupravu i pfijimac. Chcete-li tak ucinit,
stahnéte si aplikaci Logi Tune ze strdnky logitech.com/tune a vyhledejte
dostupné aktualizace firmwaru.

Poznamka: Po dokonceni aktualizace vypnéte a zapnéte ndhlavni soupravu, abyste se ujistili, ze byla

aktualizace Uspésné provedena.

ODPOJTE A ZNOVU PRIPOJTE NAHLAVNi SOUPRAVU
V pfipadé, ze je nahlavni souprava odpojena od pfijimace, mizete je znovu
pfipojit pomoci Logi Tune.

1.

S

Pripojte prijimac USB-C nebo adaptér USB-A s pfijimacem USB-C k portu
USB pocitace.

Zapnéte ndhlavni soupravu posunutim vypinace do stfedové polohy.
Spustte aplikaci Logi Tune ve vasem pocitadi.

Na ovlddacim panelu vyberte polozku ,,Zone Receiver”.

Pockejte, nez bude vyhledana dfive pfipojend ndhlavni souprava.

Pokud se nezobrazi zadnda ndhlavni souprava pripojend k pfijimadi,
kliknéte na ,Spdrovat nadhlavni soupravu”.

Prepnéte nahlavni soupravu do rezimu pdrovani tim, ze posunete vypinac
na ikonu Bluetooth® a 2 sekundy ho podrzite. Indikator zaéne rychle blikat
bilym svétlem.

Po Uspésném spdrovani se indikdtor na pfijimaci a ndhlavni soupravé
rozsviti bile.

RESETOVANI NAHLAVNIi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do plvodniho stavu, zapnéte ji, dlouze
stisknéte tlacitko pro zvyseni hlasitosti a posurite vypina¢ do rezimu pdarovani
na dobu 5 sekund. Ndhlavni souprava je Uspésné resetovdna, kdyz kontrolka
ndhlavni soupravy trikrdt rychle ¢ervené a bile zablikd a zhasne.

ROZMERY

Ndhlavni souprava:

Vyska x sitka x hloubka:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g

Pfijimac:

Vyska x sitka x hloubka:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptér:
Vyska x Sitka x hloubka:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SYSTEMOVE POZADAVKY

Kompatibilni s béznymi aplikacemi pro voldni napfi¢ prakticky vsemi
platformami a operaénimi systémy. Kompatibilni s pocitaci se systémy
Windows, Mac nebo Chrome prostfednictvim rozhrani USB-C, USB-A,
Bluetooth® a zafizenimi s iOS nebo Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRY

Typ mikrofonu: 2 mikrofony s potla¢enim Sumu, algoritmy na principu umélé inteligence a
ekvalizérem mikrofonu

Frekvencéni rozsah (ndhlavni souprava): 20 Hz az 20 kHz (rezim hudby),
100 Hz az 8 kHz (rezim hovoru)

Frekvenéni rozsah (mikrofon): 100 Hz az 8 kHz

Typ baterie: Integrovand baterie (lithium-iontovd)

Zivotnost baterie (doba hovoru): Az 20 hodin (ANC zap.), az 25 hodin (ANC vyp.)
Zivotnost baterie (doba poslechu): Az 25 hodin (ANC zap.), az 48 hodin (ANC vyp.)
Verze Bluetooth®: 5.3

Bezdratovy dosah™ az 50 m /170 ft (pfi pfimé viditelnosti)

Délka nabijeciho kabelu USB-C natyp C: 1,5 m

Audio - soulad s normami: Vyhovuje normé EN 50332-2

* Zivotnost baterie a dosah bezdrétového pripojeni se mohou liit v zavislosti na podminkéch okolniho prostiedi a pouzivéni.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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POPIS PRODUKTU
POHLAD SPREDU

Mikrofén na drziaku

s potlac¢enim Sumu
a funkciou stimenia —

sklopenim

Tlagidlo hovoru —(\)
N \
Tlagidla hlasitosti {<Q§S
\
*

=)

POHLAD ZDOLA

Zapnutie/vypnutie

Vymenitelny popruh

Bluetooth®

Indikator

Nabijaci port USB-C

hlavového mosta

\—_——
Nastavitelnd vrchna
Cast sluchadiel

Vymenitelny
polstrovany nausnik

0 IBA VERZIA TEAMS

q,// Tlacidlo Teams
L/ Tiagidlo ANC

PRIJIMAC USB A ADAPTER

[ ]

Indikator

PrijimacUSB-C

Adaptér USB-A
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OBSAH BALENIA
1. Ndahlavna suprava

Prijimac¢USB-C

()8 8040

2
3
4. Nabijaci kdbel USB-C na C USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Cestovné puzdro

. Pouzivatelskd dokumentdacia

ZAPNUTIE/VYPNUTIE @
1. Presunite vypina¢ do strednej polohy.

2. Ked'sa suprava zapne, indikator sa rozsvieti na bielo. ,
ZAPNUTE

3. Ak chcete zariadenie vypnut, presunte vypinac na
ikonu napdjania.

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM PRIJIMACA USB

1. USB-C
Zapojte prijimac do portu USB-C pocditaca.

USB-A
Vlozte prijimac USB-C do adaptéra USB-A. Potom
zapojte adaptér do portu USB-A pocitaca.

2. Ndhlavnd stprava je uz spdrovand s prijimac¢om, s
ktorym sa doddva. Nahlavnud supravu staci zapnut.
Po Uspesnom spdarovani bude indikdtor na prijimadi
svietit na bielo. Indikdtor na ndhlavnej suprave sa
rozsvieti na bielo.

3. Uistite sa, Ze je v nastaveni zvuku pocitaca vybrana
moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B".
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PAROVANIE PROSTREDNICTVOM BLUETOOTH® ea D
®

1. Posurite vypina¢ na ikonu Bluetooth® a podrzte ho
2 sekundy. Indikator sa rozblikd rychlo na bielo.

2. Otvorte nastavenia Bluetooth®
na svojom zariadeni.

3. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

LOGI ZONE

4. Po uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti
WIRELESS 2 ES B2B

na bielo.

Tip (iba pri pouzivani systému Windows 10):

Ked'je nahlavna suprava spdrovand s notebookom, v pripade potreby
prejdite do nastavenia zvuku a vyberte , Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo”
pre najlepsiu kvalitu hudby a pre hovory vyberte ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B Hands-Free”.

PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY
1. Prispbsobte si ndhlavnu supravu posivanim
ndusnikov na hlavovom moste nahor a nadol.

2. Otocné nausniky, ktoré vam presne padnu
na ucho.

usadeni na hlavu. Posuvajte nausniky nahor a
dole na hlavovom moste, kym pohodine nepadnu

I
I
I
I
I
I
I
I
3. Ndahlavna suprava sa lahsie prispdsobuje po : C
I
I
na usi. I
I
I
I
I
I
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NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

Drziak mikrofénu je otoény v rozmedzi 270 stupriov.
Mikrofon je mozné nasadit na favu alebo pravd
stranu sUpravy. Zvukovy kandl sa prepne automaticky
v zdavislosti od strany, na ktorej je mikroféon nasadeny.

Drziak mikrofénu by mal byt umiestneny blizko alebo
vedla Ust, zarovnany s kdtikom Ust.
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NABIJANIE

Ndhlavna suprava sa automaticky vypne, ak je
ponechand v necinnosti.

Casovac rezimu spdanku je mozné nastavit v aplikacii

Logi Tune.

Indikdtor ndhlavnej stpravy sa rozsvieti NA CERVENO,

ked za¢ne dochddzat energia.

NABIJANIE PROSTREDNICTVOM KABLA USB

1.

“Vydrz batérie sa mdze li3it v zavislosti od prostredia a podmienok pri pouzivani.

Jeden koniec kabla zapojte do portu USB-C na
spodku sluchadla a druhy koniec do nabijacieho
portu USB-C v pocitaci, doku alebo napdjacom
adaptéri.

V priebehu nabijania bude indikdtor pulzovat
na bielo.

Po Uplnom nabiti sa indikator rozsvieti na bielo.

- Uplné nabitie batérie trvd 2 hodiny.

- 5 minut nabijania zabezpedi az 1 hodinu
trvania hovoru”

. Nd&hlavnu supravu je mozné pocas nabijania

pouzivat s prijima¢om a spdrovand pomocou
Bluetooth®. Mézete ju pouZit aj ako kablové
sluchadla s pripojenym kablom USB-C ked st
sluchadla vypnuté.

199

Slovencina



OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Tlaéidlo Pouzitie Akcia

Prijem/ukonéenie hovoru

Kratke stlacenie
Q Ovladanie hovoru Obnovit podrzany hovor

Odmietnutie hovoru

Aktivacia hlasového asistenta Stlagenie 2 sekundy
Hlasovy asistent (ked nie je ziadna aktivita
hovoru)

Kratke stlacenie
Ovladacie prvky hovorov v
0 aplikdcii Teams Aktivity Teams
@ (Iba pre verziu Teams)

Stlacenie 2 sekundy

Prepinanie medzi ANC a

Priehladnost zapnuta Kratke stlacenie

Ovladanie ANC

0 ANC vypnuté Stlacenie 2 sekundy

Prehrat/Pozastavit Kratke stlacenie

Q
Ovladanie médii < . .

(Povolit pomocou Logi Tune) Dalsia stopa Dvojité stlacenie

Predchddzajica stopa Trojité stlacenie
Zvysenie hlasitosti Kratke stlacenie hore

% Ovladanie hlasitosti

Znizenie hlasitosti Kratke stlacenie dole

Sklopenie drziaka mikrofénu

Stlmenie zapnuté hore

Stimenie

Sklopenie drziaka mikrofénu

St i té
menie vypnuté dole

Poznamka:

- Aktivity Teams s funkéné v pripade, zZe je Teams spusteny na odomknutom poéitaci.

- Funkcie ovladania médii zavisia na type aplikdcie. D& sa nastavit iba prostrednictvom aplikacie Logi Tune.

- Aktivity hovoru maju vzdy prednost pred streamovanim médii. Pri pripojeni dvoch zariadeni bude mat pripojenie cez
Bluetooth® prioritu pred prijimacom. Pri pripojeni dvoch zariadeni Bluetooth® bude mat posledné aktivne zariadenie
prioritu pred prvym. A prioritu medzi dvoma zariadeniami Bluetooth® mézete upravit v aplikécii Logi Tune v ¢asti
Pripojené zariadenia.

- Ak sa chcete dozvediet viac o tlacidle Teams, navstivte stranku podpory spolo¢nosti Microsoft: PouZite tlac¢idlo
Microsoft Teams na vasom certifikovanom zariadeni s Teams.

- Hlasové pokyny informujd, ked je mikrofon stimeny / stimenie je zrusené.

Tip: ANC je mozné prisposobit v aplikdcii Logi Tune.
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AKTIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vas, ¢im védm

pomaha s koncentraciou na danu Ulohu.

- Stlac¢enim tlacidla ANC na boénej strane
ndusnika mozete prepinat medzi rezimom ANC

a Priehladnost.

- Pri prepinani medzi rezimami budete pocut

hlasové pokyny.

Poznamka: Tlagidlo ANC je mozné upravit tak, aby prechddzalo az
5 réznymi rezimami v aplikacii Logi Tune.

INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

~ANC vysoky”
»Priehladnost zap.”

Indikator Stav
Zapnite mys$
Svieti Pripojené k zariadeniu
Plne nabitd batéria
Biela
Pulzuje Nabijanie batérie
Prichadzajuci hovor
Blik&
Rezim pdrovania Bluetooth®
. Blika Nizky stav nabitia batérie
Cervend
Svieti Stlmenie zapnuté
Fialova a biela Blika Prebieha aktualizacia firmwaru

ndhlavnej stpravy

-%%-- Nabijanie batérie

®  Stlmenie zapnuté

Zapnuté / Pripojené k zariadeniu /
Batéria je plne nabita

Rezim prichdadzajuceho hovoru /
pdrovaniaBluetooth®

*--  Nizky stav nabitia batérie

-5¢c-  Prebieha aktualizacia firmwaru
' ndhlavnej supravy
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INDIKATOR PRIJIMACA

Verzia Microsoft Teams

1
22 Pdrovanie
[A)

Indikator Stav
Pripojené
Svieti
Biela Prebiehajuci hovor
Opakovane blika a zhasina Prichddzajuci hovor
Svieti Pripojené k Teams
Pulzuje Pripajanie IfTeoms /
upozornenia Teams
Purpurova
Blikne 3-krat a zhasne Nepripojené k Teams
Blika 10 sekund, potom Pripojenie k Teams sa
zhasne nepodarilo
Cervenad Svieti Stlmenie zapnuté
Modra Blik& Parovanie
O  Pripojené / Prebiehajuci hovor
Nl o
=3¢z Prichdadzajuci hovor
Y
e  Pripojené k Teams
-3¢2-- Pripdjanie k Teams / upozornenia Teams
-
J RH s
— x3 — =3:¢= Nepripojené k Teams
AN
N o .
— 10s — :3°c= Pripojenie k Teams sa nepodarilo
ny

e  Stlmenie zapnuté
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Verzia UC
Indikator Stav
Pripojené
. Svieti
Biela Prebiehajuci hovor
Opakovane blikd a zhasina Prichadzajuci hovor
Cervend Svieti Stlmenie zapnuté
Modra Blika Parovanie

O  Pripojené / Prebiehajuci hovor

otz Prichddzajuci hovor

®  Stlmenie zapnuté

~'al 7 .
=5ec> Pdrovanie
H

ZVUK CEZ USB (VYSOKA HUSTOTA)

Ak je zvuk pocas hovoru nestabilny, pretoze
je v blizkosti prili$ vela bezdrétovych zariadeni
(vysokd hustota), mézete ndhlavnu supravu pouzit

ako kdblovu ndhlavnud supravu. ° - -

o -04— ey e 1

1. Vypnite ndhlavnu supravu.

2. Pripojte ndhlavnu supravu k dodanému USB kdéblu.
A zapojte druht stranu kédbla USB-C k portu USB-C
v pocitagi.

3. Uistite sa, ze v nastaveniach zvukového zariadenia je
vybratd moznost ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Pozndamka: Ndahlavnd stprava sa bude v tomto reZzime nabijat. V
tomto rezime nemusia byt k dispozicii ovlddacie tlacidla.
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LOGI TUNE

Aplikacia Logi Tune pomdha zvysit vykonnost @ Logi Tu ne

ndhlavnej supravy pomocou pravidelnych

aktualizécii softvéru a firmvéru. Ziskajte blizsie : GETITON ,  Download on the
I h.com/

informdcie a prevezmite si aplikaciu Logi Tune [Q ogitech.com/tune J » Google Play S App Store

na stranke logitech.com/tune, v obchode Apple
App Store alebo Google Play.

NASTAVENIE ODPOCUVANIA

Odpocuvanie vam umozni pocas konverzdcii pocut
vés hlas, takze budete mat prehlad o tom, ako
hlasno hovorite. V aplikacii Logi Tune vyberte funkciu
odpocuvania a nastavte voli¢ podla potreby.

- Vys&sie ¢islo znamend, ze zacujete viac zvuku zvonku.

- Nizsie ¢islo znamend, ze zacujete menej zvuku zvonku.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa nahlavnd suprava
automaticky vypne po 30 minutach necinnosti. Casovacd
rezimu spanku mozete regulovat v aplikacii Logi Tune.

EKVALIZER MIKROFONU

Prispdsobte si ekvalizér mikrofénu v aplikacii Logi Tune a
upravte tak svoj hlas tak, aby znel jasnejsie alebo hibsie.

OCHRANA SLUCHU

Zone Wireless 2 ES for Business poskytuje tri typy ochrany,
ktoré vam pomdzu bezpecne pocut.

Obmedzenie Spicky: Hlasitost zvuku je vzdy
obmedzend na 100 dBA, aby nedoslo k poskodeniu
sluchu.

Ochrana pred akustickymi otrasmi: Eliminuje ndhle
zvukové spicky, aby sa zabrdanilo akustickym Sokom
podla austrdlskej smernice G616. Tuto funkciu mbzete
aktivovat v aplikécii Logi Tune a vztahuje sa iba na
aktivity volania.

Dlhodobé vystavenie hluku: Chrani vase usi pred
vystavenim hluku pocas 8 hodin s limitom az 85 dBA
podla austrdlskej smernice G616. Tuto funkciu mdzete
aktivovat v aplikécii Logi Tune a vztahuje sa iba na
aktivity volania.
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AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

Odporucame aktualizovat nahlavnd stpravu i prijimac. Ak to chcete urobit,
stiahnite si Logi Tune z webovej stranky logitech.com/tune a skontrolujte
dostupné aktualizdcie firmvéru.

Poznamka: Po dokonceni aktualizacie vypnite a zapnite nahlavnd stpravu, aby ste sa uistili, ze bola

aktualizacia Uspesne ukoncena.

ODPOJTE A ZNOVU PRIPOJTE NAHLAVNU SUPRAVU
V pripade, ze je ndhlavnd stprava odpojend od prijimaca, mézete ju znovu
pripojit pomocou Logi Tune.

1. Pripojte prijima¢ USB-C alebo adaptér USB-A s prijimacom USB-C k portu
USB pocditaca.

Zapnite ndhlavnud supravu posunutim vypinaca do stredovej polohy.
Spustte aplikédciu Logi Tune na svojom pocitadi.
Na ovlddacom paneli vyberte polozku ,,Zone Receiver”.

Pockajte, nez bude vyhladand skér pripojend ndhlavnd suprava.

S

LSpdrovat ndhlavnu supravu”.

7. Prepnite ndhlavnu sUpravu do rezimu pdarovania tym, Ze posuniete vypinac
do polohy s ikonou Bluetooth® a podrzite ho 2 sekundy. Indikator sa rozblikd

rychlo na bielo.

8. Po Uspesnom spdrovani sa indikdtor na prijimaci a nahlavnej suprave
rozsvieti na bielo.

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu supravu resetovat do pdvodného stavu, zapnite ju, dlho
stlacte tlacidlo zvysenia hlasitosti a posurite tlac¢idlo napdjania do rezimu
pdrovania na 5 sekdnd. Nahlavnd sUprava bude Uspesne resetovand, ked

kontrolka ndhlavnej supravy trikrat rychlo na ¢erveno a na biele zablikd a zhasne.

ROZMERY

Ndhlavna suprava:
Vyska x irka x hibka:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Hmotnost:
212 g

Prijimac:
Vyska x sirka x hibka:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptér:
Vyska x sirka x hibka:
24,5x15,4x 8,7 mm

Ak sa nezobrazi ziadna ndhlavna suprava pripojend k prijimacu, kliknite na
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SYSTEMOVE POZIADAVKY

Kompatibilné s beznymi aplikdciami na volanie naprie¢ prakticky vietkymi
platformami a opera¢nymi systémami. Kompatibilné s pocitac¢mi so
systémami Windows, Mac alebo Chrome prostrednictvom rozhrania USB-C,
USB-A, Bluetooth® a zariadeniami s iOS alebo Android Bluetooth®.

TECHNICKE PARAMETRE

Typ mikrofénu: 2 mikrofony s potla¢enim hluku s algoritmami zalozenymi na Al a ekvalizérom
mikrofénu

Frekvenény rozsah (nahlavnd suprava): 20 Hz - 20 kHz (rezim hudba),
100 Hz - 8 kHz (reZim hovor)

Frekvenény rozsah (mikrofén): 100 Hz - 8 kHz

Typ batérie: Integrovand batéria (litium-idnovd)

Zivotnost batérie (dlzka hovoru): Az 20 hodin (ANC zap), az 25 hodin (ANC vyp)
Zivotnost batérie (dlzka po¢uvania)’: Az 25 hodin (ANC zap), az 48 hodin (ANC vyp)
Verzia Bluetooth®: 5.3

Bezdrotovy dosah™: Az 50 metrov / 170 ft (pri priamej viditelnosti)

Dizka nabijacieho kébla USB-C na USB-C: 1,5 m

Sulad pre zvuk: V sulade s normou EN 50332-2

“Vydrz batérie a dosah bezdrétového pripojenia sa mézu lisit v zavislosti od prostredia a podmienok pouzivania.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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O3HAMOMIJIEHHS 3 NPUCTPOEM
BUMNAL CMEPEQY

3MiHHe Haronos's
rapHitTypm

PerynboBaHuit MikpogoH
Ha TpuMadi 3 pyHKLjielo —
NPUINYLUEHHS WYMY

\—

PerynbosaHe Haronis’s
Y

3MiHHi M'sKi amMbyLuypm

JIULLE BEPCIA

07 3 NiATPUMKOIO TEAMS
'-"// Knonka Teams
G-—//  KHonka ¢yHKLii akTUBHOrO

KHonka Bukinky ——\ W)
~
KHonku perynioBaHHs w e
ryyHocTi —\L
\
*

© NPUrNYLWeHHS WyMy
BATNAL 3HN3Y USB-MPUMNMAY U AOATITEP
CsiTnopgiogHum
iHaukaTop -
YBiMKHeHHSs/
BMMKHEHHS XXUBJIeHHS 6 Mpuimau USB-C
Bluetooth®
CsiTnopiogHumn 0 -m
iHAMKaTop

lMopt USB-C 3apsigHui nopt Apantep USB-A
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Y KOMIMEKTI

1.

fapHiTypa
Mpuimay USB-C

()8 8040

2
3
4.
5
6

Kabenb ona sapsoxanHs 3 geoma pos'emamum USB-C USB-C USB-A  USB-C

. ®yTnsip oNa TPAHCNOPTYBAHHS

. HokyMeHTauia kopucTyBaya

YBIMKHEHHSA TA BUMKHEHHA XXUBJTIEHHA @

1.

2.

MIAKTIOYEHHSA 3A AOMOMOrOI0 USB-MPUMMAYA

1.

BcraHosithb nepeMmKay XmBneHHA no UeHTpy.

Konu xxuBneHHs 6yne BBIMKHEHO, CBITIOAIOOHWN
IHOAMKATOP MOYHE ropiTH BifnM.

|_U,O6 BUMKHYTU, I'IOBepHin nepeMmKkay XmnBJeHHA
0o ['IiKTOFpC]MI/I XNBJTEHHA.

UsB-C
BcrtasTe npunmay y nopt USB-C komn'ioTepa.

USB-A
Bcraste npunmay USB-C B apantep USB-A. lMoTim
BcTasTe agantep y nopt USB-A Ha komn'toTepi.

MpuMay NOCTAYAETbCS PA3OM i3 FAPHITYpPOIO, i Moro
He MoTPiIGHO OKpeMOo MipKNtoHYaTH A0 Hel. [MpocTo
BBIMKHITb XXMBNEHHs rapHiTypu. Konu nigknioyeHHs
Oyne ycnilHO BUKOHAHO, CBITNOAIOOHWI IHOMKATOP
Ha NpuiMadi 6e3nepepBHO CBITUTUMETbCS BinnM.
CeiTnofjogHUM iHOMKATOP HA FAPHITYPI TAKOX MOYHeE
Be3nepepBHO CBITUTUCS BiNnM.

MNepekoHamnTecs, WO B HACTPOMKAX 3BYKY KOMM'toTepa
BMBpaHo npucTpin Logi Zone Wireless 2 ES B2B.
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NIAKMNIOYEHHA 3A TEXHONOTIEKO BLUETOOTH® ea D
®

1. TlocyHbTe nepeMmnkay XMUBMEHHS 40 NIKTOrpaMm
Bluetooth® 11 yTpuMyitTe 1oro NpoTarom 2 cekyHa.
CsiTnogiogHWM iHOMKATOP NMOYHE LUBUAKO
MepexTiTh Binum.

2. Bigkpwuitte MeHio HanawTysaHb Bluetooth®
HQ NPUCTpPOI.

3. Bubepits Logi Zone Wireless 2 ES B2B

. . LOGI ZONE
3-MOMIX BUSBIEHMX MPUCTPOIB.

WIRELESS 2 ES B2B

4. Konu nigkntodeHHsa 6yne BCTAHOBEHO,
CBITNOAIOOHMM iHOMKATOP NovHe Be3nepepBHO
CBITUTUCA BiNnM.

Mopapa (nuwe ana Windows 10). @

Konu rapHiTypy nigkniodeHo go HoyTbyka, 3a noTpebu nepenaits y
HacTpowku 3BYKY 1 B1bepiTh Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo ons
HaMKPALLOT SIKOCTi 3By4YaHHS My3sukn abo Logi Zone Wireless 2 ES B2B
Hands-Free — gnga suknukis.

PEFYNIOBAHHA NOCAOKU TAPHITYPU

1. Bigperynioite nocanky rapHitypm,
nepecyBaloyn HYALLKM HABYLLIHUKIB yropy
M YHW3 y3[0,0BX HATOMOB'S.

2. [NoBepHiTb YALLKM HABYLLHMKIB TAK,
o6 BOHM 3PYYHO MPUASranu Ao ByX. 4+

3. BigperyniosaTn nocanky rapHitypu oyae
NpocCTille, SKLO BM HaAiHeTe ii Ha ronosy.
[MepecyBaiTe YALLKM HABYLLUHWKIB Yropy T BHU3
Y300BX HAroniB'a, MOKW He BiAYYETE, LLLO BOHM
3PYYHO MPUAAraIOTb 4O BYX.
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PErYNniOBAHHA TPUMAYA MIKPO®OHA

MikpodoH Ha TpuMaui obepTaeTbes Ha 270°. Moro
MOXHQ PO3TALLYBATH $IK i3 MiBOrO, TAK i 3 MpaBoOro 6oky.
AygiokaHan nepeMmkaTMMETbCst ABTOMATUYHO 3ANEXHO
BiZL TOrO, 3 AKOro 60Ky byae po3TaLLoBAHO MIKPOHOH.

MikpodoH Ha TpUMadi cnif, po3TaLloByBATH 6MM3bKO A0
pOTQ, BMPIBHIOOYM MOro 3a KyTHUKOM pPOTA.
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3APAOXAHHA

[apHiTYpa aBTOMATUYHO BUMUKAETHCS, KON Helo He
KOPUCTYIOTbCS.

MapameTpu TaMepa ABTOMATUYHOTO BUMKHEHHS MOXHA
HanawTyBaTK B Nnporpami Logi Tune.

Konu 3apsapg, 6atapei sHUXyeTbCs 4O MEBHOrO pPiBHS,
CBITNOAIOAHWUM IHOMKATOP FrAPHITYPU MOYNHAE ropiTH
HYEPBOHMM.

3APAOKAHHSA 3A OMOMOTIoOtO USB-KABEJTIO

1. TMin'epHanite kabenb OQHUM KiHLEM 0 NOPTY
USB-C, po3TalLOBAHOrO 3HU3Y YALLUKWU HABYLUHUKA,
a gpyrum — go nopty USB-C s 3apsaXaHHs Ha
KoMn'toTepi, AOK-CTAHLT abo apanTepi XMBMEHHS.

2. [lip Yac 3apsaXAHHS CBITNO4IOAHUM IHOMKATOP
ropiTMme, Nynbcytoum BinmMMm CBITIOM.

3. Konu 6aTtapeto byne NOBHICTIO 3apsaXeHO, iIHOMKATOR
noYHe BesnepepBHO CBITUTUCS BiNuM.

- 3a 2 roguHu baTtapeto Byae NoBHICTIO
3apsaOXeHo.

- 3apsAXAHHS NPOTAroM 5 XxBUNKH Aae 3Mory
00 1 roonHN KOPUCTYBATUCS FAPHITYPOIO B PeXMUMI
ronocoBOro 3B'A3ky’.

4. Tlip yac 30pAOXAHHS FAPHITYPY MOXHA
BMKOPUCTOBYBATM B PEXMMI MIAKMOYEHHS 30
JOrMoMoroto npumMada abo TexHonorii Bluetooth®.
MpUCTpPil TAKOX MOXHA BUKOPUCTOBYBATH SIK APOTOBY
rapHitypy, nigknounsLumn kabens USB-C, konu
FApHITYpa BUMKHEHA.

“Yac poboTu BaTapei 3anexuTs Bif, CepefoBULLA I XAPAKTEPUCTHK KoM loTepa.
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ENNEMEHTU KEPYBAHHSA FAPHITYPOIO

KHonka DyHKuUia Ois
Bignosigp Ha BUkAKK i
3aBEpPLUEHHS BUKSINKY
Q HatucHytn ognH pas
KepyBaHHS BUKNIUKammu BinHoBneHHst BUKAKKY Ha
YTPUMAHHI
BioxmneHHs Buknmky
3anyck rosocoBoro NOMiYHUKA YTpUMYBATH NPOTSroM 2 ¢
Ffonocoea ponomora (konn HEMAE AKTUBHUX
BUKJIUKIB)
Kopotke HaTUCKAHHS
EnemeHTH kepyBaHHs Teams
0 (nuwe Bepcisa 3 niaTpUMKoIo KepyBaHHs gismu B Teams
@ Teams)
YTpUMYBAHHS NpOTSirom 2 ¢
MepeMUKaHHS MiX pexruMamm
AKTUBHOTO MPUMMYLLEHHS LYMY HatucHytn oomt pas
EneMeHTH KepyBaHHS 1 NPO30pOCTi
AKTUBHUM NPUINYLUEHHAM
wyMmy
AKTUBHE NPUIYLLIEHHS
YTpuUMyBaTK NPOTArom 2 ¢
I LLYMY BUMKHEHO
BinTBOpeHHsa/naysa HatucHytn oomH pas
Q .
KepysaHHs MynbTuMepia
(MO>XXHa BBIMKHYTH 3a HacTtynHa popixka HaTtueHyTn oBivi
Aonomoroto Logi Tune)
MonepepnHs KOMNo3MLs HatucHits Tpudi
. . KopoTke HaTUCKaHHS
36inbLUeHHs ry4HocTi N
BEPXHbOI KHOMKM
% Perynsatopu rydHocTi
. KopoTke HaTuckaHHs
3MeHLLEHHS My4YHOCTI N
HUXHBOT KHOMKM
MikpodoH Ha Tpumadi
BuMkHeHHs 3ByKY P ¢ P
BiAKWHYTO Bropy
BUMKHeHHS 3ByKY
. MikpodoH Ha TprmMadi
YBIMKHEHHS 3BYKY P ¢ P
BiAKWHYTO BHM3

MpumiTtka:

- OyHKLUis KepyBaHHS AisiMn Teams aKTUBHA NnLe B pasi 3anycky Teams Ha po361okoBAHOMY KoMM'loTepi.

- PyHKLT KEPYBAHHS My/bTUMENiA 3NeXaTh B, TUMY NPOrPAMM. Ix MOXHA HANALITYBATW NULE Yepes nporpamy Logi Tune.

- OyHKLUT KepyBAHHSA BUKIMKAMM 3ABXAM MAIOTb NPIOPUTET HAJ, MOTOKOBUM NepeadBAHHSM MynbTiuMesia. Akuwo byne
nigKNoYeHo ABA NPUCTPOT (3 BUKOPUCTAHHSM TexHonorii Bluetooth abo yepes npuitMay), nepesara HaAABATUMETHCS
npucTpoto, NiakiodeHoMy 3a goromoroio Bluetooth®. Akuwo asa npuctpoi Byae nigknodeHo 3a fonomorot Bluetooth®,
nepesara Gyae B OCTAHHBOTO AKTUBHOIO MpucTpoto. MpioputeT ans aBox npucTpois Bluetooth® MoxHa HACTpoiTH B
nporpami Logi Tune y MeHio Nigknto4eHUX NpUCTpoiB.

- HopatkoBy iHbopMaLiiio Npo kHonKy Teams AMB. Ha cTopiHLi NiaTprMkn Microsoft: BukopucTosyiiTe kHorky Microsoft
Teams Ha cepTUdiKOBAHOMY NMPUCTPOI 3 NiATPUMKOIO Teams.

- fonocoBi Nigkasky CNoBILLATUMYTb MPO YBIMKHEHHS TA BUMKHEHHS MiKpodoHa.

Mopapa. AKTBHE NPUINYLLEHHS WYyMYy MOXHA HANALWTYBATK B Nporpami Logi Tune.
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AKTUBHE NMPUIMMYLUEHHA LLUYMY (ANC)

PYHKLLst AKTUBHOTO MPUTITYLLEHHS LLYMY OAE KOPUCTYBAYY
3MOry 30CepeamnTmcsa Ha NOTOYHOMY 3ABOAHHI.

- [1ng nepeMUKaHHS MiX pexmMMamMm aKTUBHOrO
APUIYLLEHHS LWYMY M MPO30POCTi CKOpUCTanTecs
KHOMKOIO KEPYBAHHSA AKTUBHWM MPUMIYLUEHHAM LLYMY
HA BiYHIM YACTUHI YALLKM HABYLLHMKA.

- Mg Yac NepeMUKAHHS MiX PEXUMAMWN TYHATUMYTb
rofIoCOBI NigKA3KM.

«Bucokuit piseHb
NPUNYLIEHHS LWYMYy»
«[po3opicTb yBiMKHEHO»

Mpumitka. KHorky KepyBAHHSA AKTUBHUM MPUMIYLLUEHHSM LLYMY MOXHA
HacTpoiTn B nporpami Logi Tune Ha LkniYHe NepeMUKaHHS Mix
5 pisHUMU pexxnmamm.

CBITNOAIOAHUN IHOUKATOP FAPHITYPU

Pe>xum po6oTtun

CraH

KuneneHHs yBiMKHEHO

Caitntbes .
MipknoveHo fo NpuUcTpoio
6e3nepepBHO
Batapeto nosHicTio 3apsiaxeHo
Binuit Mynbecye TpuBae 3apsiaxarHs batapel
BxigHum Brkmnk
Murtite Pex M nigkodeHHs 3a
TexHonorieto Bluetooth®
Brumae Husbkui piseHb 3apsay 6atapei
YepBoHuMn .
P Caitntbes
3ByK BUMKHEHO
6e3nepepBHO
. e OHoBneHHa Mikponporpamm
®dionetoBun i 6inun Bnnmae ponporp

rapHiTypu

XusneHHs yBiMkHeHo / lMigkniodyeHo po
npuctpoto / barapeto nosHicTio 3apsiaxkeHo

-5~ TpuBae 3apsp>kaHHsa 6aTtapei

=3%:  BXigHWIM BUKNUK; pEXUM NiAKIOYEHHS
Bluetooth®

Hu3abkuit piBeHb 3apsay 6atapei

®  3BYK BUMKHEHO

-2c=  OHoBneHHs MiKponporpamu rapHiTypu
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CBITNIOOI0AHUM IHOANKATOP MPUMMAYA

Bepcis 3 nigrpumkoio Microsoft Teams

Pexxum po6oTtn

CraH

Csitntbcsa Oe3nepepBHO
Binun

[MigknioueHo

[oToYHUM BUKANK

MepioanyHo MUTTUTL

BxigHum Buknmk

CeitntbCa be3nepepBHO

YcTaHoBNEHO MigKIoYeHHs
no Teams

MurtuTb

MigknoveHHs oo Teams
(cnoBiweHHa Teams)

®dionetosun

MurtuTe no 3 pasu

BincyTtHe nigknioyeHHs oo
Teams

MurTuTe nepiogamu no

He Boanocs nigkniountmncs

10 cekyHg, no Teams
YepBoHum CeitnTbCa Oe3nepepBHO 3BYK BUMKHEHO
CuHin Murtntb TpwBae nigkoYeHHs

o  MigknioyeHo / MNoToYHUIN BUKINK

'l

s . -
oy BxigHWM BUknuk

AY
° YctaHoBneHo nigkntovyeHHs go Teams
--:5:-‘- MipknioyeHHs go Teams
" (cnosiweHHs Teams)

i
2e>  BipcyTHe nigknioveHHs po Teams
s

1

1 .
2:-> He Bpanocs nipkniounTtucsa po Teams
iy

®  3BYK BUMKHEHO

I/
23152 TpuBae nigknioyeHHs
[AA)
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Bepcis 3 nigrpumkoio UC

Pe>xum po6otn CraH
[MigknioueHo
Ceitntbcsa be3nepepBHO
Binun MOTOUHMI BUKINK
MepioAny4HO MUTTUTL BxigHum Bukmk
YepBoHui CeitnTbCa Oe3nepepBHO 3BYK BUMKHEHO
CuHin Murtntb TpwBae nigkoYeHHs

e} MipknioueHo / NMNoToYHUM BUKNMK

BxigHunM BUKNuK

®  3BYK BUMKHEHO

~al .
=22 TpuBae nigKnoyeHHs
H

AYA10 MO UsSB (A1 CEPEOOBWULL I3 BEJTUKOIO
KINbKICTIO BE3APOTOBUX NMIAKTIOYEHD)

SAko nig vYac BUKAUKY ayAiocurHan € HecTabinbHUM
Yepes 3aBeNnKY KinbKicTb 6€30POTOBUX MPUCTPOIB

no6nusy, rapHiTypy MoXHaA BMKOPUCTOBYBATH B © - -

OPOTOBOMY PEXUMI. 0 () s [ | oy {11
1. BuMKHITE rapHiTypy.
2. [ip'epHanTe [O rApHITYPU KOMMMEKTHUM

USB-kabenb. [Hwum kineub kabento USB-C
nig'eaHante go nopty USB-C Ha komn'toTepi.

3. [lepekoHamTecs, WO B HACTPOMKAX AYAIO MPUCTPOIO
BMbpaHo Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB.

MpuMiTka. Y ubomy pexumi rapHitypa byne sapsgxatucs. Enementn
KEePYBAHHS MOXYTb HE MPALLOBATU B LibOMY PEXMMI.
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MPOrPAMA LOGI TUNE
3aspsku nporpami Logi Tune, a Takox @ Logl TU ne

nepiognYHOMY OHOBJIEHHIO MPOrPAMHOT

TG MPOrPAMHO-ANAPATHOT YOCTUH MOXHA Q logitech.com/tune @) gﬂmnl B ': Kwnloadsonthe
NiABULLMTY ePeKTUBHICTL pOBOTU FAPHITYPMU. oogle Flay pp Store
HisHaTtucs Binblue 1 3aBaHTaxuT Logi Tune

MOXHQa Ha cTopiHui logitech.com/tune, a Takox y
marasuHi Apple App Store abo Google Play.

PErYNOBAHHSA CAMOIMPOC/TYXOBYBAHHA

DyHKLst CAMOMPOCNYXOBYBAHHS AAE KOPUCTYBAYY 3MOTY HyTH
BNACHMI rof1oC Nif, 4ac CMiNKYBAHHSA TQ KOHTPOMIOBATN MOMO My4HICTb.
LLo6 HanawTyBaTH i pobOTY, BioKpUNTE BIONOBIAHMIA po34in
nporpamu Logi Tune Ta ckopUCTaMTECs KONOBUM PETYNSTOPOM.

- 30 BUCOKMX MOKA3HWKIB rosioc 3By4aTtmme rquiLue.

- 30 HU3bKMX MOKA3HMKIB FOSIOC 3By4ATUME TUXILLE.

TAMMEP ABTOMATUYHOTO MEPEXOAY B PEXXUM CHY

CTaHAOPTHO rApHITYpa ABTOMATUYHO BUMMKAETLCS, KOMU HELO He
kopucTytoTbes noHag 30 xB. Tanmep nepexoay B PEXMM CHY MOXHA
HanawTyBaTK B Nporpami Logi Tune.

EKBAJTAU3EP MIKPO®OHA

HanawrTyite ekBanamsep MikpodoHa B Logi Tune, o6 3pobutn
3BYYAHHS CBOTO roNocy SCKPABILLMM ABO rIUMBLWKNM.

3AXUCT CNyXy

Zone Wireless 2 ES for Business Mae Tpu Tvnu 3axmcTty ons
Be3neyHoro NPocyxoByBAHHS.

O6MeXkeHHS NiKoBUX 3HA4YeHb. PiBeHb ry4yHOCTI 3aBXAM 0OMeXeHO
00 100 pBA, 1,06 3ano6irTi MOLWKOAXEHHIO CIYyXY.

3axucT Bip, AKyCTUYHUX YAAPIB. YCyBA€E panToBi 3BYKOBI CMIECKH,
o6 3anobirtm akycTUYHUM yOodpaM, BiAMOBIAHO A0 ABCTPANINCHKOT
anpektuen G616. Lo dyHKLilo MOXHA BBIMKHYTHU y Nporpami Logi
Tune. BoHa 3acTocoByeTbCs NuLLe A5 BUKITUKIB.

Bnnue wyMy 3 nAMHOM Yacy. 3axmLLde BALLi ByXd Bif BAMBY LLUYyMY
BNPOAOBX 8 roamH, obMexytoun rydnicts oo 85 obA, signosigHo o
aBcTpanivicekoi aupektmuen G616. Lo dyHKLiO MOXHA BBIMKHYTU B
nporpami Logi Tune. BoHa 3acTocoByeTbcs NuLle Ans BUKIUKIB.
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OHOBJ1EHHSA FAPHITYPU

BaxaHo oHoBMOBATU MiKpOMPOrpaMKU ik rApHITYpU, TaK i npuMada. [nsa uporo
3aBaHTaxTe Logi Tune 3i cTopiHku logitech.com/tune i nepesipTe HaaBHiCTb
OHOBJ/EHb MIKPOMPOrpaMM.

MpuMiTka. BUMKHITb, a MOTIM yBIMKHITb TAPHITYPY MIC/A 30BEPLUEHHS OHOBIEHHS, LWO6
NepeKkoHATNCS, O NOro BUKOHAHO YCILLHO.

NMOBTOPHE NIAKJTIOMEHHSA FTAPHITYPU

SAKLo rapHiTypa BigKOYUTECS Big, MPUAMAYd, MOXHA NIAKMNOYNTH iT MOBTOPHO 3a
ponomoroio nporpamu Logi Tune.

1. Migkntodite npunmay USB-C abo apgantep USB-A i3 npuitmauem USB-C oo
USB-nopTy koMn'toTepa.

2. YBIMKHITb rapHIiTYpy, NepecyHyBLUN NePEMUKAY XMBIEHHS B LLEHTPANbHE
MONOXEHHS.

Binkpunte nporpamy Logi Tune Ha komn'toTepi.
Bubepitb «[1puiimMay Zone» Ha iHdopMaLinHin naHeni.

MouvekanTe, Noku BiAOYBAETHCS MOLLYK PAHiLLe NiAKMOYEeHOT FapHITYpU.

S

Ak He BiLoOPA3UTLCA XOAHOT rApPHITYpHM, NioKMOYeHOT 40 NpUMada,
KNALHITb MYHKT «[TigKI04YnTU rapHITYpy».

7. YBINOiTb Y PeXUM MigKMOYEHHS HA FAPHITYPi, MOCYHYBLUW NepeMUKaY
XMBREHHSA 1o nikTorpamu Bluetooth® i1 yTpuMytoun 1oro npoTarom 2 cekyHs.
CaiTnogiogHWM iIHAMKATOP MOYHE LUBUAKO MEPEXTITU Binum.

8. Konu nigknioyeHHs Oyae ycnilHO BUKOHAHO, CBITNOAIOAHMM iHOMKATOP HA
NPUMMadi 1 Ha rapHiTYpi 6e3nepepBHO CBITUTUMETLCS BiNnM.

CKUOAHHA HANALWITYBAHb TAPHITYPU

LLlo6 noBepHYyTMCA [0 30BOACHKMX HAMALUTYBAHb, YBIMKHITb FAPHITYPY, HAOTUCHITL
M YTPUMYITE KHOMKY 30iMbLUEHHS MyYHOCTI MPOTSAroM 5 cekyHp, i NepeMKHiTb
KHOTMKY XXMBMNEHHS OJ18 Nepexomy B pexXuM nigknoyeHHs. [po ycniwHe

CKMAOAHHSA FAPHITYPW CUIHANI3yBATUME CBITIOAIOAHWM IHOAMKATOP — BiH MOBUHEH
nonepemMiHHO BAMMHYTU YEPBOHMM i 6iflM 3 pasm, d MOTIM BUMKHYTUCS.

PO3MIPU

lapHiTypa:

[oBXMHA X LWWMPUHA X TOBLLMHA:
185,2 x 183,6 x 73,0 MM

Bara:
2121

Mpuimay

[oBXMHA X LUMPUHA X TOBLLMHA:
26,8 x12,4 x 6,2 MM

ApanTtep

[oBXMHA X LUMPUHA X TOBLLMHA:
24,5 x15,4 x 8,7 Mm
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BUMOIMN 0O CUCTEMU

[apHiTYpa cyMiCcHa 3i CTAHAAPTHUMK NPOrPAMAMM OJ15 3LIMCHEHHS BUKITUKIB,
a TAKOX i3 BinbLUicTio NNATHOPM i ONepaLiMHUX cucTeM. [1pUcTpin Moxe
npauoBaTh 3 koMn'lotepamm Ha 6asi OC Windows, MacOS a6o ChromeOS
3a ponomoroto pos'emis USB-C, USB-A, texHonorii Bluetooth®, a Takox i3
npucTpoamu Ha 6asi iOS umn Android is nigTpumkoro Bluetooth®.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKHU

Tun MikpodoHa: ABA MIKPOPOHU 3 PYHKLIEID MPUIIYLLEHHS LLYMY, AropuTMammn Ha ocHosi LU 1
eKBanamnsepom MikpodoHa

YacToTHul gianasoH (rapHitypa): 20 My, — 20 k' (y pexumi BiGTBOPEHHS My3uKh),
100 Ty, — 8 kI, (Y pexXuMi ronocoBoro CrinkyBaHHS)

YacToTHuM gianasoH (MikpogoH): 100 Iy, — 8 kly,
Tun 6aTapei: BOynosaHa (NiTiM-ioHHA)

Yac pobotu 6atapei (cninkysanHs): 0o 20 rog, (AKTUBHE MPUIYLLIEHHS LYMY BBIMK.),
00 25 ropn, (aKTUBHE NPUIIYLLEHHS LLYMY BUMK.)

Yac poboTtn BaTapei (NpocnyxoByBaHHA)": 0o 25 rof, (aKTUBHE NPUIMYLLEHHS LLYMY BBIMK.),
00 48 rop, (aKTUBHE MPUMNYLUEHHS LYMY BUMK.)

Bepcis Bluetooth®: 5.3
Papiyc pii 6esppotosoro 38'a3ky™: go 50 m /170 byTis y 30Hi npsamoi BUAMMOCTI
HosxuHa kabento (kabenb o5 3apaoxKaHHs 3 aeoma pos‘emammn USB-C): 1,5 m

BionosigHicTb 3Byky: Bignosinae sumoram EN 50332-2

“Yac poboTtn batapei Ta pagiyc Aii 6e30poTOBOro 38'83Ky 3A1EXATH Bif, CEPEAOBULLA M XAPAKTEPUCTUK KOMMIOTEPd.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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TOOTE TUTVUSTUS
ESIVAADE:

Vahetatav
peakomplekti rihm

Péoérates vaigistatav
mira summutav —7
mikrofon

—/ \—
Reguleeritav

peavoru

Vahetatav polsterdatud

Kénenupp W kérvapadi
Helitugevuse nupud —\L‘% 0 AINULT TEAMSI VERSIOON
\

q,// Teamsi nupp
Ot ANC-nupp

USB-VASTUVOTJA JA ADAPTER

ALTVAADE:
Mdargutuli -
Toide SISSE/VALJA 3 USB-C-vastuvétja
Bluetooth®
0
(N
Mdargutuli

USB-A-adapter

USB-C-laadimisport
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KARBI SISU

1.

2
3
4.
5
6

Peakomplekt

. USB-C-vastuvétja
. USB-A-adapter

USB-C- ja C-laadimiskaabel

. Reisikott

. Kasutaja dokumentatsioon

TOIDE SISSE/VALJA

1.

2.

Libistage toitelUliti keskele.

Kui see on sisse |Ulitatud, hakkab mdargutuli
valgelt pélema.

Valjaltlitamiseks libistage toiteldliti toiteikooni juurde.

USB-VASTUVOTJA KAUDU SIDUMINE

1.

UsB-C
Sisestage vastuvdtja USB-C-porti.

USB-A
Sisestafe USB-C-vastuvotja USB-A-adapterisse.
Seejdrel sisestage adapter arvuti USB-A-porti.

Peakomplekt on kaasasoleva vastuvétjaga juba
seotud. Lihtsalt ltlitage peakomplekt sisse. Kui
peakomplekt on seotud, jaab vastuvdtja mérgutuli
valgelt pdlema. Peakomplekti margutuli hakkab
valgelt pélema.

Veenduge, et arvuti helisgtetes oleks valitud
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-C  USB-A
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BLUETOOTH®-| KAUDU SIDUMINE

1.

Libistage toitellliti Bluetooth®-i ikooni juurde ja
hoidke seal 2 sekundit. Margutuli hakkab kiiresti
valgelt vilkuma.

Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded.

Valige avastatavate seadmete hulgast
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

Kui kérvaklapid on edukalt seotud, hakkab
mdrgutuli valgelt pélema.

Vihje (ainult Windows 10 kasutamisel):

Kui peakomplekt on stlearvutiga seotud, avage vajaduse korral helisatted
ja valige parima muusikakvaliteedi saavutamiseks ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B Stereo” ning helistamiseks ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free”.

PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE

1.

Peakomplekti kohandamiseks liigutage
kdrvaklappe peavéru peal dles véi alla.

Poorake korvaklappe, et need sobituksid
teie kdérvadele.

Kohandamine voéib édnnestuda paremini,

kui peakomplekt on pdhe pandud. Liigutage
kdrvaklappe peavéru peal dles ja alla, kuni need
on mugavalt kdrvade peal.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE

Mikrofonivart saab p&érata kuni 270 kraadi. Seda saab
kasutada nii vasakul kui ka paremal kuljel. Helikanal
lUlitub mikrofoni kasutamise asendist soltuvalt
automaatselt Gmber.

Mikrofonijalg peaks asuma suu ldhedal vai suu kérval,
suunurgaga joondatuna.
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LAADIMINE

Kui peakompleti ei kasutata, [Ulitub selle toide
automaatselt valja.

Unereziimi taimerit saab muuta rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tthjaks saama, hakkab peakomplekti
margutuli PUNASELT pdlema.

USB-KAABLI KAUDU LAADIMINE

1. Uhendage kaabli tks ots kérvaklapi all asuvasse
USB-C-porti ja teine ots arvutis, dokis voi
toiteadapteris olevasse USB-C-laadimisporti.

2. Laadimise ajal on margutuli valgel hingamisreziimil.

3. Kui aku on laetud, hakkab mdargutuli valgelt pélema.

- Aku tdislaadimine vétab aega kaks tundi.
- Viis minutit laadimist annab teile Ghe tunni
raddkimisaega. ”

4. Laadimise ajal saab peakompleti vastuvétjaga
kasutada ja Bluetooth®-iga siduda. Seda saab
kasutada ka juhtmega peakomplektina, thendades
USB-C-kaabli, kui peakomplekt on vélja ldlitatud.

“Aku tésiga véib olla olenevalt keskkonnast ja arvuti seisukorrast erinev.
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PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

Nupp Kasutus Toiming

Kdne vastuvotmine/Idpetamine

LGhike vajutus
Q Kénenupud Jatka ootereziimil oleva kénega

Kénest loobumine

Haalabilise kasutamine 2-sekundiline vajutus

Hédlabiline (kui kdneaktiivsus puudub)

Lthike vajutus

Teams/kdnenupud
0 (Vaid Teamsi versioonil)

Teamsi toimingud

2-sekundiline vajutus

Vaheldumisi ANC voi

" G LUhike vajutus
labilaskereziimi valimine

ANC juhtelemendid

0 LANC off” (ANC valjas) 2-sekundiline vajutus
Esitus/paus Luhike vajutus
9
N Meediuminupud
(Voimaldab koos Logi Jargmine pala Topeltvajutus
Tune'iga)
Eelmine pala Kolmekordne vajutus
Helitugevuse suurendamine Lihike vajutus Ules
% Helitugevuse nupud
Helitugevuse véhendamine Lthike vajutus alla
Vaigistus sees Mikrofonijala tles voltimine
Vaigistus
Vaigistus vdljas Mikrofonijala alla voltimine

Mdrkus.

- Teamsi toimingud té6tavad vaid siis, kui Teams té6tab lukustamata arvutis.

- Meediumite juhtimise funktsioon oleneb rakenduse tiilbist. Seda saab seadistada ainult Logi Tune'i rakenduse kaudu.

- Kénetoiminguid eelistatakse alati meedia voogesitusele. Kui thendatud on kaks seadet, eelistatakseBluetooth®-
Ghendust vastuvétjale. - Kui Ghendatud on kaks Bluetooth®-seadet, eelistatakse viimasena aktiivset seadet alati
teisele. Kahe Bluetooth®-seadme vahelist prioriteeti saab kohandada rakenduse Logi Tune jaotises ,Uhendatud
seadmed”.

- Teamsi nupu kohta lisateabe saamiseks kilastage Microsofti tugilehte: Kasutage oma sertifitseeritud Teamsi seadme
Microsoft Teams-nuppu.

- Hadljuhised annavad teada, kui mikrofoni vaigistus on sisse/vdalja ldlitatud.

Nouanne: ANC-d saab kohandada Logi Tune'i rakenduses.
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AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid imbritseva mura, et saaksite oma

tegevusele keskenduda.

- Vajutage kérvaklapi kiljel asuvat ANC-nuppu, et
vahetada ANC ja labilaskereziimi vahel.

- Reziimide vahetamisel kuulete haaljuhiseid.

Mdrkus: ANC-nuppu saab rakenduses Logi Tune kohandada kuni viie

erineva reziimi vahel liikkuma.

PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

ANC High” (, ANC kérge")
,Transparency On”
(,Labilase sees”)

Tuli Olek
SisselUlitamine
Poleb pusivalt Seadmega thendatud
Aku taielikult laetud
Valge
Pulseerimine Aku laeb
Sissetulev kéne
Vilkuv
Bluetooth®-iga sidumise reziim
Vilgub Aku peaaegu tihi
Punane
Poleb pusivalt Vaigistus sees
Lilla ja valge Vilgub Peakomplekti pusivara
uuendamine

Toide sees / Uhendatud seadmega /
Aku tdielikult laetud

- Akulaeb

I
YA . -
33z Sissetuleva kone /
1\ . . wee
! Bluetooth® sidumisreziim
N

2:5-  Aku peaaegu tihi

®  Vaigistus sees

-5¢c- Peakomplekti pisivara uuendamine
1
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VASTUVOTJA MARGUTULI

Microsoft Teamsi versioon

Tuli

Olek

Paleb pusivalt

Uhendatud

Pooleliolev kéne

Valge
Vilgub kord“u.volt sisseJa Sissetulev kdne
vdlja
Paleb pusivalt Teamsiga Uhendatud
- Teamsiga Ghendumine /
Pulseerimine )
Teamsi teated
Lilla
Vilgub 3 korda ja kustub Teamsiga Uhendus puudub
Vilgub 10 sekundit ja kustub | 160msiga Uhendamine
nurjus
Punane Pdleb pusivalt Vaigistus sees
Sinine Vilgub Sidumine
o Uhendatud / Pooleliolev kéne
R -
=39t Sissetulev kdne
i
e Teamsiga Uhendatud
-3¢~ Teamsiga Ghendumine / Teamsi teated
-
L T o
— x3 — =3:¢= Teamsiga Ghendus puudub
AN
A - . .
— 10s— = i< Teamsiga Uhendamine nurjus
ny

Vaigistus sees

Sidumine
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UC-versioon

Tuli Olek
Uhendatud
Péleb pusivalt
Valge Pooleliolev kéne
Vilgub kOI’d“U.VCﬂt sisseJa Sissetulev kdne
vdlja
Punane Paleb pusivalt Vaigistus sees
Sinine Vilgub Sidumine
0  Uhendatud / Pooleliolev kéne
AN A ~
;-}9(—5 Sissetulev kdne
‘niv
-

® \Vaigistus sees

~al . .
=5:-=  Sidumine

HELI USB KAUDU (HEA TIHEDUS)

Kui teie heli on kdne ajal ebastabiilne, kuna
|Gheduses on liiga palju juhtmeta seadmeid (suur
tihedus), saab peakomplekti kasutada juhtmega

peakomplektina. ° -»> -»>

1. Ldlitage peakomplekt vdlja. 0.0 I S et
2. Uhens:lclge peakomplekt kaasasoleva USB-kaabli

abil. Uhendage USB-C-kaabli teine ots arvuti

USB-C-porti.

3. Veenduge, et helisesadme seadistuses on valitud
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Mdrkus: peakomplekti laaditakse selles reZiimis. Selles reziimis ei
pruugi nupud tédtada.
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LOGI TUNE

Logi Tune aitab perioodiliste tark- ja pusivara @ Logi Tu ne

varskendustega suurendada peakomplekti

joudlust. Uurige Logi Tune'i kohta ja laadige see Q logitech.com/tune GETITON ,  Download on the
alla veebisaidilt logitech.com/tune, Apple App @’ Google Play |l & App Store

Store’ist voi Google Play poest.

OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hadle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda
haalt kuulda, et teaksite, kui valjusti te raagite. Valige
rakenduses Logi Tune oma hdadle tagasiside funktsioon ja
kohandage regulaatorit vastavalt.

- Suurem number t&dhendab rohkem vdalisheli.

- Vaiksem number t&dhendab vahem vélisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui peakomplekti pole 30 minuti jooksul kasutatud,
lUlitub see vaikimisi automaatselt valja. Unereziimi
taimerit saab rakenduses Logi Tune kohandada.

MICEQ

Kohandage Logi Tune'is Mic EQ, et kohandada oma h&dalt
heledamaks vadi stigavamaks.

KUULMISKAITSE

Zone Wireless 2 ES for Business pakub kolme tudpi kaitset,
mis aitavad teil ohutult kuulda.

Tipu piirang Heli helitugevus on alati piiratud 100 dBA-
ga, et valtida kuulmiskahjustusi.

Kaitse akustiliste Sokkide vastu: See vdlistab dkilist
heli valjenemist, et valtida akustiliste Sokkide tekitamist
Austraalia G616 juhiste kohaselt. Selle saab lubada
rakenduses Logi Tune ja see kehtib ainult kénetegevuse
kohta.

Miraga kokkupuude aja jooksul: See kaitseb teie
kdrvu mira eest 8-tunnise perioodi jooksul ja piiranguga
kuni 85 dBA Austraalia G616 juhiste kohaselt. Selle

saab lubada rakenduses Logi Tune ja see kehtib ainult
kdnetegevuse kohta.
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PEAKOMPLEKTI VARSKENDAMINE

Soovitame uuendada nii peakomplekti kui ka vastuvétjat. Selleks laadige
Logi Tune alla aadressilt logitech.com/tune ja kontrollige, kas pusivara
uuendused on saadaval.

Mdrkus: pdrast varskendamise [6petamist lUlitage peakomplekt vélja ja sisse, veendumaks,
et see on edukalt tehtud.

PEAKOMPLETI UUESTI UHENDAMINE

Kui peakomplekt on vastuvétjast lahutatud, saate peakomplekti Ghendada
uuesti Logi Tune'i kaudu.

1. Uhendage USB-C-vastuvétja véi USB-A-adapter koos USB-C-
vastuvdtjaga arvuti USB-porti.

Ldlitage peakomplekt sisse, libistades toitelUliti keskele.
Avage rakendus Logi Tune oma arvutis.
Valige esipaneelilt ,Zone Receiver”.

Oodake, kuni see otsib varem Uhendatud peakomplekti.

S

Kui vastuvétjaga Ghendatud peakomplekti ei kuvata, klépsake nuppu
.Seo peakomplekt”.

7. Sisenege peakomplekti sidumisreziimi, libistades toiteldliti Bluetooth®-
ikoonile ja hoides seda kaks sekundit all. Margutuli hakkab kiiresti
valgelt vilkuma.

8. Kui peakomplekt on seotud, jadb vastuvétjal ja peakomplektil olev
mdrgutuli valgelt pélema.

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti lahtestamiseks algsesse olekusse lulitage peakomplekti
toide sisse, hoidke pikalt helitugevuse suurendamise nuppu ja libistage
toitenuppu 5 sekundiks sidumisreziimi sisenemiseks. Peakomplekti
|Ghtestamine énnestub, kui peakomplekti margutuli vilgub kiiresti kolm
korda punaselt ja valgelt ning ldlitub valja.

MOOTMED

Peakomplekt

K&rgus x laius x sigavus:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Kaal:
212 g

Vastuvotja:

Kérgus x laius x sigavus:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Kérgus x laius x sigavus:
24,5 x 15,4 x 8,7 mm
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SUSTEEMINOUDED

Tootab levinumate kdnerakendustega peaaegu kdigil platvormidel ja
operatsioonisisteemidel. T66tab Windowsi-, Maci- ja Chrome'i-p&hisel arvutil USB-C,
USB-A, Bluetooth®-i kaudu ning iOS-i ja Androidi Bluetooth®-i toega seadmetel.

TEHNILISED ANDMED

Mikrofoni ttUp: 2 murasummutusmikrofoni koos tehisintellektipdhiste algoritmide ja Mic EQ-ga
Sagedusvastus (peakomplekt): 20 Hz - 20 kHz (muusikareziim), 100 Hz - 8 kHz (jutureziim)
Sagedusvastus (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Akutltp: sisseehitatud aku (litiumioonaku)

Aku kestus (kdneaeg)”: kuni 20 tundi (ANC sees), kuni 25 tundi (ANC vdljas)

Aku kestus (kuulamisaeg)” kuni 25 tundi (ANC sees), kuni 48 tundi (ANC vdljas)

Bluetooth®-i versioon: 5.3

Juhtmevaba Uhenduse leviala™ kuni 50 m /170 jalga (takistusteta otsendhtavusel)

USB-C kuni C laadimiskaabli pikkus: 1,5 m

Heli vastavus: Vastab standardile EN 50332-2

“Aku kestus ja juhtmevaba leviala véib olenevalt keskkonnast ja arvuti seisukorrast erinev olla.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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IERICES APRAKSTS
SKATS NO PRIEKSPUSES:

Pagriezams trokSnu —
slapé&joss mikrofona kats

Zvanu poga W
Skaluma pogas —\QS
A

SKATS NO
APAKSPUSES

Nomainama

leslégSana/izslégsana
Bluetooth®

Gaismas indikators

USB-C uzlades

pieslégvieta

austinu siksnina

\—_
Pielagojama
austinu stipa

Nomainams polsteréts
ausu spilventing

0 TIKAI “TEAMS” VERSIJA

o // “Teams” poga
OSf—— ANC poga

USB UZTVEREJS UN ADAPTERIS

[ ]

Gaismas indikators

USB-C uztvergjs

USB-A adapters
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IEPAKOJUMA SATURS

1.

2.
3.

Austinas
USB-C uztvéréjs
USB-A adapters

Ladésanas kabelis ar pareju no USB-C
uz C savienojumu

Parnésasanas soma

Lietotdja dokumentdcija

IESLEGSANA/IZSLEGSANA

1.

Bidiet ieslegsanas/izslégsanas slédzi virziend
uz centru.

Péc ieslégSanas gaismas indikators k|Ust balts.

Lai izslégtu ierici, bidiet ieslégsanas/izslégsanas
sledzi barosanas ikonas virziena.

PARA_SA_VIENOJUMA IZVEIDE, IZMANTOJOT USB
UZTVEREJU

1.

usB-C

lespraudiet uztvéréju datora USB-C pieslégvieta.

USB-A

lespraudiet USB-C uztvéréju USB-A adapteram. Péc
tam iespraudiet adapteru datora USB-A pieslégvieta.

Austinas jau ir savienotas part ar komplektd ieklauto
uztvérgju. Jums atliek tikai ieslégt austinas. Kad pdra
savienojums sekmigi izveidots, uztvéréja gaismas

indikators nemirgojot deg balta krasa. Austinu
gaismas indikators degs balta krasa.

Parliecinieties, vai datora skanas iestatijumos ir
atlastta opcija "Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-A

uUsB-C

IESLEGTS
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PARA SAVIENOJUMA IZVEIDE, IZMANTOJOT ea D
BLUETOOTH® ©

1. Bidiet ieslégsanas / izsléganas slédzi Bluetooth®
ikonas virziend un 2 sekundes turiet to nospiestu.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

2. lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu.

3. Atrodamo ieri¢u sarakstd atlasiet
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B".
LOGI ZONE

4. Kad savienojums part bds sekmigi izveidots, WIRELESS 2 ES B2B

gaismas indikators degs baltd krésa nemirgojot.

Padoms (tikai lietojot operétdjsistému Windows 10).

Kad austinas ir savienotas ar klépjdatoru, ja nepieciesams, dodieties uz

skanas iestatijumiem un atlasiet opciju "Logi Zone Wireless 2 ES B2B @
Stereo", lai iegUtu visaugstako mazikas kvalitati, un atlasiet "Logi Zone

Wireless 2 ES B2B Hands-Free", ja vélaties veikt zvanus.

AUSTINU REGULESANA
1. Pielagojiet austinas, bidot ausu uzliktnus uz augsu
un uz leju uz austinam.

2. Ausu uzliktni ir grozami, lai tie labdk piegultu
jasu ausim.

galvas. Parbidiet austinas uz augsu vai uz leju pa

I
I
I
I
I
I
I
I
3. Pielagot austinas var bat vieglak, kad tas ir uz : C
I
stipu, [idz tas érti der uz ausim. |
I
I
I
I
I
I
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MIKROFONA KATA PIELAGOSANA

Mikrofona kats roté 270° gradu lenki. To var nésat kreisaja
vai labajd pusé. Audio kanali parslégsies automatiski
atkariba no t&, uz kuru pusi ir pagriezts mikrofons.

Mikrofona k&dtam jabdt novietotam tuvu mutei vai blakus
tai, viend [inija ar mutes kaktinu.
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UZLADE

Austinas automatiski izsledzas, kad tas netiek
izmantotas.

IzslegSands taimeri var pielagot lietotné “Logi Tune”.

Austinu gaismas indikators k|ds SARKANS, kad
akumulatora uzlades limenis ir zems.

UZLADE AR USB KABELI
Uy

1. Vienu kabela galu pievienojiet USB-C pieslégvietai

usB-C
austinas apaksd, bet otru - USB-C uzlades
pieslégvietai datord, doka vai stravas parveidotdja.
2. Gaismas indikators uzlades laikda spidés ar “elpojosu”
baltu gaismu.
3. Kad akumulators bas pilntbd uzladéts, indikators
degs balta krasa. =] I
- Pilnigai uzladei ir nepieciesamas i
—  J

divas stundas.

- 5 minGsu uzlade nodrodina runasanu
stundas garuma.”

4. Austinas uzlades laikd var izmantot ar uztvéréju un
ar Bluetooth® savienojumu pari. Tas var izmantot art
k& austinas ar vadu, pievienojot USB-C kabeli, kad
austinas ir izslégtas.

“Akumulatora darbibas ilgums var atskirties atkaribd no apkartéjas vides un
lietoSanas apstakliem.
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AUSTINU VADIKLAS

Poga

Lietojums

Darbiba

Atbildet/beigt zvanu

Atri nospiediet

Multivides vadiba
(lespéjot ar Logi Tune)

Nakamais ieraksts

Q Zvanu vadiba Atsakt zvanu gaidisanas rezima
Noraidtt zvanu
S~ Palaist balss paligu Spiediet 2 sekundes
Balss palidziba (kad nav zvanu aktivitates)
Atri nospiediet
“Teams” zvanu kontrole Mearmns” darbibas
0 (tikai “Teams” versija) !
@
Turiet nospiestu 2 sekundes
Parslegt no ANC uz )
“Transparency On” Atri nospiediet
(caurspidiguma rezims ieslégts)
ANC vadiklas
0 “"ANC off” (ANC izslégts) Spiediet 2 sekundes
Atskanot/pauzét Atri nospiediet
9

Nospiediet 2 reizes

leprieksgjais ieraksts

Tris reizes nospiediet

Skaluma vadiklas

Palielinat skajJumu

Atri nospiediet uz augsu

Mazinat skajumu

Atri nospiediet uz leju

Skanas izslegSana

Skana ir izslégta

Mikrofona kata paceldana

Mikrofons ir ieslégts

Mikrofona stiena nolaidana

Piezime.

- "Teams” funkcijas ir pieejamas tikai tad, ja “Teams” darbojas atblokéta datora.

- Multivides satura vadibas funkcionalitate ir atkariga no lietotnes veida. To var iestatit tikai, izmantojot lietotni “Logi Tune”.

- Zvanu vadibas funkcijam vienmeér ir prioritate par multivides straumésanu. Ja ir pievienotas divas ierices, prioritate tiek
pieskirta Bluetooth® savienojumam, nevis uztvéréja savienojumam. Ja ir pievienotas divas Bluetooth® ierices, prioritate tiek
pieskirta iericei, kas tika pievienota pédéja. Un prioritaro secibu, izmantojot divas Bluetooth® ierices, var pielagot lietotnes

“Logi Tune” sadala “Connected devices” (Pievienotds ierices).
- Lai uzzinatu vairak par “Teams” pogu, apmeklgjiet Microsoft atbalsta lapu: lzmantojiet Microsoft Teams pogu sava
sertificétaja “Teams” iericé.
- Balss uzvednes norada, kad mikrofons ir izslégts/ieslégts.

Padoms. ANC var pielagot lietotné “Logi Tune”.

236

Latviski



AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)
ANC bloké apkartéjos troksnus, laujot jums koncentréties

uzdevumam.

- Nospiediet ANC pogu austinas sanos, lai
parslégtos no ANC uz “Transparency mode”

(Caurspidiguma rezims).

- Parsledzoties starp rezimiem, tiek atskanotas balss

uzvednes.

Piezime. ANC pogu var pielagot lietotné “Logi Tune”, lai iespé&jotu

parslégsanos starp 5 dazadiem rezimiem.

AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

“ANC High” (Augsta ANC)
“Transparency On"”
(“Transparency” rezims ieslégts)

Gaisma

Statuss

Deg nemirgojot

leslegtas

|zveidots savienojums ar ierici

Akumulatora uzlade pilniba pabeigta

Balta

Pulsé Notiek uzlade
lendkoss zvans
Mirgo “Bluetooth”® savieno$anas
pari rezZims
Mirgo Zems akumulatora uzlades lTmenis

Sarkana krasa

Deg nemirgojot

Mikrofons ir izsleégts

Violets un balts

Mirgo

Notiek austinu programmaparatdras
atjauningsana

X Notiek uzlade

lenakos$a zvana /
Bluetooth® savieno$anas rezims

®  Skanairizslegta

leslégts/savienots ar ierici/
akumulatora uzlade pilniba pabeigta

-2--  Zems akumulatora uzlades [imenis

-2¢c-  Notiek austinu programmaparatiras
' atjauninasana
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UZTVEREJA GAISMAS INDIKATORS

“Microsoft Teams” versija

Gaisma Statuss
lzveidots savienojums
Deg nemirgojot
Balta Izejoss zvans
Nepartraukti mirgo lendkos$s zvans
Deg nemirgojot Savienots ar “Teams”
Veido savienojumu
Pulse ar “Teams”/"“Teams”
pazinojumi
Violeta
3 reizes iemirgojas un . u "
o Nav savienojuma ar “Teams
izslédzas
10 sekundes mirgo un Neizdevas izveidot
izslédzas savienojumu ar “Teams”
Sarkana Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Zila Mirgo Veido pdra savienojumu
O  lzveidots savienojums/izejoss zvans
lenakoss zvans
e  Savienots ar “Teams”
e . . .
-3#5-- Veido savienojumu ar
"Teams”/"Teams” pazinojumi
-
J ~\:::'f . M " ”
— x3 — =:3:t= Navsavienojuma ar “Teams
AN
i . o L
— 10 s — :3:c- Neizdevas izveidot savienojumu
ny

ar “Teams”

e  Skanairizsléegta

1

1 . - . .

*-= Veido para savienojumu
[}
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“UC" versija

Gaisma Statuss
lzveidots savienojums
Deg nemirgojot
Balta Izejoss zvans
Nepartraukti mirgo lenakoss zvans
Sarkana Deg nemirgojot Mikrofons ir izslégts
Zila Mirgo Veido pdra savienojumu

O  lzveidots savienojums/izejoss zvans

ot lenakoss zvans
(A}

® Skanairizslégta

~'al . - . .
Pty Veido para savienojumu
A

AUDIO ATSKANO§AVNA, IZMANTOJOT USB
(LIELS BLAKUS ESOSO IERICU SKAITS)

Ja zvana laikd skana ir nestabila, jo tuvuma ir parak
daudz bezvadu ieri¢u, austinas var izmantot ar vadu.
1. Izsledziet ierici.
0 () e [y et 1
2. Pievienojiet austindm komplektacija ieklauto USB -
kabeli. Péc tam iespraudiet otru USB-C kabela galu
datora USB-C pieslégvieta.

3. Parliecinieties, vai audioierices iestatijumos ir
atlastta opcija "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Piezime. Saja re#ima austinas tiek |adétas. Saja rezima pogu vadiklas
var nebut pieejamas.
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“LOGI TUNE"

Lietotne “Logi Tune” palidz uzlabot austinu @ Logl Tu ne

sniegumu, regulari nodrosinot programmatdras

un aparatprogrammataras atjauningjumus. logitech.com/tune GETITON ,  Download on the
Lai uzzinatu vairak par lietotni “Logi Tune” un Q d ® Google Play |l & App Store

lejupieladétu to, apmeklgjiet Apple App Store vai
Google Play veikalu.

SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums saklaustt savu balsi
sarunu laikd, lai jUs dzirdétu, cik skali rungjat. Lietotné
“Logi Tune” atlasiet opciju “Sidetone” (Savas balss
dzirdamiba) un pielagojiet skajumu.

- Lieldks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet vairak aréjas
skanas.

- Mazdks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazak arégjo
skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc noklus&juma jlsu austinas automatiski izslédzas, kad
tas netiek lietotas ilgdk par 30 minGtém. Miega taimeri
varat pieldgot lietotné “Logi Tune”.

Mikrofona ekvalaizers

Pielagojiet mikrofona ekvalaizeru lietotné “Logi Tune”, lai
balss skanétu spilgtak vai dzilak.

DZIRDES AIZSARDZIBA

“Zone Wireless 2 ES for Business” nodrodina tris veidu
aizsardzibu, lai klausisands batu drosa.

Skaluma ierobezojums Audio skalums vienmér ir
ierobezots [1dz 100 dBA, lai novérstu dzirdes bojdjumus.

Aizsardziba pret akustiskajiem triecieniem. S
funkcija novérs peksnu skanas pastiprindsanos, lai
izvairitos no akustiska Soka saskand ar Australijas G616
vadliniju prastbdm. To var iespéjot lietotné “Logi Tune”,
un tas attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.

ligstosa troksna iedarbiba. 57 funkcija 8 stundas
aizsargd jUsu ausis no troksna iedarbibas, ierobezojot
skalumu Iidz 85 dBA saskand ar Australijas G616
vadliniju prasibdm. To var iespéjot lietotné “Logi Tune”,
un tas attiecas tikai uz zvanu parvaldibas darbibam.
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AUSTINU ATJAUNINASANA

Ir ieteicams atjaunindt gan austinas, gan uztvéréju. Lai to izdarttu, lejupieladéjiet

lietotni “Logi Tune” vietné logitech.com/tune un parbaudiet, vai nav pieejami
programmaparatdras atjaunindjumi.

Piezime. Kad atjauninasana ir pabeigta, izslédziet un ieslédziet austinas, lai parliecinatos, ka process

pabeigts sekmigi.

AUSTINU ATKARTOTA PIEVIENOSANA

Ja austinas ir atvienotas no uztvéréja, tas iespéjams atkartoti pievienot,
izmantojot lietotni “Logi Tune”.

1. lespraudiet USB-C uztvéréju vai USB-A adapteru ar USB-C uztvérgju datora

USB pieslegvieta.

leslédziet austinas, bidot iesléegsanas/izslégsanas slédzi centra virziend.
Datord atveriet programmu “Logi Tune Desktop”.

Informacijas panell atlasiet opciju "Zone Receiver" (Zonas uztvergjs).

Uzgaidiet, kamér notiek ieprieks pievienoto austinu meklésana.

S

Ja nevienas austinas nav savienotas ar uztvéréju, noklikskiniet uz opcijas
“"Pair headset" (Savienot austinas).

7. Aktivizéjiet rezZimu austinu savienosanai, pabidot iesléegsanas / izslégsanas

sledzi Bluetooth® ikonas virziend un turot to nospiestu divas sekundes.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

8. Kad savienojums ir sekmigi izveidots, uztvéréja un
austinu gaismas indikatori mirgos balta krasa.

AUSTINU ATIESTATISANA
Lai atiestatitu austinas sakotné&ja stavokli, ieslédziet tas, nospiediet un turiet

skaluma palielindsanas pogu un 5 sekundes pabidiet ieslégsanas / izslégsanas
pogu savienosanas rezZimd. Austinas ir sekmigi atiestatitas, ja austinu gaismas

indikators 3 reizes atri iemirgojas sarkand un baltd krasa un izslédzas.

IZMERI

Austinas

Augstums x platums x dzilums:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Svars:
212 g

Uztverejs:
augstums x platums x dzilJums:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapteris:

Augstums x platums x dzilJums:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SISTEMAS PRASIBAS

Ir saderigas ar standarta zvanisanas lietotném gandriz visas platformas

un operétdjsistémas. Saderigas ar Windows, Mac vai Chrome datoriem,
izmantojot USB-C, USB-A, Bluetooth® savienojumu, ka art ar iOS vai Android
iericém, kuram iespéjots Bluetooth® savienojums.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Mikrofona veids: Divi troksnu slapé&sanas mikrofoni ar maksliga intelekta (M) algoritmiem un
mikrofona ekvalaizeru

Frekvences diapazons (austinas): 20 Hz-20 kHz (mazikas rezims), 100 Hz-8 kHz (sarunu rezims)
Frekvences diapazons (mikrofons): 100 Hz-8 kHz
Akumulatora veids: iebavéts (litija jonu)

Akumulatora darbibas ilgums (runasanas laiks)™: lidz 20 stundam (ANC rezims ieslégts),
[dz 25 stundam (ANC rezims izslégts)

Akumulatora darbibas ilgums (klausidanas laiks)™: idz 25 stundam (ANC reZzims ieslégts),
[idz 48 stundadm (ANC rezims izslégts)

Bluetooth® versija: 5.3

Bezvadu savienojuma diapazons”: lidz 50 m (170 peédam) (vidé bez skérsliem)
USB-C uz C uzlades kabela garums: 1,5 m

Audio atbilstiba: saderiba ar EN 50332-2

“ Akumulatora darbibas ilgums un bezvadu savienojuma diapazons var atskirties atkariba no apkartéjas vides un lietosanas apstakliem.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU
VAIZDAS IS PRIEKIO

Kei¢iamas
ausiniy dirzelis

Pasukant nutildoma
triuk§mgq slopinanti —
mikrofono kojelé

Reguliuojamas
lankelis

Kei¢iamos
paminkstintos
ausiniy pagalvélés

Skambinimo

mygtukas W
Garsumo mygtukai —\QS
\

0 TIK ,,TEAMS" VERSIJA

@// ,Teams” mygtukas
O—/L/f—— AnC mygtukas

VAIZDAS IS
APACIOS: USB IMTUVAS IR ADAPTERIS
Indikaciné lemputé -
_ Maitinimo [JUNGIMAS / % USB-C imtuvas
ISJUNGIMAS |, Bluetooth®"
0
-m
Indikaciné lemputé
USB-C jkrovimo jungtis USB-A adapteris
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DEZUTEJE YRA
1. Ausinés

. USB-C imtuvas
. USB-A adapteris

2
3
4. USB-Cir C jkrovimo laidas
5. Kelioninis krepsys

6

. Naudotojo dokumentacija

MAITINIMO |JUNGIMAS / ISJUNGIMAS
1. Pastumkite maitinimo jungiklj j vidurj.

2. Jjungus indikaciné lemputé sviecia baltai.

3. Norédami igjungti, pastumkite maitinimo jungiklj ties
maitinimo piktograma.

SUSIEJIMAS PER USB IMTUVA

1. USB-C
Prijunkite imtuvg prie kompiuterio USB-C prievado.

USB-A
Prijunkite USB-C imtuvg prie USB-A adapterio. Tada
prijunkite adapter] prie kompiuterio USB-A prievado.

2. Ausinés jau susietos su imtuvu, pridedamu prie
ausiniy. Jjunkite ausines. Sékmingai susiejus imtuvo
indikaciné lemputé 3vies vientisa balta spalva.
Ausiniy indikaciné lemputé nepertraukiamai Svies
balta spalva.

3. |sitikinkite, kad kompiuterio garso nustatymuose
pasirinkta , Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0 B 95

USB-A

uUsB-C

uUsB-C
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SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®" ea D
®

1. Paslinkite maitinimo jungiklj ties , Bluetooth®"”
piktograma ir palaikykite 2 sekundes.
Indikaciné lemputé greitai mirksés baltai.

2. renginyje jjunkite , Bluetooth®" nustatymus.

3. Aptinkamy jrenginiy sqrase pasirinkite
.Logi Zone Wireless 2 ES B2B".

~LOGI ZONE

4. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies
WIRELESS 2 ES B2B”

vientisa balta spalva.

Patarimas (tik naudojant ,,Windows 10"):

kai ausinés susietos su nesiojamuoju kompiuteriu, jei reikia, eikite j garso
nustatymus ir pasirinkite , Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo”, kad baty
uztikrinta geriausia muzikos kokybé, ir pasirinkite ,Logi Zone Wireless 2 ES
B2B Hands-Free” skambuciams.

AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy pagalvéles
j virsy ir apaciq galvos juosta.

2. Pasukite ausiniy pagalvéles, kad uzsidétuméte
ant ausy.

jdsy galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles j virsy ir
apaciq galvos juosta, kol nustatysite jas patogiai
ant ausy.

[
[
[
[
[
[
[
[
3. Gali buti lengviau reguliuoti ausines, uzdétas ant : C
[
[
[
[
[
[
[
[
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MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

Mikrofono kojele galima pasukti 270 laipsniy. Ji gali bati
kairéje arba desinéje puséje. Garso kanalas persijungs
automatiskai, priklausomai nuo mikrofono krypties.

Mikrofono laikiklis turéty bati arti burnos arba salia jos,
sulygiuotas su burnos kampuciu.
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|KROVIMAS

Ausinés automatiskai issijungia jy nenaudojant.
ISjungimo laikmatj galima keisti , Logi Tune”
programéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé svies RAUDONA spalva,
kai baterijos jkrova bus mazg.

|KROVIMAS USB LAIDU

1. Vieng laido galg prijunkite prie USB-C jungties
ausiniy apacioje, o kitg galg - prie kompiuterio,
prijungimo stotelés ar maitinimo adapterio USB-C
jkrovimo jungties.

2. Indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

3. Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai
jkrauta.

- Akumuliatorius visiskai jkraunamas per 2 valandas.

- krove 5 minutes, galésite kalbéti iki 1val”

4. Ausines galima naudoti su imtuvu ir , Bluetooth®”
jkraunant. Jas taip pat galima naudoti kaip laidines
ausines su prijungtu USB-C kabeliu, kol ausinés
iSjungtos.

“Baterijos veikimo trukmé gali skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir naudojimosi
kompiuteriu sglygas.
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AUSINIY VALDIKLIAI

Mygtukas Funkcija Veiksmas

Atsakyti / baigti skambutj

Trumpai nuspausti
Q Skambinimo valdikliai Testi sulaikytq pokalbj

Atmesti skambutj

Suaktyvinti ,Voice Assistant” Spausti 2 sekundes

Pagalba balsu (kai néra skambuciy)

Trumpai nuspausti
,Teams” skambinimo
0 valdikliai ,Jeams" veiklos
P (Taikoma tik ,,Teams* versijai)

Spausti 2 sekundes

Perjungti ANC ir , Transparency” Trumpai nuspausti

rezimgq
ANC valdikliai
0 ANC igjungtas Spausti 2 sekundes
Leisti / pristabdyti Trumpai nuspausti
9
N Medijos valdikliai
(ljungti naudojant ,,Logi Kitas takelis Spusteléti dukart
Tune”)
Ankstesnis takelis Spusteléjimas triskart
Didinti garsumg Trumpai nuspausti
% Garso valdikliai
Mainti garsumgq Trumpctsv paspaudimas
Zemyn
Jjungtas nutildymas Mikrofono kojelés pakélimas
Nutildymas
I$jungtas nutildymas Mikrofono kojelés nuleidimas

Pastaba.

- ,Teams” veiklos veikia tik tuomet, kai ,Teams” naudojama atrakintame kompiuteryje.

- Medijos valdymo funkcija priklauso nuo taikymo tipo. Jj galima nustatyti tik naudojant ,,Logi Tune” programg.

- Skambinimo veiklai visada teikiama pirmenybé (vietoj srautinio medijos perdavimo). Kai prijungti du jrenginiai,
pirmenybé bus teikiama rysiui per , Bluetooth®’, o ne per imtuvg. Kai prijungti du ,,Bluetooth®” jrenginiai, paskutinis
aktyvus jrenginys turés pirmenybe. Pirmenybe tarp dviejy , Bluetooth®” jrenginiy galima tinkinti ,Logi Tune” programos
skiltyje ,Prijungti jrenginiai”.

- Norédami suzinoti daugiau apie ,,Teams” mygtukg, apsilankykite , Microsoft” pagalbos puslapyje: Naudokite
,Microsoft Teams” mygtukg savo sertifikuotame ,,Teams” jrenginyje.

- Balso raginimai nurodo, kai mikrofono nutildymas jjungtas arba isjungtas.

Patarimas. ANC galima pritaikyti ,Logi Tune” programoje.
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AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)

ANC slopina aplink jus esantj triuksmg, kad galétuméte

susikoncentruoti j atliekamqg uzduot;.

- Paspauskite ausiniy pagalvélés Sone esantj
ANC mygtukg, kad perjungtuméte ANC ir

LIransparency” rezimg.

- Perjungdami rezimus girdésite balso raginimus.

Pastaba. ANC mygtukas gali bati tinkinamas, kad baty galima

+~ANC aukstas”
»Transparency” jjungtas”

perjungti iki 5 skirtingy rezimy ,,Logi Tune” programoje.

AUSINIY LEMPUTES INDIKATORIUS

Lemputé Basena
Maitinimas jjungtas
Dega nemirksédama Prisijlungta prie jrenginio
Baterija visiskai jkrauta
Balta
Pulsuoja Baterija jkraunama
Gaunamas skambutis
Mirksi
,Bluetooth®” susiejimo rezimas
Mirksi Senkanti baterija
Raudona
Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Violetiné ir balta Mirksi Auswq programiné-aparatine
jranga atnaujinama

baterija visiskai jkrauta

-%5-- Baterija jkraunama
|einantis skambutis /
Bluetooth®" susiejimo rezimas

-5:5-  Senkanti baterija

®  Nutildymas jjungtas

-2¢c-  Ausiniy programiné-aparatiné
' jranga atnaujinama
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IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

»Microsoft Teams* versija

Lemputé

Bdsena

Dega nemirksédama

Prisijungta

ISeinantis skambutis

1
2t Neprisijungta prie ,,Teams'
ny

Balta
jsuungmnt! |r |§5|J.ung|ont| Gaunamas skambutis
mirksinti
Dega nemirksédama Prisijungta prie , Teams”
Pulsuoja Jung|omos”| prie ,,tgqm.s /
,Teams” pranesimai
Violetiné
Sumirksi 3 kartus ir iSsijungia | Neprisijungta prie , Teams”
Mirksi 10 sekundziy ir Nepavyko prisijungti prie
issijungia ,Teams”
Raudona Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Mélyna Mirksi Susiejimas
O Prijungta/ jeinantis skambutis
SO
23%¢z Gaunamas skambutis
[AAY
° Prisijungta prie , Teams”
-3¢~ Jungiamasi prie ,Teams” /
,Teams” pranesSimai
-
SO
_\ I: 1

22 Nepavyko prisijungti prie , Teams”

e  Nutildymas jjungtas

1

1 . e

+= Susiejimas
[}
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UC versija

Lemputé Bisena
Prisijungta
Dega nemirksédama
Balta ISeinantis skambutis
jsuungmnt! " |V55|J‘ung|cmt| Gaunamas skambutis
mirksinti
Raudona Dega nemirksédama Jjungtas nutildymas
Mélyna Mirksi Susiejimas
O  Prijungta / jeinantis skambutis
2 :
;-}9(—5 Gaunamas skambutis
‘niv
-

®  Nutildymas jjungtas

~al o _se
=752 Susiejimas

GARSAS PER USB (NEPRIKLAUSOMAI NUO TANKIO)
Jei skambucio metu garsas yra nestabilus dél

netoliese esancio per didelio belaidziy jrenginiy

kiekio (didelis tankis), ausines galima naudoti

kaip laidines ausines.

1. I8junkite ausines.

2. Prijunkite ausines pateiktu USB laidu. Prijunkite
kitg USB-C laido galg prie USB-C prievado

kompiuteryje.

3. |[sitikinkite, kad garso jrenginio nustatymuose
pasirinkta ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Pastaba. Siame rezime ausinés bus jkraunamos. Siame rezime gali
bdti nejmanoma naudoti mygtuky.

o _04— = e = 2
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LOGI TUNE

»Logi Tune” padeda pagerinti jasy ausiniy
veikimg teikdama reguliarius programinés-
aparatinés jrangos atnaujinimus. SuZinokite
daugiau ir atsisiyskite ,Logi Tune” i$ svetainés:
logitech.com/tune, , Apple App Store” arba
,Google Play” parduotuvés.

BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

Reguliuodami balso garsumg galite girdéti savo balsqg

pokalbiy metu, kad Zinotuméte, kaip garsiai kalbate.

»Logi Tune” programéléje pasirinkite balso garsumo

funkcijq ir atitinkamai jj reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau
iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau
iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jasy ausinés
automatiskai issijungs, kai jy nenaudosite 30 min.
Reguliuokite isjungimo laikmatj ,,Logi Tune” programoje.

Mikrofono vienodintuvas
,Logi Tune” programéléje tinkinkite mikrofono

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune J »

vienodintuvg, kad jlsy balsas buty aiskesnis arba gilesnis.

KLAUSOS APSAUGA

.Zone Wireless 2 ES for Business” suteikia tris apsaugos
tipus, kad padéty jums saugiai klausytis.

Garso lygio apribojimas: Garsumas visuomet
apribotas iki 100 dBA, kad apsaugoty nuo klausos
pazeidimo.

Apsauga nuo akustinio Soko: Ji pasalina staigius
garso svyravimus, siekiant iSvengti akustinio Soko pagal
Australijos G616 gaires. Tai galima jjungti ,Logi Tune”
programoje ir taikoma tik skambinimo veiklai.

TriukSmo poveikis bégant laikui: Jasy ausys
apsaugomos nuo triuksmo poveikio per 8 valandy
laikotarpj iki 85 dBA ribos pagal Australijos G616 gaires.
Sig funkcijg galima jungti ,Logi Tune” programoije ir ji
taikoma tik skambinimo veiklai.

GETITON

Google Play

2 Download on the
@& App Store
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AUSINIY ATNAUJINIMAS

Rekomenduojama atnaujinti ausines ir imtuvg. Norédami tai padaryti,
atsisiyskite ,Logi Tune” i§ svetainés logitech.com/tune ir patikrinkite, ar yra
galimy programinés aparatinés jrangos atnaujinimy.

Pastaba. I$junkite ir jjunkite ausines, kai atnaujinimas baigtas, kad jis baty sékmingas.

AUSINIY PRIJUNGIMAS IS NAUJO

Jei ausinés yra atjungtos nuo imtuvo, galite jas prijungti i$ naujo per ,, Logi Tune”.

1.

N A e N

Prijunkite USB-C imtuvg arba USB-A adapterj su USB-C imtuvu j
kompiuterio USB prievadg.

Jjunkite ausines pastumdami maitinimo jungiklj j viduri.
Savo kompiuteryje atidarykite ,Logi Tune” programg.
Pasirinkite ,Zonos imtuvas” prietaisy skydelyje.

Palaukite, kol ieskoma anksciau prijungty ausiniy.

Jei nerodomos prie imtuvo prijungtos ausinés, spustelékite , Susieti ausines”.

Jjunkite susiejimo rezimg ant ausiniy pastumdami maitinimo jungiklj ties
.Bluetooth®"” piktograma ir palaikykite 2 sekundes. Indikaciné lemputé
greitai mirksés baltai.

Sékmingai susiejus imtuvo ir ausiniy indikacinés lemputés nepertraukiamai
svies balta spalva.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami atkurti pradine ausiniy bdseng, jjunkite ausines, paspauskite

ir laikykite nuspaustq garsumo didinimo mygtukg ir perjunkite maitinimo
mygtukq j susiejimo rezimg 5 sekundéms. Ausinés sékmingai nustatomos
i$ naujo, kai ausiniy indikaciné lemputé greitai sumirksi raudona ir balta
spalvomis 3 kartus ir iSsijungia.

MATMENYS

Ausinés:

aukstis x plotis x gylis:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Svoris:
212 g

Imtuvas:

aukstis x plotis x gylis:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapteris:

aukstis x plotis x gylis:
24,5x15,4x 8,7 mm
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SISTEMOS REIKALAVIMAI

Veikia su jprastomis skambinimo programomis beveik visose platformose ir
operacinése sistemose. Veikia ,Windows”, ,,Mac” arba ,,Chrome” operacinés
sistermos kompiuteryje per USB-C, USB-A, , Bluetooth®" ir ,iOS” arba
,Android”,, Bluetooth®" jrenginiuose.

TECHNINIAI DUOMENYS

Mikrofono tipas: 2 triuksmaq slopinantys mikrofonai su DI algoritmais ir mikrofono vienodintuvu

Reagavimo daznis (ausinés): nuo 20 Hz iki 20 kHz (muzikos rezimas), nuo 100 Hz iki 8 kHz
(kalbéjimo rezimas)

Reagavimo daznis (mikrofonas): nuo 100 Hz iki 8 kHz

Baterijos tipas: integruota baterija (licio jony)

Baterijos eksploatavimo trukmeé (kalbéjimo laikas)™: iki 20 val. (ANC jj.), iki 25 val. (ANC igj.)
Baterijos eksploatavimo trukmeé (klausymosi laikas)™: iki 25 val. (ANC jj.), iki 48 val. (ANC i§j.)
. Bluetooth® versija: 5.3

Belaidzio rysio veikimo diapazonas”™: iki 50 m (170 péd.) (matymo laukas atvirame lauke)
USB-C kabelio su abiem C tipo galais ilgis: 1,5 m

Garso suderinamumas: atitinka EN 50332-2

" Baterijos eksploatavimo trukmé ir belaidZio veikimo atstumas gali skirtis atsizvelgiant j aplinkg ir naudojimosi kompiuteriu sqlygas.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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OMNO3HAUTE CBOS MPOAYKT
NU3IAEA OTIMPEA

CMeHsieMa AeHma
3a cAywaaku

3aeaywaBaw, wyma —f
HacoyeH MukpodoH

PezyAaupyema
AeHmMa 3a 2aaBa

CMeHsieMu manu
30 Ywu ¢ nfHa

0 BEPCUS CAMO 3ATEAMSu

@// Bymon Teams
OSf—— Bymon ANC

Bymot 3a noBukBaHe ———\\W{ )
BymoHu 3a w &
cuaa Ha 38yka —\L
\

© 3
N3TAEA OTAOAY USB NMPUEMHUK N AAATITEP
[ ]
CBemauHeH uHgukamop -
BKA./U3KA. Ha
3axpaHBaHemo USB-C npueMHuk
Bluetooth®
CBemauHeH 0 =
uHgukamop

USB-C nopm 3a

3apekgaHe USB-A aganmep
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CbADbPXXAHUE HA KYTUATA
1. Caywanaku

. USB-C npuemHuk
. USB-A aganmep (E }) |;| El @J@

2
3
4. USB-C koM C 3axpanBaw, kaben USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Kared

. AokyMeHmauusa 30 nompebumens

BKA./U3KA. HA 3AXPAHBAHETO @
1. Tlaws3Heme kaloua Ha 3axparHBaHemo kbM ueHmMbpa.

2. Caeg BkalouBaHe cBemauHHUsSM uHgukamop

cBemBa B 6sno0. BKAIOYBAHE

3. 3a ga 20 uzkaloyume, nav3zHeme kaloua Ha
3axpaHBanemo kbM ukoHama Ha 3axpaHBaremo.

CABOSBAHE 4YPE3 USB NMPUEMHUK

1. USB-C
Bkaloueme npuemHuka 8 USB-C nopma
Ha komnlomubpa.

USB-A

Bkaloueme USB-C npuemHuka B aganmepa USB-A.
Caeg moBa nocmaBeme aganmepa 8 USB-A nopma
Ha komnlomubpa.

2. Caywaakume ca Beye cgBoeHu ¢ npuemHuka,
¢ kolimo ce uznpawam. Aupekmno Bkaloueme
caywankume. Caeg ycneuwHo cgBoaBane
cBemaurHHuUsM uHgukamop Ha npueMHuka wie
ocmMaxe u3nbAHeH u3usao B 6saro. CBemauHHUSM
UHgukamop Ha caywaskume uie cmaHe U3NbAHEH
ususao B 6ano.

3. Hacmpotkama "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
mMps6B8a ga 6vge uzbparHa B HacmpoUkume Ha
3Byka Ha komnlombpa.
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CABOABAHE YPE3 BLUETOOTH® ea D
®

1. Tlav3Heme kaloua Ha 3axpaHBaHemo kbm
ukoHama Bluetooth® u 3agpwvkme maka 3a 2
cekyHgu. CBemauHHusmM uHgukamop wie Muza
6vp30 B 6s1r0.

2. OmBopeme HacmpoUkume 3a Bluetooth®
Ha Bawemo ycmpotcmBo.

3. N3bepeme "Logi Zone Wireless 2 ES B2B"

B8 BugumMume ycmpotcmBa. LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B

4. Caeg ycnewHo cgBosiBaHe cBemauHHUSM
uHgukamop uie ce u3NBAHU U3USAAO B BsA0.

CuBem ( camo npu uznoa3zBaHe Ha Windows 10):

CovBem:Kozamo caywankama e cgBoera ¢ aanmon,

npu Heobxogumocm omugeme Ha HacmpoUkume Ha 38yka u u3zbepeme
“Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo”, 3a ga nocmuzHeme Bv3moxkHo
Hal-gobpo kavecmBo Ha My3ukama, a 3a pazeoBopume uzbepeme
"“Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free”.

PEFT'YAUPAHE HA CAYLUAAKUTE

1. Pezyaupaime caywaakume, kamo nav3zame
vyawkume 30 ywume Hazope U HAgoAy NO
AeHMama 3a 2aaBa.

2. 3aBvpmeme yawkume 3a ywu, maka vye ga
nacBam mouro B8 yxomo Bu. 1

3. Moxke ga e no-AecHO ga peayaupame
caywaakume Ha 2aaBama cu. MpugBukBadme
vyawkume 30 ywume Hazope U HaOgoAy NO
AeHMama 3a 2aaBa, gokamo He 3acmaHam
ygobHO Ha ywume Bu.
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PETYAUPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA

Cmoutkama Ha MukpodoHa ce Bopmu Ha 270 2pagyca.

MocmaBeme s om AsBama uAu gacHama cmpaHa.
AyguokaHarbm wie ce npeBkalouu aBmomamuyHo
B 3aBucumMocm om moBa 8 kosi nocoka ce Hamupa
MukpodoHbm.

MukpopoHbm mpabBa ga 6vge nocmaBen 6au30 go
YCMHUME, Ha egHA AUHUS C B2bAd HA ycmama.
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3APEXKAAHE

Caywankume ce uskalouBam aBmomamuyHo, koeamo
6vgam ocmaBeHu B HeakmuBHo cbcmosiHue.

Tadmepwvm 3a 3acnuBane Moke ga 6bge npomeHeH B
npuaoxkeHuemo Logi Tune.

CBemauHHUsSM uHgukamop Ha cayuwankume
wie cBemne B YEPBEHO, koeamo 6amepusama e
U3MOWEHA.

3APEXXAAHE YPE3 USB KABEA

1.

Bkaloueme egurus kpal Ha kabeaa B8 USB-C nopma
OMQgOoAY Ha HayuwHUUUmMe, a gpyaus kpald - 8 USB-C
3axpaHBauius nopm Ha Bawusi komnlombp, gokuHe
cmMaHyus uAu 3axpanBauw, aganmep.

CBemauHHusim uHgukamop uie 6vge 6aAa
cBemauHa ¢ guwauy, epekm npu 3apekgaHe.

CBemauHHusm uHgukamop wie cBemte B
HenpekbcHamo 6aAr0, koeamo 6amepusima e
HANBAHO 3apegeHd.

- Bamepusama ce 3apekga HanwvAHO 30 2 Yaca.

- 5 MuHymu uge Bu ocuzypsm go 1uac Bpeme 3a
pa3zeoBopu.”

Caywankume Mozam ga ce uznoa3zBam c
npuemHuka u ype3 cgBosiBare ¢ Bluetooth®, gokamo
ce 3apexkgam. Te Mozam ga ce u3znoa3Bam u kamo
caywanku ¢ kabea 3aegHo cwe cBovp3arus USB-C
kaben, gokamo caywankume ca uzkaloveru.

“Bezkuurusm guanazoH Moxke ga ce pazaudaBa 8 3aBucumocm om

ycaoBusima Ha okoaHama cpega u ycaoBusima Ha paboma ¢ komnlombpa.
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KOHTPOAU HA CAYLUAAKUTE

BymoH

Ynompe6a

AelcmBue

KoHmpoAu npu o6akgaHus

Mpuemare/npekpamsBatxe Ha
paszezoBop

Bv306H0Bs18aHe Ha 3agbpkaro
noBukBare

Kpamko Hamuckare

OmxBvpasHe Ha obaskgaHe

ThacoB acucmeHm

3agelicmBaHe Ha 2anacoBus
acucmerm
(kozamo Hama getiHocm kamo
noBukBare)

MpumucHeme 3a 2 cekyHgu

Teams koHmpoAu npu
obarkgaHus
(camo 3a Bepcus Ha Teams)

Aelrocmu, cBvp3aru ¢ Teams

Kpamko HamuckaHe

MpumucHeme 3a 2 cekyHgu

ANC koHmpoau

MpeBkalouBare mexkgy ANC u
Mpozpaurocm On (Bka.)

Kpamko Hamuckare

ANC off (V13kn.)

MpumucHeme 3a 2 cekyHgu

KoHmpoAu 3a MyaAmumegus
(PazpewaBaHe c Logi Tune)

Bw3npousBexkgaHe/nay3a

Kpamko Hamuckare

CaegBauia neceH

ABykpamHo Hamuckare

MpeguwHa neceH

TpukpamHo HamuckaHe

KoHmpoAu 3a cunama Ha
38yka

YcuaBaHe Ha 3Byka

Kpamko HamuckaHe Hazope

HamaasBare Ha 38yka

Kpamko HamuckaHe Hagoay

U3kalouBaHe Ha 38yka

3Bykvm e uzkaloyer

Mpeobpbvuwiare Ha
cmpeaama Ha MukpodoHa

3Bykvm e Bkalouen

MpeobpvuwiaHe Ha
cmpeAaama Ha MukpodoHa
Hagoay

3a6eaexkka:

- AetHocmume Ha Teams ca camo dyHkuyuoHaaHu, koeamo Teams pabomu npu omkaloyeH komnlombp.
- ®yHkyuoHaaHocmma npu ynpaBaeHuemo Ha Hocumeau 3aBucu om muna npuaokeHue. Hacmpotka camo ype3 npurokeHuemo Logi Tune.

- AeticmBusima, cBvp3aHu ¢ pazzoBopa, BuHazu ca ¢ npuopumem npeg cmputMuHaa om gageH kaHaa. Koeamo ca cBvp3aru gBe

ycmpotcmBa, Bpwvzkama upes Bluetooth® uie 6bge ¢ npuopumem cnpsiMo npuemHuka. Koeamo ca cBop3aru gBe Bluetooth®
ycmpotcmBa, nocaegHo akmuBHomo ycmpoticrnBo wie e ¢ npuopumem cnpsiMo gpyzomo. MNMpuopumembsm mexkgy gBe Bluetooth®

ycmpotcmBa Moske ga ce nepcoHaausupa B npuaokeHuemo Logi Tune B8 ,Connected devices” (CBbp3aHu ycmpolcmBa).

- 3a ga Hay4ume noBeye 30 BymoHa Teams, nocememe cmparuuama 3a noggpvkka Ha Microsoft: M3noazBatime 6ymora Microsoft Teams
B cepmuduuuparomo cu ycmpoticmBo 3a Teams.
- ThacoBume nogkaru ykazBam koza 38ykem Ha Mukpodora e Bkalower/uskaloveH.

CovBem: ANC moske ga ce nepcoraauzupa B npuaoskeHuemo Logi Tune.
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AKTUBHO LLUYMOTMOTUCKAHE (ANC)

ANC 6rokupa wyma okono Bac, 3a ga Bu nomozHe ga ce
cvcpegomodume Bvpxy mekyuiama 3agava.

- 3a ga npeBkalovume mexkgy pexkumu ANC u
Mpo3payHocm, HamucHeme ANC 6ymoHa, kolmo
ce HOMUpPa omcmpaHu Ha Yawkama 3a yxomo.

- Koezamo npeBkalouBame meskgy pexkumume, wie

vyyBame 2aacoBu nogkaHu.

3abeaexkka: Om npurokeHuemo Logi Tune ANC 6ymoHbm Moxke
ga ce nepcoHaausupa maka, ve ga npeBkalouBa mexkgy

MakcuMyM om 5 pa3zAauvHu pexkuma.

MHAUKATOPHA AAMIMUYKA 3A CAYLLUAAKHTE

+ANC Bucoko”
»Tpo3payHocm
akmuBHa”’

CB8emAuHa CvcmosHue
3axpaHBaHe
Be3 npekvcBare CBvp3zaHo ¢ yecmpolcmBo
Bamepusima e HanbAHO 3a0pegeHda
Bsaa
Myacupawo Bamepusma ce 3apexkga
Bxogsiuio noBukBare
MpemueBawo
Bluetooth® pexkum Ha cgBosiBare
MpemuzBare V3mouwieHa 6amepus
YepBeH
Be3 npekvcBaHe 3Bykom e uzkaloyeH
AuaaBo u 6sir0 MpemuzBane Akmyaauzupanre Ha gopMyepa Ha
cAywaskume
@)

%% bamepusima ce 3apexga

215- M3moweHa 6amepus

®  3Byk®vm e uzkaloyeH

3axpaHBaHemo e BkaloueHo /
CBvp3aHo kvm yecmpoucmBo /
Bamepusima e HanbAHO 3apegeHa

Ji',_ Bxogsuwio noBukBaHe / pexkuM Ha
< cgBosBaHe Bluetooth®

kel AkmyaAu3zupaHe Ha ¢pbpMyepa Ha
cAaywaakume
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CBETAMHEH MHAUNKATOP HA MPUEMHUKA

Bepcus Microsoft Teams

— x3 —/ =

— 10s — =

CBemAuHa CvcmosHue
CBvp3aHo
Be3 npekvcBare
BsiA Tekyuwio obaxkgaHe
HenpekvcHamo Muzauwia 3a
BkalouBaHe u uzkalouBare Bxogawo noBukBarie
Be3 npekvcBare CBvp3aHo ¢ Teams
CBvp3BaHe koM Teams /
MpemuzBauuo Teams uzBecmus
Auna8
MpemuezBa 3 nomu u ce
u3knlouBa He e cBvp3aHo c Teams
MpemuzBa 10 cekyHgu u ce HeycnewHo cBvp3Bane ¢
uskaloyBa Teams
YepBeH Be3 npekvcBare 3Bykom e uzkaloyer
CuH MpemuzBauwio CgBosiBane
0  CBvbp3aHo / Tekyw,o obaxkgaHe
RRHA
=%t Bxogsiuio noBukBaHe
Y
e CBvp3zaHo c Teams
-3t~ CBubp3BaHe kvm Teams /
" Teams u3Becmus
-

1
,{; He e cBvp3aHo c Teams
(A}

1
22 HeycnewHo cBbp3Bare ¢ Teams
ny

e  3Bykom e uzkaloueH

:22 CgBosBaHe
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Bepcus Ha UC

CBemauHa

CbcmosiHue

Be3 npekbscBane

CBvp3aHo

Tekyuio obaxkgaHe

®  3Bykvm e uzkaloyeH

2322 CgBosBaHe

AUDIO YPE3 USB (BAATOMPUATHO PELUEHUE
NMPU PASAUHHA NMABTHOCT)

Ako 3B8ykvm no Bpeme Ha pa3zzoBop e HecmabuneH,
3auiomo HabAuzo uma mBvpge MHo20 BepkuuHU
ycmpotcmBa (Bucoka nasmHocm), caywuaakume
Mozam ga ce uznoazBam Bv8 Bapuarma um ¢ kaben.

1. N3kaloueme caywankume.

2. CBvpkeme caywankume c npegocmaBerusa USB
kaben. Caeg moBa Bkaloueme gpyausi kaben Ha
USB-C kabena 8 USB-C nopma Ha komnlombpa Bu.

3. Hacmpoukama "Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB"
mpa6B8a ga 6bvge u3zdpara B ayguo Hacmpolkume
Ha ycmpotcmBomo.

3abeaekka: Aokamo mo3u pekum e akmuBeH, caywaakume ce
3apekgam. B mo3u pexkum e Bu3mokHo koHmpoaume Ha
OymMOoHa ga He ca HAAUYHU.

Bsaa
HenpekbcHamo mMuzawia 3a
BkalouBaHe u uzkalouBare Brogawio noBukBare
YepBeH Be3 npekvcBare 3Bykvm e uzkaloyer
CuH MpemuzBauwio CgBosiBare
O  CBvp3aHo / Tekywo obaxkgare
A
;-}9(—5 Bxogsuwio noBukBaHe
‘niv
-

o -04— ey e 1

263

Bbnarapckn



LOGI TUNE

Logi Tune nomaza 3a yBeaudaBaHe Ha @ Logi Tu ne
epekmuBrocmma Ha caywarkume ¢ noMowma

Ha Nnepuogu4HU akmyaauzauuu Ha codmyepa u loaitech.com/ GETITON /  Download on the
dvpMyepa. Hayueme noBeve u uzmezaeme Logi [Q cottech.comytune » Google Play |l & App Store

Tune Ha agpec logitech.com/tune, om Apple
App Store uau Google Play.

PEF'YAUPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaemocmma Bu gaBa BvzmokHocm ga wyBame 2aaca
cu no Bpeme Ha pazzoBopu, 30 ga cme HasicHo koako cuaHo
2o0Bopume. B npunokeHuemo Logi Tune uzbepeme ¢yHkuusma
30 camouyBaemMocm u peayaupaldme nAb3zada no cbomBemHus
HAYUH.

- Mo-20AaMo vucao o3Ha4aBa, ye yyBame noBeye BoHuwieH 38yk.

- [Mo-mManko Yucao o3HauaBa, ve yyBame no-manko BeHweH 38yk.

TAMMEP 3A ABTOMATUYHO 3ACMNMBAHE

Mo nogpazbupare caywaakume uge ce uzkalouam
aBmomamuuHo, koeamo He ce uznoa3Bam B npogoakeHue Ha
30 yac. Pezyaupaidme madmepa 3a 3acnuBane B npuaokeHuemo
Logi Tune.

MICEQ

MepcoHaauzupatime Mic EQ B8 Logi Tune, 3a ga Hacmpoume
2aaca cu ga 38y4u no-sipko uau no-goaboko.

SALLNTA HA CAYXA

.Zone Wireless 2 ES for Business “ ocuzypsBa mpu Bapuarma Ha
3awuma, ype3 koumo Bu nomaza ga cayuwsame 6e30nacHo.

OzpaHuyeHa BbpxoBa cuaa Ha 38yka: Curama Ha 38yka BuHaeu
e oepaHudeHa makcumanro go 100 dBA, 3a ga npegomBpamu
puck om yBpexkgaHe Ha cayxa.

3awuma cpewy akycmuyHu ygapu: Ts eaumuHupa pucka om
BHe3anHo yBeauuaBaHe Ha 3B8yka u maka uzba28a peskume
akycmuyHu npomMeHu B cbomBemcmBue ¢ aBempaaulckume
pa3nopegbu G616. Moskeme ga st akmuBupame om
npuaokeHuemo Logi Tune u ce npuaaza eguHcmBeHo koM
geldcmBus, cBvp3aHu ¢ pazzoBopu.

M3AazaHe Ha wyM 3a npogbAakumeAeH nepuog om Bpeme:
To3u pexkum 3auiumaBa ywume Bu om uzaczaHemMo Ha

WyM 30 nepuog Hag 8 yaca u ozpaHuyaBa 38yka go 85 dBA

B cbomBemcmBue ¢ aBecmpaaultickume paznopegbu G616.
Mokeme ga g akmuBupame om npuaokeHuemo Logi Tune u ce
npuAdza eguHcmMBeHo koM gelicmBusi, cBvp3aHu ¢ pazzoBopu.
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AKTYAAU3SUPAHE HA CAYLLAAKUTE

MpenopbvyumenHo e ga akmyaauzupame kakmo caywaakume, maka u
npuemMHuka. 3a ga HanpaBume moBa, uzmezaeme Logi Tune om logitech.com/
tune u npoBepeme 3a HaAuvHU akmyaauzauuu Ha dbpMyepa.

3abeaexkka: Creg kamo akmyaauzauusma 3aB8vpuiu, uzkaloveme u Bkalodeme caywankume, 3a ga
npoBepume gaAu e U3NbAHEHA YCNeulHo.

NOBTOPHO CBbP3BAHE HA CAYLLAAKHUTE
Ako Bpwvzkama Ha caywaakume Bu ¢ npuemHuka ce npekbeHe,
Mokeme ga a2u cBoprkeme noBmopHo om npuackeHuemo Logi Tune.

1. Bkaloueme USB-C npuemHuka uau USB-A aganmepa 3aegHo
c USB-C npuemHuka 8 USB nopma Ha komnlombpa.

2. Bkaloyeme caywankume, kamo nas3Heme kaloda Ha 3axpaHBarHemo
kvM ueHMBpPA.

3. OmBopeme geckmon npuaokeHuemo Logi Tune Ha cBos komnlombp.
4. N3bepeme ,Zone Receiver” om mabaomo.

5. M34akaime, gokamo ce u3Bopuiu mbpceHe HA NO-pPaHO
cBop3aHume cayuwanku.

6. Ako HumMo egHa caywaaka He ce u3Beskga kamo cBvp3aHa kem npueMHuka,
wpakHeme Bovpxy ,CgBosiBaHe Ha caywanku”.

7. Baeszme B pexkum Ha cgBosiBare Ha caywaakume, kamo nav3Heme
npeBkalouBamens Ha 3axparHBaremo go Bluetooth® ukoHama u 2o 3agbspkume
3a 2 cekyHgu. CBemauHHUsiIM uHgukamop wie Muza 6bp30 B 6sir0.

8. Caeg ycnewHo cgBosiBaHe cBemaurHHuam uHgukamop Ha npuemHuka u
caywaakume uie cmaHe u3nbAHEH u3usaAo B 6sia0.

HYAUPAHE HA CAYLWWAAKHUTE

3a ga Hyaupame cayulaskume go nopBoHayasHomo uM cbemosiHue, Bkaloveme
caywankume, 3agpwokme npogueakumenro 6ymoHa Ha 3axparBaHemo B pexkum
Ha cgBosiBaHe u BymoHa 3a peayaupaHe Ha 38yka 3a 5 cekyHgu. Caywankume
wie 6vgam HYAUpPAHU ycnewHo, koeamo cBemaurHHUSM UM uHgukamop Muza
UHMeH3uBHO B uepBeHo, a Beausm npemuzHe 3 nomu u ce uskaloyu.

PASMEPH

CAywanku:

BucovuHa x wuupuHa x geAboduHa:
185,2 x 183,6 x 73,0 Mm

Teano:
212 g

MpueMHuk:

BucouvuHa x wupuHa x gbaboduHa:
26,8 x12,4 x 6,2 MM

Aganmep:

BucouuHa x WupuHa x geAboyuHa:
24,5 x 15,4 x 8,7 Mm
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CUCTEMHU NU3UCKBAHUA

Pa6omu cbec cmaHgapmHu npuaokeHust 3a pazeoBopu Ha novmu Bcuvku
nAaMGOpPMU U onepayuoHHU cucmemu. Pabomu ¢ komnlompu, 6a3uparu
Ha Windows, Mac uau Chrome ype3 USB-C, USB-A, Bluetooth® u iOS uau

Android Bluetooth®

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKUA

Tun Ha MukpodoHa: 2 MukpodoHa 3a wyMonomuckaHe ¢ arzopummu, 6a3upaHu Ha uszkycmBeH
uHmeaAekm, u Mic EQ

YecmomHa peakuus (cayusanaku): 20 Hz - 20 kHz (My3ukaseH peskum),
100 Hz - 8 kHz (pexkum Ha pazzoBop)

HYecmomHa peakuus (Mukpodon): 100 Hz - 8 kHz
Tun Ha 6amepusma: BepagerHa 6amepusi (\umueBo-toHHa)

XKuBom Ha 6amepusima (Bpeme 3a pazeoBopu)”: Ao 20 yaca (ANC e 8ka.),
go 25 4yaca (ANC e u3zka.)

KuBom Ha 6amepusma (Bpeme 3a cayware): Ao 25 yaca (ANC e Bka.),
go 48 vaca (ANC e u3zka.)

Bluetooth® Bepcus: 5.3
Bezkuyen 06xBam™ Ao 50 m /170 dbyma (npstka Bugumocm)
AvrkuHa Ha kabeaa (3axpanBauy, kabea USB-C kom C): 1,5 m

Ayguo cvBMecmumMocm: ceBmecmumu ¢ EN 50332-2

" XuBombm Ha 6amepusima u 6e3kudHusim guana3oH Bapupam 8 3aBucumocm om ycaoBusima Ha okoaHama cpega u ynompebama
Ha komnlombpa.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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DOZNAJTE VISE O SVOM UREDAJU
POGLED S PREDNJE STRANE

Nosa¢ mikrofona s

prigusiva¢em Suma
koji se isklju¢uje —

preokretanjem

Gumb za pozive W
Gumbi za glasnodu —\QS
\

POGLED S DONJE
STRANE

Zamjenjiva traka

UKLJ./ISKLJ. napajanja
Bluetooth®

Svjetlosni indikator

Priklju¢ak za punjenje,

USB-C

za sludalice

\—_
Prilagodljiva
traka za glavu

Zamjenjiva
podstavljena slusalica

0 SAMO ZA VERZIJU TEAMS

q,// Gumb Teams
O/ GumbANC

USB PRIJEMNIK | ADAPTER

[ ]

— -

Svjetlosni indikator

USB-C prijemnik

USB-A adapter
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SADRZAJ KUTIJE
1. Sludalice

USB-C prijemnik

()8 8040

2
3
4. USB-C na C kabel za punjenje USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Putna torbica

. Korisni¢ka dokumentacija

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA @
1. Pomaknite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje
u sredinu.

2. Nakon ukljucivanja, svjetlosni indikator poprimit ¢e UKLJUCENO

bijelu boju.

3. Ako zelite iskljuciti napajanje, pomaknite sklopku za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PREKO USB PRIJEMNIKA

1. USB-C
Ukopcajte prijemnik u USB-C priklju¢ak na ra¢unalu.

USB-A
Ukopcajte USB-C prijemnik u USB-A adapter. Zatim
utaknite adapter u USB-A priklju¢ak na ra¢unalu.

2. Slusalice su ve¢ uparene s prijemnikom koji se
isporuc¢uju. Samo ukljucite slusalice. Nakon
uspjeSnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj na
prijemniku svijetlit ¢e stalno bijelo. Svjetlosni
pokazatelj na slusalicamas svijetlit ¢e stalno bijelo.

3. Pazite da odaberete ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B” u
postavkama zvuka na ra¢unalu.
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UPARIVANJE PREKO BLUETOOTH® VEZE ea D
®

1. Pomaknite sklopku za ukljucivanje/iskljucivanje
prema ikoni Bluetooth® i drzite 2 sekunde.
Svjetlosni pokazatelj brzo ¢e treperiti bijelo.

2. Otvorite postavke za Bluetooth® na svom uredaju.

3. Odaberite ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
u uredajima koji se mogu otkriti.

LOGI ZONE

4. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni indikator
WIRELESS 2 ES B2B

svijetlit ¢e stalno bijelo.

Savjet (samo kada upotrebljavate Windows 10):

Prilikom uparivanja slusalica s prijenosnim ra¢unalom, po potrebi otvorite
postavke zvuka i odaberite ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo”

radi najbolje kvalitete glazbe i odaberite ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B
Hands-Free” za pozive.

NAMJESTANJE SLUSALICA

1. Namjestite slusalice pomicanjem skoljki za usi
gore/dolje po traci za glavu.

2. Zakrenite gkoljke radi prilagodbe vasim usima.

[

[

[

[

[

[

[

3. Mozda ¢e vam biti jednostavnije namjestiti 4 :
slusalice dok su na glavi. Pomicite skoljke za usi : C

[

[

[

[

[

[

[

[

gore/dolje po traci za glavu dok ne osjetite da
vam udobno pristaju na usima.
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NAMJESTANJE NOSACA MIKROFONA

Nosac¢ mikrofona ima moguénost rotacije od 270 stupnjeva.
Nosite na lijevoj ili desnoj strani. Audiokanal ukljucit ¢e se
automatski ovisno o smjeru nosenja mikrofona.

Nosa¢ mikrofona treba biti postavljen blizu ili pored usta,
poravnat s kutom usta.
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PUNJENJE
Slusalice se automatski iskljuc¢uju kada su neaktivne.

Automatsko iskljuc¢ivanje moze se promijeniti u aplikaciji Logi Tune.

Svjetlosni pokaziva¢ svijetlit ¢e CRVENO kada je baterija slaba.

PUNJENJE PREKO USB KABELA

1.

Ukopcajte jedan kraj kabela u USB-C priklju¢ak s
donje strane slusalice, a drugi kraj u USB-C priklju¢ak
za punjenje na rac¢unalu, prikljué¢noj stanici ili na
adapteru napajanja.

Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo ¢e
treperiti bijelo.

Kada je baterija potpuno napunjena svjetlosni
pokazatelj svijetli bijelo.
- 2 sata su dovoljna za potpuno punjenje baterije.

- 5 minuta punjenja osigurat ¢e vam 1sat vremena
za razgovor.”

. Sludalice se mogu upotrebljavati za vrijeme punjenja

s prijemnikom i biti uparene Bluetooth® vezom. One
se takoder mogu koristiti kao zi¢ne slusalice s USB-C
kabelom spojenim dok su slusalice iskljucene.

“Vijek trajanja baterije moze se razlikovati ovisno o okruzenju

i ra¢unalnim uvjetima.
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UPRAVLJACKI ELEMENTI NA SLUSALICAMA

Gumb

Upotreba

Radnja

Kontrole poziva

Javljanje/Kraj poziva

Nastavite poziv na ¢ekanju

Kratki pritisak

Odbijanje poziva

Glasovna pomo¢

Pokreni glasovnog pomoénika
(kada nema aktivnosti poziva)

Pritisnite u trajanju od 2
sekunde

Kontrole poziva Teams
(samo za verziju Teams)

Teams aktivnosti

Kratki pritisak

Pritisnite u trajanju od 2
sekunde

ANC upravljacki elementi

Prebacivanje izmedu ANC i
ukljucene transparentnosti

Kratki pritisak

ANC je iskljuc¢en

Pritisnite u trajanju od 2
sekunde

Regulatori medijskih
sadrzaja
(omoguéi s aplikacijom
Logi Tune)

Reproduciranje/pauziranje

Kratko pritisnite

Sljedec¢a pjesma

Dvostruki pritisak

Prethodna pjesma

Trostruki pritisak

Regulatori glasnoce

Pojac¢avanje zvuka

Kratki pritisak prema gore

Stisavanje zvuka

Kratki pritisak prema dolje

Iskljucivanje zvuka

Zvuk isklju¢en

Okrenite nosa¢ mikrofona
prema gore

Zvuk ukljucen

Okrenite nosa¢ mikrofona
prema dolje

Napomena:

- Teams aktivnosti rade samo kada je Teams aktivan na otklju¢anom ra¢unalu.

- Funkcija upravljanja medijima ovisi o vrsti aplikacije. MoZe se postaviti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti poziva uvijek imaju najvisi prioritet u odnosu na prijenos medija. Kada su dva uredaja povezana,
povezivanje putem Bluetooth® veze imat ¢e prednost u odnosu na prijemnik. Kada su dva Bluetooth® uredaja
povezana, zadnji aktivni uredaj nadja¢at ¢e drugoga. Prioritet izmedu dva Bluetooth® uredaja moze se prilagoditi u
aplikaciji Logi Tune u Povezani uredaji.

- Da biste saznali vise o gumbu Teams, posjetite stranicu za podrsku drustva Microsoft: Upotrijebite gumb Microsoft
Teams na certificiranom uredaju Teams.

- Glasovne poruke oznac¢avaju kada je mikrofon uklju¢en/iskljucen.

Savjet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da se
koncentrirate na zadatak pred vama.

- Pritisnite ANC gumb na bo¢noj strani slusalice
za prebacivanje izmedu nacina rada ANC i

transparentnosti.

- Promjena nacina rada oznadit ¢e se glasovnim

porukama.

+ANC visoko”
»Transparentnost
ukljuéena”

Napomena: gumb ANC mozZe se prilagoditi za kruzno kretanje kroz 5
razlicita nacina rada u aplikaciji Logi Tune.

SVJETLOSNI POKAZATELJ SLUSALICA

Svjetlo

Stanje

Ukljucivanje

Stalno Povezano s uredajem
Baterija je napunjena do kraja
Bijela Pulsira Punjenje baterije

Dolazni poziv

Trepce Bluetooth® natin rada za

uparivanje
Trepce Slaba baterija
Crveno
Stalno Zvuk iskljucen
Ljubi¢asta i bijela Trepée Azuriranje firmvera slusalica

u tijeku

Napajanje uklju¢eno / Povezano s
uredajem / Baterija je napunjena do kraja

-3%%-- Punjenje baterije

3:=  Dolazni poziv / Bluetooth ® naéin
""" uparivanja

-33%-  Slaba baterija

®  Zvukisklju¢en

-2¢=  Azuriranje firmvera sludalica u tijeku
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SVJETLOSNI POKAZATELJ PRIJEMNIKA

Verzija Microsoft Teams

Svjetlo Stanje
Povezano
Stalno
Bijela Poziv u tijeku
Por.wov\/ljen?.trePtf:nJe Dolazni poziv
uklju¢eno iisklju¢eno
Stalno Povezano na Teams
. Povezivanje na Teams /
Pulsira -
Teams obavijesti
Ljubi¢asto
Trepce 3 puta i iskljucuje se Nije povezano na Teams
Trepce 10 sekundi i iskljucuje Neuspjelo povezivanje na
se Teams
Crveno Stalno Zvuk iskljucen
Plavo Trepce Uparivanje
0  Povezano / Poziv u tijeku
SO
2%z Dolazni poziv
24
[AAY
e Povezano na Teams
e . . R
-3#5-- Povezivanje na Teams / Teams obavijesti
-
L Sl
— x3 — s Nije povezano na Teams
1
S
— 10s— :-}75-- Neuspjelo povezivanje na Teams
1

e  Zvukiskljucen

22 Uparivanje
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UC verzija

Svjetlo Stanje
Povezano
Stalno
Bijela Poziv u tijeku
Por.wovvljem‘)‘tre‘ptvonje Dolazni poziv
uklju¢eno iisklju¢eno
Crveno Stalno Zvuk iskljucen
Plavo Trepce Uparivanje
O  Povezano / Poziv u tijeku
=%tz Dolazni poziv
‘s
-

®  Zvukiskljucen

~\: U . .
Sy parivanje
H

ZVUK PREKO USB (PRILAGODENA GUSTOCA)
Ako je zvuk nestabilan za vrijeme poziva jer u blizini
postoji puno bezi¢nih uredaja (visoka gustoca),
sludalice se mogu koristiti kao kabelske slusalice.

1. Iskljucite slusalice.

2. Povezite sludalice na isporuceni USB kabel.
Ukop¢cajte drugu stranu USB-C kabela u USB-C
priklju¢ak na racunalu.

3. Provijerite je li odabran , Logi Zone Wireless 2 ES
B2B-USB” na postavci audio uredaja.

Napomena: slusalice ¢e se puniti u ovom nacinu rada. U ovom
nadinu rada mozda nece biti dostupno upravljanje
s gumbima.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE

Logi Tune poboljsava performanse slusalica

s redovnim azuriranjima softvera i firmvera.
Saznajte vise i preuzmite Logi Tune na adresi
logitech.com/tune, u trgovini Apple App Store ili
Google Play.

NAMJESTANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omoguéuje vam da ¢ujete vlastiti glas
tijekom razgovora kako biste bili svjesni koliko glasno
govorite. U aplikaciji Logi Tune odaberite znacajku
popratnog tona i prema potrebi prilagodite njezinu
brojku.

- Vedi broj zna¢i da jace ¢ujete vanjski zvuk.

- Manji broj znadi da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ce se slusalice standardno automatski iskljuditi
ako nisu u upotrebi 30 min. Namjestite automatsko
isklju¢ivanije u aplikaciji Logi Tune.

Ekvilizator mikrofona

Prilagodite ekvilizator mikrofona u aplikaciji Logi Tune
kako biste prilagodili svoj glas da zvudi svjetlije ili dublje.

ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business pruza tri vrste zastite kako
bi vas sluh ostao zasti¢en.

Ogranicenje vrinih vrijednosti: Glasnoc¢a zvuka stalno
je ograni¢ena na 100 dBA radi prevencije ostecenja
sluha.

Zastita od akustickih udara: Uklanja iznenadne vrine
vrijednosti zvuka kako bi se izbjegli udari u skladu sa
australskim smjernicama G616. To se moze omoguditi u
aplikaciji Logi Tune i vrijedi samo za aktivnosti poziva.

IzloZzenost dugotrajnoj buci: Pruza zastitu sluha

od izlozenosti buci u razdobljima duzim od 8 sati s
ogranic¢enjem razine na 85 dBA u skladu s australskom
smjernicom G616. To se moze omoguciti u aplikaciji Logi
Tune i vrijedi samo za aktivnosti poziva.

) Logi Tune

[Q logitech.com/tune J »

GETITON

Google Play

2 Download on the
@& App Store
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AZURIRANJE SLUSALICA

Preporucuje se azuriranje i slusalica i prijemnika. Da biste to ucinili, preuzmite
Logi Tune sa stranice logitech.com/tune i provjerite dostupna azuriranja
programskih datoteka.

Napomena: iskljucite i opet ukljuéite slusalice nakon dovrietka azuriranja kako biste bili sigurni da je

azuriranje bilo uspjesno.

PONOVNO POVEZIVANJE SLUSALICA

Ako je doslo do prekida veze slusalica s prijemnikom, slusalice mozete ponovno

povezati preko aplikacije Logi Tune.

1. Ukopcajte USB-C prijemnik ili USB-A adapter s USB-C prijemnikom u USB
priklju¢ak rac¢unala.

Ukljucite slusalice pomicanjem sklopke za uklju¢ivanje u sredinu.
Otvorite aplikaciju Logi Tune Desktop na racunalu.
Odaberite ,,Zone Receiver” na nadzornoj plo¢i.

Pricekajte dok traje trazenje prethodno povezanih slusalica.

S

Ako se ne prikazu nijedne slusalice kao povezane s prijemnikom, kliknite
LUpari slusalice”.

7. Otvorite nacin rada za uparivanje pomicanje sklopke za ukljucivanje prema

ikoni Bluetooth® i tu je zadrzite 2 sekunde. Svjetlosni pokazatelj brzo ¢e
treperiti bijelo.

8. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj na prijemniku i na
slusalicama dalje ¢e svijetliti stalno bijelo.

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA

Za ponovno postavljanje slusalica na izvorne postavke stavite slusalice na glavu,

dugo pritisnite gumb za pojac¢avanje glasnoce i kliznite gumb za ukljucivanje/

isklju¢ivanje u nacin rada za uparivanje 5 sekundi. Slusalice su uspjesno ponovno
postavljene kada svjetlosni pokazatelj 3 puta brzo zatrepée crveno i bijelo i zatim

se iskljuci.
DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x dubina:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212 g

Prijemnik:
Visina x Sirina x dubina:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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PREDUVJETI SUSTAVA

Radi s uobi¢ajenim aplikacijama za pozive na skoro svim platformamai
operacijskim sustavima. Radi na ra¢unalima sa sustavima Windows, Mac ili
Chrome preko uredaja s omogucenim funkcijama USB-C, USB-A, Bluetooth® i
iOS ili Android Bluetooth®.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 2 mikrofona s prigusivac¢ima suma s algoritmima zasnovanim na umjetnoj
inteligenciji i ekvalizatoru mikrofona.

Frekvencijski opseg (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (glazbeni nacin rada), 100 Hz - 8 kHz
(nacin razgovora)

Frekvencijski opseg (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Vrsta baterije: Ugradena baterija (litij-ionska)

Trajanje baterije (vrijeme govora): do 20 sati (ANC uklju¢en), do 25 sati (ANC iskljucen)
Trajanje baterije (vrijeme slusanja)”™: do 25 sati (ANC ukljucen), do 48 sati (ANC iskljucen)
Bluetooth® verzija: 5.3

Domet bezi¢ne veze™ Do 50 m /170 ft (opti¢ka vidljivost na otvorenom prostoru)
Duljina kabela za punjenje USB-Cna C: 1,5 m

Audio sukladnost: Sukladno s EN 50332-2

“Trajanje baterije i domet beZi¢ne veze moze se razlikovati ovisno o okruzenju i raéunalnim uvjetima.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b

278

Hrvatski



UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD
PRIKAZ SA PREDNJE STRANE

Zamenljivi kais
za sludalice

Preklopivi mikrofon sa —
uklanjanjem Suma

—/ \—

Podesiva traka
za glavu

Zamenljiva oblozena
Dugme za pozive —\\W\{ )
~
w \
Tasteri za jac¢inu zvuka —\L
\

/ slugalica
0 VERZIJA SAMO ZATEAMS

@// Dugme za Teams
07 ANC dugme

PRIKAZ SA DONJE
STRANE USB PRIJEMNIK | ADAPTER

[ ]

Svetlosni indikator

Napajanje uklju¢eno/ % USB-C prijemnik

isklju¢eno Bluetooth®

Svetlosni indikator &/

USB-C port za punjenje

USB-A adapter

279 Srpski



SADRZAJ PAKOVANJA

1.

2
3
4.
5
6

Sludalice

. USB-C prijemnik
. USB-A adapter

USB-C na C kabl za punjenje

. Putna torba

. Dokumentacija za korisnika

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA

1.

2.

Povucite prekida¢ za napajanje u sredinu.

Kada je napajanje ukljuceno, svetlosni indikator
menja boju u belo.

Za iskljucivanje, povucite prekida¢ za napajanje
prema ikoni napajanja.

UPARIVANJE PUTEM USB PRIJEMNIKA

1.

UsB-C
Prikljucite prijemnik na USB-C port rac¢unara.

USB-A
Prikljucite USB-C prijemnik na USB-A adapter. Zatim
priklju¢ite adapter na USB-A port ra¢unara.

Sludalice su ve¢ uparene s prijemnikom s kojim se
isporucuju. Samo ukljucite slusalice. Nakon uspednog
uparivanja, svetlosni indikator na prijemniku
neprekidno svetli belo. Svetlosni indikator na
slusalicama ¢e neprekidno svetleti belo.

Uverite se da je u postavkama zvuka rac¢unara
izabrana opcija ,Zone Wireless 2 ES B2B".

b2

0

uUsB-C

3 QY

USB-A  USB-C

UKLJUCENO
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UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1.

Povucite prekida¢ za napajanje prema Bluetooth®
ikoni i zadrzite ga 2 sekunde. Svetlosni indikator ¢e
brzo trepereti belo.

Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.

|zaberite ,,Logi Zone Wireless 2 ES B2B,,
u listi pronadenih uredaja.

. Kada se uparivanje uspedno zavrsi,

svetlo indikatora neprekidno svetli belo.

Savet (kada koristite samo Windows 10):

Kada se sludalice upare sa laptop rac¢unarom, predite po potrebi u postavke
za zvuk, a zatim izaberite opciju ,,Zone Wireless 2 ES B2B Stereo” za najbolji
kvalitet muzike i ,Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free” za pozive.

PRILAGODAVANJE SLUSALICA

1.

Podesite slusalice tako $to ¢ete pomerati slusne
uloske gore-dole duz nosaca slusalica.

2. Okrecite slusne uloske tako da se $to bolje postave

na vase usi.

Najjednostavnije je da to podesavanje vrsite dok
su vam slusalice na glavi. Pomerajte slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica dok se nalaze na
vasoj glavi.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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PRILAGODAVANJE DRZACA MIKROFONA

Drza¢ mikrofona se rotira za 270 stepeni. Nosite ga bilo
na levoj ili desnoj strani. Audio kanal ¢e se automatski
promeniti, u zavisnosti od pravca u kom nosite mikrofon.

Mikrofon treba postaviti blizu ili pored usta, tako da je
poravnat sa uglom usta.
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PUNJENJE
Slusalice se automatski iskljucuju kad se ne koriste.

Tajmer za rezim spavanja moze da se promeni u
aplikaciji Logi Tune.

Svetlo indikatora slusalica ¢e svetleti crveno kada je
baterija pri kraju.

PUNJENJE PUTEM USB KABLA

1.

Prikljucite jedan kraj kabla u USB-C port sa donje
strane slusnog uloska, a drugi kraj u USB-C port za
punjenje na ra¢unaru ili adapteru za napajanje.

Svetlo indikatora ¢e pulsirati belo

tokom punjenja.

Kada se punjenje zavrsi, belo svetlo indikatora ce

postati stalno.

- za 2 sata punjenja baterija ¢e se u potpunosti
napuniti.

- 5 minuta punjenja bi¢e vam dovoljno za do 1sat
razgovora.”

. Sludalice mogu da se koriste sa prijemnikom i da

budu uparene sa Bluetooth® uredajem tokom
punjenja. Mogu se koristiti i kao oZi¢ene slusalice sa
USB-C kablom povezanim dok je napajanje slusalica
isklju¢eno.

“Trajanje baterije zavisi od okruzenja i uslova korisé¢enja ra¢unara.

283

Srpski



KONTROLE SLUSALICA

Dugme Koriséenje Radnja
Javljanje / prekidanje poziva
Kratak pritisak
Q Kontrole poziva Nastavite poziv na ¢ekanju

Odbijanje poziva

Glasovni pomoénik

Aktiviranje glasovnog
pomocnika
(kada nema aktivnosti poziva)

Pritisak na 2 sekunde

Teams kontrole poziva
(Samo za Teams verziju)

Teams aktivnosti

Kratak pritisak

Pritisak na 2 sekunde

ANC kontrole

Prelazak iz ANC reZzima u rezim
transparentnosti i obrnuto

Kratak pritisak

Isklju¢eno uklanjanje Suma

Pritisak na 2 sekunde

Kontrole za medije
(Omoguci pomocu Logi
Tune-a)

Reprodukcija / pauza

Kratak pritisak

Slede¢a numera

Dvostruki pritisak

Prethodna numera

Trostruki pritisak

Kontrole jaéine zvuka

Pojacavanje zvuka

Kratak pritisak

Utisavanje zvuka

Kratko pritisnite nadole

Iskljuéivanje zvuka

Isklju¢en zvuk

Okrenite nosa¢ mikrofona
nagore

Uklju¢en zvuk

Okrenite nosa¢ mikrofona
nadole

Napomena:

- Teams aktivnosti su funkcionalne samo ako se usluga Teams pokrene na otklju¢anom rac¢unaru.

- Funkcije kontrole medija zavise od tipa aplikacije. MoZze se podesiti samo putem aplikacije Logi Tune.

- Aktivnosti u vezi sa pozivima uvek imaju vidi prioritet od strimovanja medija. Kada se dva uredaja povezu, Bluetooth®
veza ¢e imati prioritet na prijemniku. Kada se povezu dva Bluetooth® uredaja, poslednji aktivni uredaj ¢e imati
visi prioritet od drugog. - Prioriteti za dva Bluetooth® uredaja mogu se podesavati u aplikaciji Logi Tune u odeljku

,Povezani uredaji”.

- Da biste saznali vise o dugmetu Teams, posetite stranicu Microsoft podrske: Koristite dugme Microsoft Teams na
sertifikovanom Teams uredaju.
- Glasovna obavestenja ukazuju na to kada je zvuk mikrofona isklju¢en/ukljucen.

Savet: ANC se moze prilagoditi na aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako biste mogli da se

» X Visok ANC nivo”
koncentritete na trenutni zadatak. s nivo

,Transparentnost je

uklju¢ena”

- Pritisnite ANC dugme na boénoj strani slusnog
uloska da biste prelazili iz ANC rezima u rezim
transparentnosti i obrnuto.

- Prilikom prelaska iz jednog rezima u drugi javljace se
glasovna obavestenja.

Napomena: ANC dugme se moze podesavati za prelaske iz jednog u drugi
rezim za najvise 5 razli¢itih rezima u aplikaciji Logi Tune.

SVETLOSNI INDIKATOR SLUSALICA

Lampica Status
Uklju¢eno napajanje
Neprekidno Uspostavljena veza sa uredajem
Baterija je napunjena do kraja
Bela
Pulsiranje Baterija se puni
Dolazni poziv
Trepéuce
Bluetooth® rezim uparivanja
Treperenje Baterija je pri kraju
Crvena
Neprekidno Iskljucen zvuk
Ljubi¢asta i bela Treperenje Azuriranje firmvera slusalica

Napajanje uklju¢eno / uspostavljena veza
sa uredajem / baterija napunjena do kraja

-%:-- Baterija se puni

Stz Dolazni poziv/ Bluetooth® rezim
uparivanja

-5:-- Baterija je pri kraju

®  [skljucen zvuk

-52c-  Azuriranje firmvera slusalica
1

285

Srpski



SVETLO INDIKATORA PRIJEMNIKA

Verzija za Microsoft Teams

Lampica

Status

Neprekidno
Bela

Povezano

Poziv u toku

Ponovljeno treperenje

Dolazedi poziv

Stalno

Uspostavljena veza sa
uslugom Teams

Treperi

Povezivanje sa uslugom
Teams / Teams obavestenja

Ljubi¢asta

Treperi 3 puta i iskljucuje se

Prekinuta veza sa uslugom
Teams

Treperi 10 sekundi i iskljuc¢uje

Povezivanje sa uslugom

se Teams nije uspelo
Crvena Neprekidno Isklju¢en zvuk
Plava Treptanje Uparivanje

o  Povezano / poziv u toku
Dolazeci poziv
e Uspostavljena veza sa uslugom Teams

-3et-- Povezivanje sa uslugom Teams /
Teams obavestenja

1
st Prekinuta veza sa uslugom Teams
1
Mg —_ .
— 10s— ;'-;;E-\: Povezivanje sa uslugom Teams nije uspelo
1
e  |[skljucen zvuk

i Lo
Se==  Uparivanje
ny
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UC verzija
Lampica Status
Povezano
Neprekidno

Bela Poziv u toku
Ponovljeno treperenje Dolazedi poziv
Crvena Neprekidno Isklju¢en zvuk

Plava Treptanje Uparivanje

O  Povezano / poziv u toku

Dolazedi poziv

® Iskljuéen zvuk

~al . .
z7:c>  Uparivanje

ZVUK PREKO USB KABLA (U USLOVIMA
INTENZIVNOG BEZICNOG SAOBRACAJA)

Ako je zvuk tokom poziva nestabilan zbog prevelikog
broja bezi¢nih uredaja u blizini (velika gustina

saobracaja), slusalice se mogu koristiti kao oZzi¢ene. ° -> ->

o -04— ey e 1

1. Iskljucite slusalice.

2. Povezite sludalice sa isporu¢enim USB kablom.
Drugu stranu USB-C kabla prikljucite na USB-C
port na ra¢unaru.

3. Uverite se da je na podesavanju audio uredaja
izabrano , Logi Zone Wireless 2 ES B2B-USB".

Napomena: Slusalice se pune tokom ovog rezima. U ovom rezimu,
dugmad za kontrolu mozda neée biti dostupna.
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LOGI TUNE
Logi Tune poboljsava performanse sluialica @ Logl TU ne

povremenim azuriranjima softvera i firmvera.

Saznajte vise o aplikaciji Logi Tune i preuzmite je na . GETITON ,  Download on the
logitech.com/tune
lokaciji logitech.com/tune, odnosno u prodavnicama Q d » Google Play |l & App Store

Apple App Store ili Google Play Store.

PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omoguéava da ¢ujete sopstveni

glas tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko
glasno govorite. U aplikaciji Logi Tune izaberite funkcije
povratnog tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

- Vedi broj oznacava da ¢ete ¢uti vise spoljnih zvukova.

- Maniji broj ozna¢ava da ¢ete cuti manje spoljnih
zvukova.

TAJMER ZA AUTOMATSKI REZIM SPAVANJA

Slusalice ¢e se podrazumevano automatski iskljuciti
ako se ne koriste 30 minuta. Prilagodite tajmer za rezim
spavanja na Logi Tune aplikaciji.

Ekvilajzer za mikrofon

Prilagodite ekvilajzer za mikrofon u Logi Tune-u da biste
prilagodili svoj glas da zvudi svetlije ili dublje.

ZASTITA SLUHA

Zone Wireless 2 ES for Business omogucava tri tipa zastite
za ocuvanje bezbednosti sluha.

Gornje ogranicenje: Jac¢ina zvuka je uvek ogranic¢ena
na 100 dBA, kako ne bi doslo do ostecenja sluha.

Zastita od akusti¢nih Sokova: Omogucava uklanjanje
iznenadnih zvuénih udara, kako ne bi doslo do
akusti¢nih Sokova prema australijskim smernicama
G616. To mozete da omogucite u aplikaciji Logi Tune i
primenjuje se samo na aktivnosti poziva.

IzloZzenost buci tokom vremena: Primenjuje se
zastita od izloZzenosti buci tokom perioda duzeg od 8
sati, sa ograni¢enjem do 85 dBA prema australijskim
smernicama G616. To mozete da omogucite u aplikaciji
Logi Tune i primenjuje se samo na aktivnosti poziva.
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AZURIRAJTE SLUSALICE

Preporucuje se da azurirate i slusalice i prijemnik. Da biste to ucinili, preuzmite
Logi Tune sa logitech.com/tune i proverite dostupna azuriranja firmvera.

Napomena: Iskljucite i ponovo ukljudite slusalice po zavrsetku azuriranja, kako biste se uverili da je
bilo uspesno.

PONOVO POVEZITE SLUSALICE

Ako je prekinuta veza izmedu slusalica i prijemnika, mozete je ponovo
uspostaviti preko aplikacije Logi Tune.

1. Prikljucite USB-C prijemnik ili USB-A adapter sa USB-C prijemnikom na
USB port ra¢unara.

Ukljucite slusalice povlac¢enjem prekida¢a za napajanje u sredinu.
Otvorite aplikaciju Logi Tune Desktop na racunaru.
|zaberite ,Zone prijemnik” na kontrolnoj tabli.

Sacekajte dok se ne pronadu ranije povezane slusalice.

S

Ako nisu pronadene slusalice povezane sa prijemnikom, kliknite na opciju
LUpari slusalice”.

7. Predite u rezim uparivanja na slusalicama povlac¢enjem prekidaca za
napajanje prema Bluetooth® ikoni i zadrzite ga 2 sekunde. Svetlosni
indikator ¢e brzo trepereti belo.

8. Nakon uspesnog uparivanja, svetlosni indikator na prijemniku i slusalicama
zasvetli¢e stalnim belim svetlom.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne postavke, ukljucite slusalice,
zadrzite dugme za pojacavanje zvuka i pomerite dugme za napajanje na
polozaj za rezim uparivanja na 5 sekundi. Slusalice su uspesno resetovane
kada svetlosni indikator na njima brzo 3 puta zatreperi crvenim i belim
svetlom, a zatim se iskljuci.

DIMENZIJE

Slusalice:

Visina x Sirina x duzina:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Tezina:
212 g

Prijemnik:
Visina x Sirina x dubina:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Visina x Sirina x dubina:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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SISTEMSKI ZAHTEVI

Radi sa uobicajenim aplikacijama za obavljanje poziva na skoro svim
platformama i operativnim sistemima. Radi sa Windows, Mac ili Chrome
raunarom putem USB-C, USB-A, Bluetooth® veze, kao i sa iOS ili Android
Bluetooth® uredajima.

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

Tip mikrofona: 2 mikrofona za ponistavanje buke sa algoritmima zasnovanim na Al i
ekvilajzeru mikrofona

Frekventni odziv (slusalice): 20 Hz - 20 kHz (muzicki rezim), 100 Hz - 8 kHz (rezim razgovora)
Frekventni odziv (mikrofon): 100-8 kHz
Tip baterije: Ugradena baterija (litijum-jonska)

Trajanje baterije (vreme razgovora)': do 20 sati (ANC rezim je ukljucen),
do 25 sati (ANC rezim je iskljucen)

Trajanje baterije (vreme slusanja)”: do 25 sati (ANC reZim je ukljucen),
do 48 sati (ANC rezim je iskljucen)

Bluetooth® verzija: 5.3

Bezi¢ni domet™ Do 50 m /170 ft (direktna vidljivost)
Duzina kabla USB-C na C za punjenje: 1,5 m
Uskladenost zvuka: u skladu sa EN 50332-2

“Trajanje baterije i bezi¢ni opseg zavisi od okruzenja i uslova korisé¢enja ra¢unara.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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SPOZNAJTE IZDELEK
POGLED OD SPREDAJ

Zamenljiv trak za
slusalke z mikrofonom

Nastavljiv nosilec
mikrofonaz —f
omejevanjem Suma

— S Prilagodljiv
naglavni
nastavek

Zamenljiva podlozena

Gumb za klic W udesna blazinica
Gumnbi za glasnost \ 0 SAMO RAZLICICATEAMS
A o Gumb Teams
o Gumb ANC za
odpravljanje Suma
POGLED OD
SPODAJ SPREJEMNIK USB IN ADAPTER
Indikatorska lucka -
VKLOP/IZKLOP 3 Sprejemnik USB-C
napajanja Bluetooth®
o
-m
Indikatorska lucka
Vhod za polnjenje USB-C Adapter USB-A
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VSEBINA SKATLE

1.

2
3
4.
5
6

Sludalke z mikrofonom

. Sprejemnik USB-C
. Adapter USB-A

Kabel za polnjenje iz USB-C na C

. Potovalna torba

. Uporabniska dokumentacija

VKLOP/IZKLOP NAPAJANJA

1.

2.
3.

Stikalo za vklop potisnite na sredino.
Ko je vklopljeno, indikatorska lu¢ka zasveti belo.

Za izklop potisnite stikalo za vklop do ikone
napajanja.

SEZNANJANJE PREK SPREJEMNIKA USB

1.

UsB-C
Sprejemnik vstavite v vrata USB-C na rac¢unalniku.

USB-A
Sprejemnik USB-C vstavite v adapter USB-A. Nato
vstavite adapter v vrata USB-C na rac¢unalniku.

Slusalke z mikrofonom so ze seznanjene s prilozenim
sprejemnikom. Preprosto vklopite slusalke z
mikrofonom. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka na
sprejemniku Se naprej svetila belo. Indikatorska lu¢ka
na slusalkah bo svetila belo.

Prepricajte se, da je v nastavitvi zvoka rac¢unalnika
izbrana moznost »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

b2

0

uUsB-C

3 QY

USB-A  USB-C

VKLOPLJENO
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SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH® ea D
®

1. Pomaknite stikalo za vklop do ikone Bluetooth®
in ga zadrzite za 2 sekundi. Indikatorska lu¢ka bo
hitro utripala belo.

2. Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi.

3. V napravah, ki jih je mogoce odkriti, izberite
brezzicne slusalke »Logi Zone Wireless 2 ES B2B«.

LOGI ZONE

4. Po uspe$nem seznanjanju bo indikatorska lu¢ka
WIRELESS 2 ES B2B

svetila belo.

Nasvet (samo pri uporabi sistema Windows 10):

Ko so slusalke z mikrofonom seznanjene s prenosnim ra¢unalnikom,

po potrebi odprite nastavitve zvoka in izberite moznost

»Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo« za najboljSo kakovost glasbe, moznost
»Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free« pa izberite za klice.

PRILAGODITEV SLUSALK

1. Slusalke z mikrofonom prilagodite tako,
da usesne blazinice pomikate navzgor ali
navzdol po naglavnem traku.

[

[

[

[

[

[

2. Zavrtite uSesne blazinice, da se prilegajo :

vasemu usesu. 1 |
. ¢

[

[

[

[

[

[

[

[

3. Slusalke boste najlazje namestili, ko jih imate ¥ D
na glavi. Usesne blazinice premaknite navzgor
ali navzdol na naglavnem traku, da se udobno
prilegajo vasim usesom. 0
0
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PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj. Nosite ga lahko
na levi ali desni strani. Zvoéni kanal bo samodejno
preklopil, odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

Z i i SC izu ali usti
Drzalo mikrofona naj bo namesceno blizu ali poleg ust in
poravnano s koti¢kom ust.
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POLNJENJE
Slusalke se samodejno izklopijo, kadar niso v uporabi.

Casovnik za mirovanje lahko spremenite v aplikaciji Logi Tune.

Indikatorska lugka sludalk zasveti RDECE, ko je baterija skoraj prazna.

POLNJENJE PREK USB KABLA
1. En konec kabla prikljucite v vrata USB-C na

spodnjem delu slusalke, drugega pa v polnilna vrata

USB-C v ra¢unalniku, doku ali napajalniku.

2. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala belo svetlobo za
polnjenje.

3. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo
popolnoma napolnjene.
- Po 2 urah polnjenja je baterija popolnoma
napolnjena.
- 5 minut polnjenja vam omogoc¢i do 1 uro
pogovora.”

4. Med polnjenjem lahko slusalke z mikrofonom
uporabljate s sprejemnikom, e so seznanjene
prek povezave Bluetooth®. S priklju¢enim kablom

USB-C se lahko uporabljajo tudi kot zi¢ne slusalke z

mikrofonom, medtem ko so slusalke izklopljene.

*Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in pogoje

uporabe rac¢unalnika.
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KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Gumb

Uporaba

Dejanje

Kontrolniki za klice

Sprejmi/konéaj klic

Nadaljevanje klica na ¢akanju

Kratki pritisk

Zavrni klic

Glasovna pomo¢

Sprozi glasovnega pomocnika
(ko ni aktivnosti klicev)

Pritisnite 2 sekundi

Kontrolniki za Teams
(samo za razli¢ico Teams)

Dejavnosti storitve Teams

Kratki pritisk

Pritisnite 2 sekundi

Kontrolniki ANC

Vklopljeno preklapljanje med
ANC in prepustnostjo

Kratki pritisk

Izklop funkcije ANC

Pritisnite 2 sekundi

Upravljalni gumbi za
vecpredstavnost
(omogodi z Logi Tune)

Predvajanje/za¢asna
zaustavitev

Kratki pritisk

Naslednji posnetek

Pritisnite dvakrat

Prejsnji posnetek

Pritisnite trikrat

Kontrolniki glasnosti

Povecanje glasnosti

Kratek pritisk navzgor

Zmanjsanje glasnosti

Kratek pritisk navzdol

Utisanje

Vklopljena funkcija »Brez
zvoka«

Dviganje drzala mikrofona

Izklopljena funkcija »Brez
zvoka«

Spuséanje drzala mikrofona

Opomba:

- Dejavnosti storitve Teams so funkcionalne le, ko se Teams uporablja na odklenjenem rac¢unalniku.

- Funkcionalnost kontrolnika za predstavnost je odvisna od vrste aplikacije. Nastavitev je mogoca samo prek aplikacije Logi Tune.
- Dejavnosti klica so vedno na prvem mestu pred preto¢nim predvajanjem vsebin. Ko sta dve napravi povezani, bo povezava prek
Bluetooth® imela prednost pred sprejemnikom. Ko sta povezani dve napravi Bluetooth®, ima zadnja aktivha naprava prednost
pred drugo. Prednost med dvema napravama Bluetooth® lahko prilagodite v aplikaciji Logi Tune v razdelku Povezane naprave.

- Ce zelite izvedeti ve& o gumbu Teams, obiscite stran za podporo Microsoft: V svoji certificirani napravi Teams uporabite gumb
Microsoft Teams.
- Glasovni pozivi oznacijo, ko je zvok mikrofona vklopljen/izklopljen.

Namig: ANC je mogoce prilagoditi v aplikaciji Logi Tune.
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AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga, da se

osredotocite na nalogo.

- Pritisnite gumb ANC na strani slusalke za preklop
med nacinom prepustnosti in ANC.

- Pri preklapljanju med nacini se bodo pojavili

glasovni pozivi.

Opomba: Gumb ANC je mogoce prilagoditi po meri, da preklaplja

»Visoko ANC«
»Prepustnost
vklopljena«

med do petimi razli¢nimi nacini v aplikaciji Logi Tune.

INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK Z MIKROFONOM

Lucka Stanje
Vklopljeno
Sveti Povezano z napravo
Baterija je popolnoma napolnjena
Bela
Utripa Polnjenje baterije
Dohodni klic
Utripajoca
Nagin zdruzevanja Bluetooth ©
Utripa Baterija je skoraj prazna
Rdeca
Sveti Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Vijoliéna in bela Utripa Posodobljonjevvdelane. programske
opreme slusalk z mikrofonom

-%:-- Polnjenje baterije

-5:-- Baterija je skoraj prazna

opreme slusalk z mikrofonom

®  Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

-5¢c- Posodabljanje vdelane programske

Napajanje vklopljeno/Povezano z napravo/
Baterija je popolnoma napolnjena

Dohodni klic/naéin seznanjanja Bluetooth®
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INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

Razliéica Microsoft Teams

Lucka Stanje
Povezano
Sveti
Bela Trenutni klic
PonngJOJoc se vk!op in Dohodni klic
izklop bliskanja
Sveti Povezano s storitvijo Teams.
Vzpostavljanje povezave s
Utripa storitvijo Teams/obvestila
Teams
Vijoli¢na ) —
Zabliska se trikrat in ugasne. Ni povezave s storitvijo
Teams.
Bliska 10 sekund in ugasne Povezava ° storitvijo Teams
ni uspela
Rde&a Sveti Vklopljena funkcija »Brez
zvoka«
Modra Utripajoca Seznanjanje
o  Povezano/Trenutni klic
AN -
=%z Dohodniklic
“rns
e Povezano s storitvijo Teams
-3#-- Vzpostavljanje povezave s storitvijo
" Teams/obvestila Teams
-
] S o
— x3 — =3:¢= Nipovezave s storitvijo Teams.
i
ey,
RPN er e .
— 10 s — :33c- Povezava s storitvijo Teams ni uspela
ny

e  Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

1
2 Seznanjanje
(A}
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Razliéica UC

Lucka Stanje
Povezano
Sveti
Bela Trenutni klic
Ponavljajoc se vklop in Dohodni klic
izklop bliskanja
Rde&a Sveti Vklopljena funkcija »Brez
zvoka«
Modra Utripajoca Seznanjanje
O  Povezano/Trenutni klic
N -
=30tz Dohodni klic
I'I‘\
-

®  Vklopljena funkcija »Brez zvoka«

AN S . .
Z5:c>  Seznanjanje
H

ZVOK PREK USB (V PRIMERU GOSTOTE)

Ce vat zvok ni stabilen med klicem, ker je v blizini
prevec brezzi¢nih naprav (visoka gostota), je slusalke
z mikrofonom mogoce uporabiti kot Zi¢ne slusalke.

1. Izklopite slusalke z mikrofonom.

0 () e [y et 1
2. Slusalke z mikrofonom povezite s priloZzenim -

kablom USB. Drugi konec kabla USB-C pa

priklju¢ite v vrata USB-C na vasem rac¢unalniku.

3. Prepricajte se, da je v nastavitvah zvocne
naprave izbrana moznost »Logi Zone Wireless 2
ES B2B-USB«.

Opomba: V tem nadinu bi se slusalke polnile. Kontrolni gumbi
morda ne bodo na voljo v tem nadinu.
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LOGI TUNE

Logi Tune pomaga izboljsati u¢inkovito @ Logi Tu ne

delovanje vasih slusalk z mikrofonom z rednimi

posodobitvami programske opreme in vdelane loaitech.com/ GETITON ,  Download on the
programske opreme. Preberite vec¢ in prenesite Q cottech.comytune » Google Play |l & App Store

aplikacijo Logi Tune s spletnega mesta logitech.
com/tune, trgovine Apple App Store ali trgovine
Google Play.

PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite
svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno govorite.

V aplikaciji Logi Tune izberite funkcijo Sidetone in
ustrezno prilagodite Stevilko.

- Vegja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

- Manijsa stevilka pomeni, da slisite manj zunanjega
zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase slusalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e jih ne
uporabljate 30 minut. Casovnik za mirovanje je mogoce
nastaviti v aplikaciji Logi Tune.

IZENACEVALNIK MIKROFONA

Izenacevalnik mikrofona prilagodite v aplikaciji Logi Tune,
da bo vas glas zvenel svetleje ali globlje.

ZASCITA ZA SLUH

Zone Wireless 2 ES for Business ponuja tri vrste zasdite,
ki vam pomagajo varno poslusati.

Omejevanje najvisje ravni: Glasnost zvoka je vedno
omejena na 100 dBA, da se preprecijo poskodbe sluha.

Zascita pred akusti¢nimi udarci: Odpravlja nenadne
skoke v glasnosti zvoka, da prepreci akusti¢ne pretrese
v skladu z avstralsko smernico G616. To je mogoce
omogoditi v aplikaciji Logi Tune in velja samo za
dejavnosti klicev.

Izpostavljenost hrupu skozi éas: S¢&iti vasa udesa pred
izpostavljenostjo hrupu v 8-urnem obdobju z omejitvijo
do 85 dBA v skladu z avstralsko smernico G616. To je
mogoce omogociti v aplikaciji Logi Tune in velja samo
za dejavnosti klicev.
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POSODOBITEV SLUSALK

Priporo¢amo, da posodobite vase slusalke in sprejemnik. To storite tako, da s
spletnega mesta logitech.com/tune prenesete aplikacijo Logi Tune in preverite,
ali so na voljo posodobitve vdelane programske opreme.

Opomba: Izklopite in vklopite slusalke, ko je posodobitev konéana, da se prepricate,
da je uspesno izvedena.

ZNOVA POVEZITE SLUSALKE

V primeru, da je povezava sludalk s sprejemnikom prekinjena, lahko slusalke
znova povezete prek Logi Tune.

1. Vstavite sprejemnik USB-C ali adapter USB-A s sprejemnikom USB-C
v vrata USB na vasem rac¢unalniku.

Vklopite slusalke tako, da potisnete stikalo za vklop na sredino.
Odprite aplikacijo Logi Tune Desktop na vasem rac¢unalniku.
Na nadzorni ploséi izberite sprejemnik »Zone Receiver«.

Pocakajte, medtem ko is¢e predhodno povezane slusalke.

S

Ce nobene slusalke niso povezane s sprejemnikom,
kliknite »Seznani slusalke«.

7.V nacin seznanjanja na slusalkah vstopite tako, da stikalo za vklop
pomaknete na ikono Bluetooth® in ga drzite dve sekundi. Indikatorska
lu¢ka bo hitro utripala belo.

8. Po uspesnem seznanjanju bo lu¢ka na sprejemniku in na slusalkah z
mikrofonom svetila belo.

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite sludalke ponastaviti v prvotno stanje, vklopite slusalke z mikrofonom,
pritisnite in pridrzite gumb za zvisanje glasnosti in gumb za vklop/izklop za

5 sekund podrsajte v nacin seznanjanja. Slusalke z mikrofonom so uspesno
ponastavljene, ko indikatorska lucka slusalk trikrat hitro utripne rdece in belo
ter se izklopi.

DIMENZIJE

Slusalke z mikrofonom:

Visina x Sirina x globina:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Teza:
212 g

Sprejemnik:

Visina x Sirina x globina:
26,8 x 12,4 x 6,2 mm

Adapter:

Visina x Sirina x globina:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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SISTEMSKE ZAHTEVE

Deluje z obicajnimi aplikacijami za klice na skoraj vseh platformah in
operacijskih sistemih. Deluje na ra¢unalniku s sistemom Windows, Mac ali
Chrome prek USB-C, USB-A, Bluetooth® in iOS ali v napravah s sistemom
Android Bluetooth®.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Vrsta mikrofona: 2 mikrofona z odpravljanjem Suma, algoritmi na osnovi umetne inteligence in
izenacevalnikom mikrofona

Frekvencni odziv (slusalke z mikrofonom): 20 Hz-20 kHz (nacin glasbe), 100 Hz-8 kHz
(nacin pogovora)

Frekvenéni odziv (mikrofon): 100 Hz-8 kHz

Vrsta baterije: vgrajena baterija (litij-ionska)

Zivljenjska doba baterije (¢as pogovora)*: do 20 ur (vklopljen ANC), do 25 ur (izklopljen ANC)
Zivljenjska doba baterije (¢as posludanja)’: do 25 ur (vklopljen ANC), do 48 ur (izklopljen ANC)
Razli¢ica Bluetooth®: 5.3

Doseg brezzZi¢ne povezave™ do 50 m/170 ft (vidno polje na prostem)

Dolzina kabla za polnjenje USB-Cv C: 1,5 m

Skladnost z zvokom: Skladen s standardom EN 50332-2

“Doseg brezzi¢ne povezave se lahko razlikuje glede na okoljske pogoje in pogoje uporabe ra¢unalnika.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL
VEDERE DIN FATA

Brat microfon cu functie —
de anulare a zgomotului

Buton apelare

VEDERE DIN PARTEA
DE JOS

Pornire/oprire

Cureaua castilor

Bluetooth®

Indicator luminos X_/

Port de incdrcare USB-C

se poate inlocui

\—_
Bandd ajustabila

Suportul captusit
pentru ureche se
poate inlocui

0 Buton Teams DOAR PENTRU

o, // VERSIUNEA TEAMS
G—//——— Buton ANC

RECEPTOR USB $| ADAPTOR

[ ]

— -

Indicator luminos

Receptor USB-C

adaptor USB-A
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CONTINUTUL CUTIEI

1.

2
3
4.
5
6

Cdsti

. Receptor USB-C
. Adaptor USB-A

Cablu de incdrcare USB-Cla C

. Geantd de transport

. Documentatie pentru utilizator

PORNIREA/OPRIREA ALIMENTARII

1.

2.
3.

Glisati comutatorul de alimentare cdtre centru.
Dupd pornire, indicatorul luminos devine alb.

Pentru oprire, glisati comutatorul de alimentare cdtre
pictograma de alimentare.

ASOCIEREA PRIN RECEPTORUL USB

1.

UsB-C
Introduceti receptorul in portul USB-C al
computerului.

USB-A

Introduceti receptorul USB-C in adaptorul USB-A.
Apoi introduceti adaptorul in portul USB-A

al computerului.

Cdstile sunt deja asociate cu receptorul care

le Tnsoteste. Pur si simplu porniti cdstile. Dupd
efectuarea cu succes a asocierii, indicatorul luminos
de pe receptor va deveni alb stabil. Indicatorul
luminos al cdstilor va deveni si el alb stabil.

Asigurati-vd cd este selectatd ,Logi Zone Wireless 2
ES B2B" in setdrile de sunet ale computerului.

b2

0 B 95

uUsB-C

USB-A

uUsB-C

PORNIT

304

Romand



ASOCIEREA PRIN BLUETOOTH®

1. Glisati comutatorul de alimentare catre
pictograma Bluetooth® si tineti apdsat timp
de 2 secunde. Indicatorul luminos va deveni
alb intermitent.

2. Deschideti setdrile pentru Bluetooth®
de pe dispozitivul dvs.

3. Selectati ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B”
n lista dispozitivelor descoperite.

4. Dupd asocierea reusitd, indicatorul luminos va
deveni alb stabil.

Sfat (doar atunci cand utilizati Windows 10):

cand cdstile sunt asociate cu laptopul, dacd este necesar, accesati setdrile

de sunet si selectati ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo” pentru cea mai

bund calitate a muzicii si selectati ,Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-
Free” pentru apeluri.

AJUSTAREA CASTILOR
1. Ajustati cdstile glisénd pernitele in susul si in
josul bentitei.

2. Rotiti castile pentru a se potrivi pe urechi.

3. Ar putea fi mai usor sd ajustati cdstile asezadndu-le
pe cap. Mutati pernitele in susul si in josul bentite;,
pdnd cand stau confortabil pe urechi.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

Bratul microfonului se roteste 270 de grade. Purtati-I pe
partea stdngd sau dreaptd. Canalul audio se va schimba
automat, in functie de directia in care purtati microfonul.

Bratul microfonului trebuie plasat aproape sau langd
gura dvs., aliniat cu coltul gurii.
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INCARCAREA
Cdstile se opresc automat cénd sunt inactive.

Cronometrul pentru hibernare poate fi modificat in
aplicatia Logi Tune.

Cand bateria este descarcatd, indicatorul luminos al
cdstilor devine ROSU.

INCARCAREA PRIN CABLUL USB

1.

Conectati un capdt al cablului in portul USB-C din
partea de jos a cdstii, iar celdlalt capdt in portul
USB-C de incdrcare al computerului, al statiei sau al
adaptorului de alimentare.

Pentru incdrcare, indicatorul luminos va pélpai cu
lumind albd.

Céand bateria este complet incdrcatd, indicatorul
luminos devine alb stabil.

- Incdrcarea completd a bateriei
dureazd 2 ore.

- In 5 minute, veti avea suficientd energie pentru a
vorbi1ord.”

Céstile pot fi folosite impreund cu un receptor si pot
fi asociate prin Bluetooth® in timpul incarcdrii. De
asemeneaq, pot fi utilizate cdsti cu fir, cu un cablu
USB-C conectat, in timp ce cdstile sunt oprite.

“Autonomia bateriei poate varia in functie de mediu si de conditiile de utilizare

a dispozitivului.

4] U

RETNCARCABIL
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COMENZILE CASTILOR

Buton Utilizare Actiune

Preluare/respingere apel

Apdsare scurtd
Q Comenzi pentru apelare Reluati apelul in asteptare

Respingere apel

Activare asistent vocal Apdsare timp de 2 secunde
Asistentd vocala (c&nd nu existd activitate de

apelare)

. Apdsare scurtd
Comenzi pentru apelare

Teams s
0 (Doar pentru versiunea Activitati Teams
¢ Teams) 5 .
Apdsare timp de 2 secunde
Comutare intre activarea ANC . N
. . Apdsare scurtd
si a transparentei
Comenzi ANC
0 Dezactivare ANC Apdsare timp de 2 secunde

Redare/pauzd Apdsare scurtd
Q
Comenzi media . y PR
. . Piesa urmdtoare Doud apdésdri
(Activare cu Logi Tune)
Piesa anterioard Trei apdsari
Marire volum Apdsare scurtd in sus
% Comenzi pentru volum
Micsorare volum Apdsare scurtd in jos
Sunet dezactivat Ridicare brat microfon
Dezactivare sunet
Sunet activat Cobordare brat microfon

Nota:

- Activitatile Teams functioneazd doar cénd Teams ruleazd pe un computer deblocat.

- Functionalitatea comenzilor media depinde de tipul de aplicatie. Se poate configura doar prin aplicatia Logi Tune.

- Activitdtile legate de apeluri au mereu prioritate fatd de streamingul media. Cand doud dispozitive sunt conectate,
conexiunea prin Bluetooth® va fi prioritizatd in locul receptorului. Cand doud dispozitive Bluetooth® sunt conectate,
ultimul dispozitiv activ va avea prioritate fatd de celdlalt. lar prioritatea dintre doud dispozitive Bluetooth® poate fi
personalizatd in aplicatia Logi Tune, din meniul Dispozitive conectate.

- Pentru a afla mai multe despre butonul Teams, accesati pagina de asistentd Microsoft: Utilizati butonul Microsoft
Teams de pe dispozitivul dvs. certificat Teams.

- Mesajele vocale indic& dacd microfonul este pornit/oprit.

Sfat: ANC poate fi personalizat din aplicatia Logi Tune.
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ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a va
ajuta s& vd concentrati asupra sarcinilor.

~ANC inalt”
sTransparenta
pornita”

- Apdsati butonul ANC din partea laterald a cdstilor
pentru a comuta intre ANC si modul Transparentd.

- Se vor emite mesaje sonore atunci cdnd comutati
intre moduri.

Nota: butonul ANC poate fi personalizat pentru a comuta intre pand
la 5 moduri diferite, din aplicatia Logi Tune.

INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos Stare
Alimentare
Constant Conectate la un dispozitiv
Bateria este incdrcatd complet
Alb Pulsare Bateria se incarcd
Apel primit
Clipire Modul pentru asocierea prin
Bluetooth®
Intermitent Baterie descdarcatd
Rosu
Constant Sunet dezactivat
Violet si alb Intermitent Actualizarea ﬁrn:wvgre—ulm
d pentru cdsti

Pornire/Conectate la un dispozitiv/
Baterie complet incdrcata

-%%:--  Bateria se Incarca

23952 Primire apel/Modul pentru asociere prin Bluetooth®

-5:c- Baterie descdrcata
1

° Sunet dezactivat

-2¢=  Actualizarea firmware-ului pentru casti
1
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INDICATORUL LUMINOS AL RECEPTORULUI

Versiunea Microsoft Teams

Indicator luminos Stare
Conectat
Constant
Alb Apel in desfdsurare
Clipire si stingere in mod Primire apel
repetat
Constant Conectat la Teams
Pulsare Conectare la Teams in curs/
notificari Teams
Violet
Clipire si stingere de 3 ori Neconectat la Teams
Clipire si stingere timp de 10 | Conectarea la Teams nu a
secunde reusit
Rosu Constant Sunet dezactivat
Albastru Clipire Se asociazd
0  Conectat/apel in desfasurare
Primire apel
e Conectat la Teams
S5 N
-3#5-- Conectare la Teams in curs/
notificdri Teams
L ——
. St
— x3 — =3:¢= Neconectat la Teams
AN
S
— — 222 Conectarea la Teams nu a reusit
S 1 ?
ny

e Sunet dezactivat

1
22 Se asociazd
[A)
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Versiunea UC

Indicator luminos Stare
Conectat
Constant
Alb Apel in desfasurare
Clipire si stingere in mod Primire apel
repetat
Rosu Constant Sunet dezactivat
Albastru Clipire Se asociazd

O  Conectat/apel in desfdsurare

Primire apel

® Sunet dezactivat

1
1,% . -
i<z Se asociazd
1

AUDIO PESTE USB (PENTRU DENSITATE MARE)

Dacd sunetul este instabil in timpul unui apel,
deoarece existd prea multe dispozitive wireless in
apropiere (densitate mare), cdstile pot fi folosite

drept cdsti cu fir. ° -> ->

1. Opriti castile. ‘O —— o~
2. Conectati céstile la cablul USB furnizat.

Conectati celdlalt capdt al cablului USB-C la

portul USB-C de pe computer.

3. Asigurati-vd cd este selectatd ,Logi Zone
Wireless 2 ES B2B-USB” in setdrile de sunet ale
dispozitivului.

Nota: pentru acest mod, cdstile trebuie s& fie incarcate. In acest
mod, este posibil sd nu functioneze comenzile butoanelor.
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LOGI TUNE

Aplicatia Logi Tune mdreste performantele @ Logi Tu ne

cdstilor prin actualizdri software si firmware

periodice. Aflati mai multe si descdrcati aplicatia loaitech.com/t GETITON 4 Download on the
Logi Tune de pe logitech.com/tune, din Apple Q cgrech-comtune @’ Google Play [l @ App Store

App Store sau din magazinul Google Play.

AJUSTAREA DIAFONIEI

Diafonia vd permite s& vd auziti vocea in timpul
conversatiilor, astfel incat sa stiti cat de tare vorbiti. In
aplicatia Logi Tune, selectati functia pentru diafonie, apoi
reglati corespunzd&tor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd& auziti mai multe
sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine
sunete externe.

CRONOMETRU PENTRU REPAUS AUTOMAT

In mod implicit, c&stile se vor opri automat cand nu
sunt folosite timp de 30 de minute. Ajustati cronometrul
pentru repaus in aplicatia Logi Tune.

EGALIZATOR MICROFON

Personalizati egalizatorul pentru microfon in aplicatia
Logi Tune pentru a v& ajusta vocea astfel incat sd sune
mai luminoasd sau mai profundd.

PROTECTIA AUZULUI

Zone Wireless 2 ES for Business vd oferd trei tipuri de
protectie a auzului.

Limitarea vérfurilor: Volumul sunetului este limitat
intotdeauna la 100 dBA, pentru a preveni vdtdmarea
auzului.

Protectie impotriva socurilor acustice: Eliming
varfurile bruste de sunet pentru a evita socurile acustice,
conform ghidului G616 din Australia. Aceastd optiune
poate fi activatd din aplicatia Logi Tune si se aplicd doar
activitdtilor de apelare.

Expunerea la zgomot in timp: Aceasta vd protejeazd
auzul Tmpotriva expunerii la zgomot pe o perioadd de
8 ore, cu o limitd de pand la 85 dBA, conform ghidului
G616 din Australia. Aceastd optiune poate fi activatd
din aplicatia Logi Tune si se aplicd doar activitdtilor de
apelare.
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ACTUALIZAREA CASTILOR

Se recomandd s& actualizati atdt cdstile, cat si receptorul. Pentru a face acest
lucru, descdrcati aplicatia Logi Tune de pe logitech.com/tune si verificati dacd
existd actualizdri de firmware disponibile.

Notd: dupd finalizarea actualizarii, opriti si porniti cdstile pentru a va asigura c& a fost

efectuatd cu succes.

RECONECTAREA CASTILOR

In cazul in care cdstile s-au deconectat de la receptor, le puteti reconecta prin
intermediul aplicatiei Logi Tune.

1.

S

Conectati receptorul USB-C sau adaptorul USB-A la receptorul USB-C
conectat la portul USB al computerului.

Porniti c&stile glisnd comutatorul de alimentare cdtre centru.
Deschideti aplicatia Logi Tune Desktop pe computer.

Selectati ,,Receptor Zone” din tabloul de bord.

Asteptati pdnd se detecteazd cdstile conectate anterior.

Dacd nu se afiseazd cdsti conectate la receptor, faceti clic pe
,Asociere cdsti”.

Intrati In modul de asociere a cdstilor glisdnd comutatorul de alimentare
cGtre pictograma Bluetooth® si mentindndu-l apdsat timp de 2 secunde.
Indicatorul luminos va deveni alb intermitent.

. Dupd efectuarea cu succes a asocierii, indicatorul luminos de pe receptor si

de pe cdsti va deveni alb stabil.

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile la starea initiald, porniti-le, tineti apdsat butonul de
crestere a volumului si glisati butonul de pornire la modul de asociere timp de
5 secunde. Cdstile vor fi resetate cu succes atunci cand indicatorul luminos al
acestora va clipi rapid in rosu si alb de 3 ori si se stinge.

DIMENSIUNI

Casti:
Inaltime x Iatime x adancime:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Greutate:
212 g

Receptor:

Inaltime x Iatime x adancime:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptorul:

Inaltime x latime x adancime:
24,5 x15,4 x 8,7 mm
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CERINTE DE SISTEM

Functioneazd cu aplicatiile obisnuite pentru apeluri, disponibile pe
majoritatea platformelor si sistemelor de operare. Functioneazd cu
computere Windows, Mac sau Chrome prin USB-C, USB-A, Bluetooth® si
dispozitive iOS sau Android echipate cu Bluetooth®.

SPECIFICATII TEHNICE

Tipul microfonului: 2 microfoane cu functie de anulare a zgomotului, cu algoritmi bazati pe Al si
egalizator pentru microfon

Frecventd de rdspuns (cdsti): 20 Hz - 20 kHz (mod muzicd), 100 Hz - 8 kHz (mod vorbire)
Frecventd de rdspuns (microfon): 100 Hz - 8 kHz
Tipul de baterie: Baterie integratd (litiu-ion)

Autonomia bateriei (timp de vorbire): Pand la 20 de ore (cu ANC pornit),
pdand la 25 de ore (cu ANC oprit)

Autonomia bateriei (timp de ascultare)™: Pand la 25 de ore (cu ANC pornit),
pdand la 48 de ore (cu ANC oprit)

Versiunea Bluetooth®: 5.3
Razd de acoperire wireless™: pand la 50 m (vizibilitate lipsitd de obstacole)
Lungimea cablului de incdrcare de la USB-Cla C: 1,5 m

Conformitate audio: Respectd EN 50332-2

“ Autonomia bateriei si raza de acoperire wireless pot varia in functie de conditiile de mediu si de utilizarea dispozitivului.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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URUNUNUZU TANIYIN
ONDEN GORUNUM

Degistirilebilir
kulaklik askisi

Kaldirlarak sessize
alinan garaltd —
onleyici mikrofon kolu

Ayarlanabilir
bashk

Degistirilebilir dolgulu
kulaklik siingeri

Ses tuslari —L 0 YéLN'IZCEATEAMS
\ i, // SURUMUTeams tusu

ANC tusu

Arama digmesi

ALTTAN :
GORUNUM USB ALICI VE ADAPTOR
[ ]
Isikli gosterge -
Giic ACIK/KAPALI % USB-C alici
Bluetooth®
0
-m
Isikli gosterge
USB-C sarj baglanti noktasi USB-A adaptéri
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KUTU iCERIGi
1. Kulakhk

. USB-Cadlici
. USB-A adaptora (E }) |;| El @J@

2
3
4. USB-C'den C'ye sarj kablosu USB-C USB-A  USB-C
5
6

. Tasima cantasi

. Kullanici belgeleri

GUC ACIK/KAPALI @
1. Gug¢ digmesini ortaya kaydirin.

2. Acildiginda, isikli gésterge beyaz yanar.

3. Kapatmakigin glic digmesini glic
simgesine kaydirin.

USB ALICI iLE ESLEME

1. USB-C
alicty1 USB-C baglanti noktasina takin.

USB-A

USB-C aliciyr USB-A adaptérine takin.
Ardindan adaptérd bilgisayarin USB-A
baglanti noktasina takin.

2. Kulaklk, kutudan ¢ikan aliciyla zaten eslestirildi.
Kulakhigi acin. Basariyla eslestirildiginde alicinin
Gzerindeki isikll gésterge beyaz renkte sabit sekilde
yanar. Kulakliktaki isik gdstergesi sabit beyaza
doénecektir.

3. Bilgisayarin ses ayarlarinda
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B"
secili oldugundan emin olun.
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BLUETOOTH?® iLE ESLESTIRME

1.

Gug dagmesini Bluetooth® simgesine kaydirin ve
2 saniye basili tutun. Isikli gésterge hizl bir sekilde
beyaz yanip sénecektir.

Cihazinizda Bluetooth® ayarlarini agin.

Kesfedilebilir cihazlar arasindan
"Logi Zone Wireless 2 ES B2B" segin.

. Basariyla eslestirildiginde 1sikli gdsterge beyaz

renkte sabit sekilde yanar.

ipucu (yalnizca Windows 10 kullanilirken):

Kulaklik dizUst bilgisayara eslestirildiginde gerekirse ses ayarlarina gidin ve
en iyi muzik kalitesi icin "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Stereo", aramalar igin
ise "Logi Zone Wireless 2 ES B2B Hands-Free" secin.

KULAKLIGI AYARLAMA

1.

Kulakhgi, kulak kapaklarini baslik Gzerinde yukari
ve asadi kaydirarak ayarlayin.

Kulaginiza uymasi icin dénebilen kulakliklar.

Bu islemi baslik basinizdayken yapmak daha
kolay olabilir. Baslkta kulaga giren pargalari
kulaklariniza rahatga oturana kadar yukari asagi
hareket ettirin.

0.0

LOGI ZONE

WIRELESS 2 ES B2B
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MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

Mikrofon kolu 270 derece déner. Mikrofonu sa§ veya sol
tarafta takabilirsiniz. Mikrofonu hangi yénde taktiginiza
bagl olarak ses kanali otomatik olarak degisecektir.

Mikrofon kolu, agziniza yakin veya adzinizin yaninda,
agiz kdsesiyle hizali olacak sekilde yerlestirilmelidir.
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SARJ ETME
Kulaklik, kullaniimadiginda otomatik olarak kapanir.

Uyku zamanlayicisi Logi Tune uygulamasindan degistirilebilir.

Pil seviyesi distk oldugunda kulaklik gésterge 151§ KIRMIZI yanar.

USB KABLOSUYLA $SARJ OLUYOR

1. Kablonun bir ucunu kulak kapaginin altindaki
USB-C baglanti noktasina, diger ucunu da
bilgisayar, dock veya gl¢ adaptériinin USB-C
sarj baglanti noktasina takin.

2. Sarj olurken goésterge isigi nefes alip verir gibi

beyaz renkte yanip séner.

3. Tam sarj oldugunda gosterge isigi beyaz renkte
sabit sekilde yanar.

- Pili tam sarj etmek 2 saat surer.

- 5 dakikalik sarj size 1 saate kadar konusma
sUresi saglar”

4. Kulaklik, sarj olurken aliciyla ve Bluetooth®
eslestirilmis olarak kullanilabilir. Kulakhk
kapaliyken USB-C kablo baglanarak kablolu
kulaklik olarak da kullanilabilir.

“Pil 6mrd, cevre ve bilgisayar kullanim kosullarina bagl olarak degisiklik
gosterebilir.
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KULAKLIK KONTROLLERI

Tus Kullanim

islem

Yanitla/Aramayi sonlandir

Kisa bas

Q Cagn kontrolleri Bekleyen aramayi devam ettir
Aramayi reddet
Ses asistanini tetikle
Ses yardimi (herhangi bir arama etkinligi

yokken)

2 saniye basma

Teams ¢cagri denetimleri
0 (Yalnizca Teams strim)

Teams faaliyetleri

Kisa basma

2 saniye basma

ANC ile Seffaflik Acik arasinda

. Kisa bas
gecis yapar
ANC kontrolleri
0 ANC kapali 2 saniye basma
Yarut/Duraklat Kisa basma
Q
Medya kontrolleri . .

(Logi Tune ile etkinlestirin) Sonraki parca Gift basin

Onceki parca Uc kez bas

% Ses denetimleri

Sesi artir

Yukariya kisa basin

Sesi azalt

Asagiya kisa basin

Sesi kapatma

Sesi kapatma agik

Mikrofon kolunu yukari
cevirin

Sesi kapatma kapali

Mikrofon kolunu asag:
cevirin

Not:

- Teams faaliyetleri, yalnizca Teams kilitli olmayan bir bilgisayar tzerinde ¢alisirken islevseldir.

- Medya kontrold islevi, uygulama taridne bagldir. Yalnizca Logi Tune uygulamasi araciligiyla kurulabilir.
- Arama faaliyetleri medya akisina gére her zaman birinci énceliktir. Iki cihaz baglandiginda Bluetooth® baglantisi

aliciya gére énceliklidir. Iki Bluetooth® cihaz baglandiginda, son aktif cihaz diger cihaza gére énceliklidir. Iki Bluetooth®
cihaz arasindaki éncelik, Logi Tune uygulamasinda Bagli cihazlar altinda ézellestirilebilir.

- Teams tusu hakkinda daha fazla bilgi icin Microsoft Destek sayfasini ziyaret edin: Sertifikali Teams cihazinizda

Microsoft Teams tusunu kullanin.

- Mikrofonun acik/kapali olma durumu sesli uyarilarla bildirilir.

ipucu: ANC, Logi Tune uygulamasinda ézellestirilebilir.
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AKTIF GURULTU ONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz icin cevrenizdeki
gurdltyd onler.

“ANC Yiksek”
“Gegirgenlik Acik”

- ANC ve Gegirgenlik modu arasinda gecis yapmak
icin kulakligin yanindaki ANC tusuna basin.

- Modlar arasinda gecis yaparken sesli uyarilar verilir.

Not: Logi Tune uygulamasi kullanilarak ANC tusu 5 farkli mod arasinda
gecis yapacak sekilde 6zellestirilebilir.

KULAKLIK 151Gl GOSTERGESI

Isik Durum
Guc acik
Sabit Cihaza baglandi
Pil tamamen sarj oldu
Beyaz
Yanip sénme Pil sarj oluyor
Gelen arama
Yanip sénme
Bluetooth® eslestirme modu
Yanip Sénme Dasuk pil
Kirmizi
Sabit Sesi kapatma acik
Mor ve Beyaz Yanip Sénme Kulaklik Grtin yazilimi gincelleniyor

Gug acik / Cihaza baglandi /
Pil tamamen sarj oldu

-%5--  Pil sarj oluyor

L3

% .

235z Gelen arama/ Bluetooth® eslestirme modu
1y

iy .

-5:c- Duasuik pil

®  Sesi Kapatma Acik

-2¢c-  Kulaklk Grin yazilimi gincelleniyor
1
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ALICI GOSTERGE ISIGI

Microsoft Teams siirimi
Isik Durum
Baglandi
Sabit
Beyaz Goérusme devam ediyor
Tekrarli sekilde yanip sénme Gelen arama
Sabit Teams'e baglandi
Nabiz efektli 'kowwebu@gnmgﬂéqms
bildirimleri
Mor
3 defa yanip sénme Teams'e baglanamadi
10 saniye boyunca yanip , .
- Teams'e baglanamadi
sénme
Kirmizi Sabit Sesi kapatma acik
Mavi Yanip sénme Eslestiriliyor
0  Baglandi / Gérisme devam ediyor
R
=30:: Gelen arama
Y
e Teams'e baglandi
-3¢~ Teams'e baglaniyor / Teams bildirimleri
L ——
. S o
— x3 — =3¢z Teams'e baglanamadi
AN
s , .
—10 sn.— :3°cz Teams’e baglanamadi
ny

e Sesi kapatma acik

22 Eslestiriliyor
[A)
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UC stirimi

Istk Durum
Baglandi
Sabit
Beyaz Gorisme devam ediyor
Tekrarli sekilde yanip sénme Gelen arama
Kirmizi Sabit Sesi kapatma acik
Mavi Yanip sénme Eslestiriliyor

O

Baglandi / Gériisme devam ediyor

Gelen arama

Sesi kapatma acik

Eslestiriliyor

USB UZERINDEN SES (YOGUNLUK DOSTU)

Yakinda ¢ok fazla kablosuz cihaz (yUksek yodunluk)
oldugu i¢in arama sirasinda ses kararsiz hale gelirse
kulaklik kablolu kulaklik olarak kullanilabilir.

1. Kulakhgi kapatin.

2. Birlikte verilen USB kabloyu kulakhiga baglayin.
USB-C kablonun diger ucunu bilgisayarinizdaki
USB-C baglanti noktasina takin.

3. Ses cihazi ayarlarinda “Logi Zone Wireless 2 ES
B2B-USB” secildiginden emin olun.

Not: Bu moddayken kulaklik sarj olur. Digme kontrolleri bu
modda kullanilamayabilir.

o -04— ey e 1
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LOGI TUNE

Logi Tune, dizenli yazilim ve Uretici yazilimi @ Logi Tu ne

guncellemeleri ile kulaklik performansinizi

artirmaya yardimet olur. Daha fazla bilgi almak logitech.com/ GETITON 2 Download on the
ve Logi Tune uygulamasini indirmek igin logitech. Q ogitech.com/tune » Google Play « App Store

com/tune, adresine gidin ya da Apple App Store
or Google Play magazasindan indirin.

YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar yiksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi sadlar. Logi Tune uygulamasinda, yan ses
ozelligini secin ve kadrani istediginiz gibi ayarlayin.

- Daha yUksek bir sayi dis sesleri daha fazla duyacaginiz
anlamina gelir.

- Daha dustk bir sayi dis sesleri daha az duyacadiniz
anlamina gelir.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakhdiniz 30 dakika kullaniimadigi
takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisini
Logi Tune uygulamasindan ayarlayin.

MICEQ

Sesinizi daha parlak veya daha tok hale getirmek igin Logi
Tune'da Mikrofon EQ'yu dzellestirin.

iSITME KORUMASI

Zone Wireless 2 ES for Business, glvenli duymaniza
yardimci olmak i¢in Gg¢ tir koruma saglar.

Tepe sinirlama: isitme hasarini dnlemek icin ses seviyesi
Ust sinirt her zaman 100 dBA ile sinirlanmistir.

Akustik soklara karsi koruma: Avustralya G616
yoénergeleri uyarinca akustik soklardan kaginmak
icin sesin aniden yUkselmesini énler. Bu, Logi Tune
uygulamasinda etkinlestirilebilir ve yalnizca arama
etkinlikleri igin gecerlidir.

Zaman ig¢inde giirtltiiye maruz kalma: Avustralya
G616 yoénergeleri uyarinca 8 saatlik bir sire¢te maruz
kalacaginiz gurtltd dtzeyini maksimum 85dBA

ile sinirlayarak kulaklarinizi korur. Bu, Logi Tune
uygulamasinda etkinlestirilebilir ve yalnizca arama
etkinlikleri igin gegerlidir.
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KULAKLIGINIZI GUNCELLEME

Hem kulakliginizi hem de aliciyi glincellemeniz énerilir. Bunu yapmak igin
logitech.com/tune adresinden Logi Tune'u indirin ve mevcut Grdn yazilimi
gUncellemelerini kontrol edin.

Not: Basariyla tamamlandigindan emin olmak i¢in glincellemenin ardindan kulakhdi kapatip agin.

KULAKLIGINIZI YENIDEN BAGLAYIN

Kulaklik ile alicinin baglantisi kesilirse kulakliginizi Logi Tune Uzerinden yeniden
baglayabilirsiniz.

1. USB-C aliciyi veya USB-C alicili USB-A adaptérd, bilgisayarin USB baglant:
noktasina takin.

Gulg¢ dugmesini ortaya getirerek kulakhgr agin.
Bilgisayarinizda Logi Tune Desktop uygulamasini agin.
Panodan "Zone Alici" ayarini secin.

Daha énce baglanan kulakliklari aramasini bekleyin.

Alictya bagli kulaklik gésterilmezse "Kulaklik eslestir" secenegine tiklayin.

N g A s

Gug dagmesini 2 saniye boyunca Bluetooth® simgesinde tutarak kulakhg:
esletirme moduna gegirin. Isikli gdsterge hizli bir sekilde beyaz yanip
sdnecektir.

8. Basariyla eslestirildiginde alicinin ve kulakhigin Gzerindeki i1sikli gdsterge beyaz
renkte sabit renkte yanar.

KULAKLIGI SIFIRLAMA

Kulakhginizi orijinal durumuna sifirlamak i¢in kulakligi agin, glc tusunu eslestirme
moduna getirip ANC digmesini 5 saniye basili tutun. Kulakhgin tzerindeki isikli
gosterge 3 kez kirmizi ve beyaz renkte hizla yanip séndikten sonra kapandiginda
kulakhiginiz basariyla sifirlanir.

BOYUTLAR

Kulaklik:

YUkseklik x Genislik x Derinlik:
185,2 x 183,6 x 73,0 mm

Agirhk:
212 g

Alici:

Yikseklik x Genislik x Derinlik:
26,8 x12,4 x 6,2 mm

Adaptoér:

Yikseklik x Genislik x Derinlik:
24,5x15,4 x 8,7 mm
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SISTEM GEREKSINIMLERI

Hemen hemen tUm platformlar ve isletim sistemlerinde yaygin arama
uygulamalariyla ¢alisir. Windows, Mac, veya Chrome-yUklU bilgisayarlarda USB-C,
USB-A, Bluetooth® ve iOS ya da Android Bluetooth® ézellikli cihazlarla ¢calisir.

TEKNiK OZELLIiKLER

Mikrofon tUrl: Yapay zeka tabanli algoritmalar ve Mikrofon EQ'su 6zelliklerine sahip 2 gurdiltu
onleyici mikrofon

Frekans yaniti (kulaklik): 20 Hz - 20 kHz (mzik modu), 100 Hz - 8 kHz (konusma modu)
Frekans yaniti (mikrofon): 100 Hz - 8 kHz

Pil tara: Yerlesik pil (lityum iyon)

Pil 3mr0 (konusma suresi):": 20 saate kadar (ANC acik), 25 saate kadar (ANC kapali)

Pil 8mrU (dinleme suresi):": 25 saate kadar (ANC agik), 48 saate kadar (ANC kapali)
Bluetooth® versiyonu: 5.3

Kablosuz kullanim mesafesi:": 50 m'ye (170 fit) kadar (agik gorts alani)

USB-C - C sarj kablosu uzunlugu: 1,5 m

Ses uyumlulugu: EN 50332-2 uyumlu

“ Pil 6mrt ve kablosuz kullanim mesafesi; kullanim, cevre ve bilgisayar kullanim kosullarina bagl olarak degisiklik gosterebilir.

www.logitech.com/support/zonewireless2es-b
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